
        
            
                
            
        

    
	

	[image: Image]

	 

	 

	 

	Vlastimil Vondruška

	 

	 

	Dobronínské morytáty

	 

	 

	LETOPISY KRÁLOVSKÉ KOMORY 

	XI

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	© Vlastimil Vondruška, 2017

	© Alena Vondrušková, 2017

	© Moravská Bastei MOBA, s. r. o., Brno 2017

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	Mé ženě Aleně

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	[image: Image]

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	
I

	 

	Před výstavným dvorcem zastavily saně tažené dvěma dobře krmenými koňmi. Z kozlíku seskočil bakalář Petr, urostlý mládenec s kudrnatými vlasy tmavými jako uhel. Byl hezký a navzdory uhrančivě tmavým očím budil na první pohled důvěru. Uměl tenhle dar užívat, při vyšetřování zločinů byl neocenitelným pomocníkem, protože dokázal umluvit i ty nejnedůvěřivější svědky. Na sobě měl nové soukenné nohavice a modrý plášť podšitý kožešinou. Navzdory mrazivému vzduchu byl prostovlasý.

	 

	Na okamžik zaváhal, potom vrhl omluvný pohled na svou ženu Rozárku, půvabnou tmavovlásku, z jejíhož oválného obličeje ho zamilovaně sledovaly velké modré oči. Manželé byli přesně tři týdny. Choulila se zimomřivě do pláště, který ji nejen hřál, ale zakrýval zatím téměř neznatelně se zakulacující břicho. Čekala dítě, ale času měla ještě spoustu, narodit se mělo až někdy před svatým Janem Křtitelem. Přes uši měla staženou nádhernou kožešinovou čapku. Tu dostala ke svatbě.

	 

	Vedle ní seděl královský písař Jiří Adam z Dobronína. Společně byli zabaleni velkou houní, opírali se o sebe rameny, a i když byli na cestě od úsvitu a foukal vítr, zima jim nebyla.

	 

	Bakalář Petr obešel saně, aby pomohl nejprve vystoupit svému pánovi. Slušelo se to nejen proto, že byl urozený a zastával úřad písaře Královské komory, ale také proto, že si ho Petr nesmírně vážil. Zajistil mu totiž výnosné místo po svém boku v kanceláři a Rozárku zachránil před bídou a osudem opovrhované nevěstky. Přijal je do své domácnosti a dal jejich životu nový smysl.

	 

	Teprve pak pomohl bakalář Petr své ženě. Zvedl ji do náruče, až Rozárka vypískla překvapením. Postavil ji opatrně do sněhu a objal rukou kolem ramen.

	 

	„Tak tohle je mé panství,“ řekl jejich pán a ukázal širokým obloukem kolem sebe. Pak se trochu toporně protáhl, po dlouhé jízdě byl ztuhlý. Přece jen už nebyl nejmladší. Byl to postarší muž s ušlechtilou tváří zdobenou krátkou, pečlivě zastřiženou šedivějící bradkou. Vypadal sice přísně, ale bylo to jen zdání. Na sobě měl prostý oděv z kvalitního sukna. Brával si ho výhradně na cesty, v Praze nosíval tmavý oblek španělského střihu s bílým okružím kolem krku, jak vyžadovalo jeho postavení zemského úředníka. Kord však neodkládal ani na cestách. Měl ho zavěšený u pasu a pod kazajkou ukrýval pistoli. Při svém povolání vyšetřovatele musel být opatrný a neustále ve střehu.

	 

	Jiří Adam z Dobronína nebyl chudý. Kromě příjmu z úřadu vlastnil na Starém Městě pražském výstavný dům a po rodičích zdědil panství s tvrzí a několika vesnicemi. O svá práva se sice musel soudit s Janem Trčkou z Lípy, ale nakonec dal soud zapravdu jemu. Panství se mohl ujmout kromě jiného i na přímluvu královny Anny Jagellonské, která nad ním držela ochrannou ruku. Oceňovala jeho vyšetřovatelské schopnosti, neboť mnohokrát prospěl Českému království. A jednou ve velice ožehavé záležitosti i jí osobně. Její královský manžel Ferdinand Habsburský příliš vděčný být neuměl, ale jeho půvabná manželka ano.

	 

	Sněhu leželo všude tolik, že upravenou cestu k bráně tvrze lemovaly hromady vysoké jako člověk. Za nimi vlevo vystupovaly střechy vesnice. Selské dvorce byly seřazené podél protáhlé návsi, zakončené starobylým kostelíkem s nízkou, masivní věží. Vpravo se rozkládala pláň netknutého bělostného sněhu. Pod ní ležel zamrzlý rybník.

	 

	„Letos je tady sněhu nějak málo,“ zasmál se Jiří Adam z Dobronína. Když zachytil nedůvěřivý pohled svých pomocníků, pobaveně vysvětloval: „Tady na Vysočině to není jako v Praze, moji milí. Když začne padat, uvězní nás spolehlivěji než kobka v Daliborce. Ale je teprve začátek adventu, však ono to ještě přijde.“

	 

	„Pokud zapadneme sněhem až po uši, co tu budeme dělat?“ zeptala se Rozárka. Nikdy nebyla zvyklá lenošit. Zkušeným okem poznala, že tvrz je nejen výstavná, ale zřejmě pečlivě spravovaná. Tam pro ni asi mnoho práce nebude.

	 

	Brána v kamenné hradbě s dřevěným podsebitím byla otevřená a skrze ni viděla umetený dvůr. Nebyl velký, ale působil příjemně. Na pravé straně se nacházely hospodářské budovy, na levé stáje a chlévy a přímo proti bráně patrový starobylý palác. Nebyl velký, ale masivní, s okny ještě podle způsobu předků s hrotitým ostěním. Vysoko nad hřeben šindelové střechy vyčnívaly tři komíny a ze všech se kouřilo.

	 

	„Nu, já tu obvykle na Vánoce lenoším,“ odpověděl lehkomyslně pán z Dobronína. „Někdy vstávám z lůžka až na oběd. Vám dvěma to doporučuji rovněž.“

	 

	Řekl to způsobem, že se Rozárka nepatrně zarděla. Ale když si to představila, došlo jí, že to vlastně není vůbec špatný nápad. V Praze se s Petrem většinou vídala jen brzy ráno a pak pozdě večer. A to ještě za předpokladu, že spolu se svým pánem něco nevyšetřoval. Někdy jim při pátrání pomáhala a byla na sebe nesmírně hrdá. Nebyla jen hospodyní, ale podílela se na něčem, co považovala za nesmírně důstojné, a to bylo odhalování zločinců. To ji ovšem nezbavovalo povinnosti starat se o domácnost. A když k tomu někdy přibylo běhání po městě a vyptávání se, občas večer usnula dřív, než se vedle ní Petr uložil.

	 

	„Od toho přece advent je,“ potvrdil vážně její manžel. „Křesťan má po celoroční práci užívat darů, o které se zasloužil svou prací, a důstojně očekávat svátek narození Páně.“

	 

	Rozárka do něj nenápadně rýpla loktem. Neměla ráda, pokud mluvil jako kazatel, i když chápala, že občas nedokáže zapomenout na svá univerzitní studia. Jenže teď stáli na zasněžené cestě a ne na kazatelně.

	 

	Petr to pochopil a rychle dodal: „Jak jinak lze očekávat největší svátek křesťanů a nový rok než v kruhu své rodiny. Tedy nás tří! Lenošení je v tomto smyslu činnost rozhodně bohulibá.“

	 

	Jiří Adam z Dobronína se nepatrně usmál. Ano, tihle dva se stali jeho novou rodinou. Byl vdovcem a než se s nimi před necelými dvěma lety v Plzni náhodou potkal, nudil se. Tehdy měl pocit, že stárne, nic už ho nečeká a stává se z něj mrzout. Od té doby jako by omládl. Alespoň jeho myšlenky omládly určitě. Bohužel tělo, a především klouby, to jaksi nezaznamenaly, nebo to nechtěly pochopit. Přesto byly uplynulé dva roky nejšťastnějšími za poslední léta jeho života. Své pomocníky měl rád, jako by byli jeho krve. Věřil jim a právem. Proto je považoval spíše za přátele než služebníky.

	 

	Pod klenutým obloukem brány s masivními vraty rozevřenými do dvora se objevil postarší muž důstojného vzhledu a spěchal k nim. Šel tak rychle, aby to bylo zdvořilé, ale rozhodně nepospíchal, jak by to asi udělali jiní servilní služebníci. Poníženost Jiří Adam z Dobronína nesnášel, a proto tak opovrhoval svým nadřízeným v úřadu podkomořím Hynkem, který se před nejvyššími zemskými úředníky div neplazil po podlaze.

	 

	Správce tvrze Mikuláš Trunkl byl rodem Němec a sloužil už jeho rodičům. Byli zhruba stejně staří. Než se královský písař potkal se svými dvěma pomocníky, byl jediný, s kým si občas důvěrně porozprávěl. Mikuláš Trunkl rozuměl hospodářství jako málokdo, a proto panství prosperovalo.

	 

	„Vítejte, urozený pane Adame,“ uklonil se správce. „Čekali jsme vás až zítra. Včera tu projížděli dva kupci a tvrdili, že cesta od Štoků je neprůjezdná, museli jet velkou oklikou. Tak tohle jsou ti dva?“ Bakaláře Petra i Rozárku přejel rychlým, oceňujícím pohledem.

	 

	„Napsal jsem mu o vás,“ vysvětlil jim Jiří Adam z Dobronína, jako by se skoro omlouval. „Dal jsem pro vás připravit nejlepší komnatu, kterou tu mám. Je po mých rodičích a od jejich smrti v ní nikdo nespal. Uklidil jsi ji, Mikuláši?“

	 

	„Samozřejmě. Voní čistotou, urozený pane, a už dva dny v ní topíme, aby se zdi vyhřály. Ale s jídlem je to horší. Má žena začala teprve teď ohřívat polévku, ale chvíli to potrvá. Jak jsem řekl, nečekali jsme vás.“

	 

	„Já jí pomohu,“ navrhla rychle Rozárka.

	 

	„To nebude třeba,“ dobromyslně to odmítl Mikuláš Trunkl. „Jídlo je hotové, jen se musí ohřát. To má Luitgarda zvládne určitě sama. Jen si po cestě pořádně odpočiňte!“

	 

	Pak se obrátil k bráně a křikl na zevlující čeledíny a děvečky, kteří vyhlíželi ze dvora, aby nečuměli jako telata a raději se chopili zavazadel urozeného pána. Štolbovi nařídil, aby odvedl do maštale koně a pořádně je vyhřebelcoval. A až jim bude dávat pít, ať je voda vlažná a přidá do ní trochu otrub.

	 

	Prošli bránou s čeledí za zády. Na dvoře si Rozárka znovu potvrdila, že její první dojem byl rozhodně správný. Všude byl pořádek a postřehla, že stáje jsou plné dobytka. Ze stodoly, která ležela ukrytá za nárožím paláce, se ozývalo klapání cepů. Urostlý muž ve starobylé suknici z nebarvené šerky právě odnášel na rameni plný pytel na sýpku.

	 

	Vešli do paláce. Celé přízemí zabíral rozlehlý sál s masivním krbem, v němž praskala buková polena. Vedle krbu bylo u zdi široké dřevěné schodiště, kterým se dostali do horního patra. Nad schody se nacházela nevelká protáhlá místnost s jedním malým okénkem ve štítě. Teď v zimě bylo uzavřené okenicí, a proto u schodů visela lampička, která celý prostor osvětlovala tlumeným mihotavým svitem plamenů. Na delších stěnách bylo po páru dveří.

	 

	„Vyznáte se tady snadno. První dveře vlevo vedou do mé komnaty,“ vykládal Jiří Adam z Dobronína, který se ujal povinností průvodce. Nechtěl to nechat na svém správci. „Za druhými vlevo budete spát vy dva. První dveře vpravo, tam žije můj správce a zadní komnata je další ložnice. Je prázdná, v posledních letech jsem tu žádné hosty neměl.“

	 

	„Nerad odporuji, můj pane,“ ozval se opatrně správce, „ale ta ložnice prázdná není. Předevčírem přijel váš bratranec, urozený pan Bohuslav. Vyhnat jsem ho nemohl a neměl jsem možnost požádat vás o souhlas. Proto jsem ho ubytoval tam. Ale řekl jsem mu, že rozhodnete vy, až dorazíte, zda tady zůstane.“

	 

	„Bohuslav?“ opakoval Jiří Adam z Dobronína nedůvěřivě. Se svým bratrancem se neviděl dobrých dvacet let. Bohuslav z Hůrky pocházel z rodu Adamovy matky, jenže kdysi jí bratr co si provedl, a proto se rodiče s Bohuslavovými vůbec nestýkali. O co tehdy šlo, to nevěděl, nikdy o téhle větvi rodu nemluvili.

	 

	Překvapení se okamžitě změnilo v nelibost. Advent ve své tvrzi si chtěl užít s lidmi, které měl rád. Chtěl si odpočinout, právě končící rok nebyl vůbec snadný. Místo toho tu měl příbuzného, kterého ani neznal, nezajímal ho a neměl ho vůbec rád.

	 

	„Proč mne nepřišel uvítat?“ řekl naštvaně. „Slušelo by se, aby mne o pohostinství alespoň formálně požádal. Když jsme se naposledy setkali, měl jsem ho plné zuby. Namyšlený a hloupý. Kde je?“

	 

	„Nepočítali jsme, že se tu dneska objevíte, můj pane,“ krčil správce omluvně rameny. „Odjel brzy ráno do Jihlavy. co si tam prý musí zařídit. Zda je hloupý, to neumím posoudit, ale namyšlený se mi nezdá. Celou dobu se choval pokorně a zdvořile. Život umí zkřísnout i větší bouřliváky. Sloužil ve vojsku a bojoval v Uhrách. Má jen pravou ruku, o druhou přišel.“

	 

	„Až se vrátí, promluvím s ním,“ uzavřel královský písař. Mezitím kolem nich prošla čeleď se zavazadly a podle pokynů Rozárky je rozdělila do jizeb.

	 

	„Jen se převlékneme,“ oznámil správci. „Připrav nám ke stolu svařené víno, za chvilku tam budeme. A nezapomeň na číši pro sebe, Mikuláši.“ Pak zmizel ve své komnatě. Bakalář Petr otevřel sousední dveře a galantně dal Rozárce přednost, aby vstoupila první.

	 

	Jizba po rodičích pána z Dobronína se Petrovi i Rozárce líbila na první pohled. Byla v nároží paláce, a proto se okna nacházela ve dvou rohových stěnách. Zasklená byla nazelenalými prohlédacími kolečky vsazenými do masivního olověného rámu. Do jizby padalo skrze sklo příjemné lehce nažloutlé světlo, které vyvolávalo iluzi, že venku svítí slunce. Stěny bez oken nebyly omítnuté, ale spáry mezi kvádry byly pečlivě vymazané a pomalované pestrými barvami. Dvě vnější zdi byly proti chladu táflované velkými dřevěnými kazetami.

	 

	V krbu praskala buková polena a ten zvuk dával pocit klidu a domova. Topeniště obložené pískovcovými deskami bylo přilepené k příčce, oddělující komnatu od ložnice Jiřího Adama z Dobronína. Petr nahlédl zvědavě do komína. Dole byl užší, ale očouzená zčernalá zeď po dvou loktech končila, nad ní se komín rozšiřoval, neboť do něj ústil ještě jeden průduch. Bylo jasné, že komín sloužil k odvodu dýmu i z ložnice jejich pána.

	 

	U krbu je k posezení přívětivě zvala dvě starobylá křesla krytá kožešinami a mezi nimi stolek. Pod okny stála nízká, ale velice dlouhá truhlice. Byl to starodávný kus nábytku a jeho víko sloužilo k sezení, pokud chtěl někdo lenošit u okna.

	 

	Co však oba nadchlo, bylo místo ke spaní. Uprostřed jizby se nacházelo pódium vyzděné stejně jako neomítnuté zdi z kvádrů. Nahoru vedly tři stupně kryté zašlým kobercem. Na pódiu stálo lůžko s nebesy, z nichž visely soukenné závěsy. Oba dobře věděli, že čím výše je lůžko nad podlahou, tím tepleji v něm bude. Jenže tenhle obyčej předků mizel, zvláště tam, kde se v jizbách topilo kachlovými kamny. V domě na Starém Městě pražském to tak bylo, ale tvrz v Dobroníně byla uspořádána ještě podle starobylých pořádků, a proto působila tak důvěrně a pohostinně.

	 

	„Tady nám bude teplo, i kdyby se v krbu netopilo,“ libovala si Rozárka. Byla okouzlená, protože si stále nemohla zvyknout na to, že jako vdaná žena má právo sdílet lůžko s mužem počestně. Doma na Starém Městě pražském spali až do svatby každý jinde, tak to vyžadovaly městské předpisy. Pán domu byl totiž podle zemského zákona odpovědný za mravy své čeledi. I když v tomto ohledu Jiří Adam z Dobronína svým pomocníkům nikdy nic nezakazoval a nechával je žít podle jejich představ, za tmy se do Petrova lůžka plížila vždycky s pocitem jistého provinění. Teď už nemusela.

	 

	„O to, abychom v loži nechřadli zimou, se jistě postaráš, má drahá! Ale přesto by se v krbu topit mělo. Jsme na Vysočině, podívej se z okna, jak to tam vypadá. Ještě mám po cestě omrzlé uši,“ popichoval ji Petr. Otevřel truhlici a sám do ní začal ze svého vaku skládat věci.

	 

	„Počkej,“ odstrčila ho Rozárka a ujala se toho. Žádný chlap neuměl složit košili tak jako ženská ruka. V tomhle nebyl bakalář Petr výjimkou.

	 

	Věci uložili snadno. Měli jen pár kusů oděvů, ty nezakryly ani dno rozměrné truhlice. K tomu pár cetek, a byli hotoví. Své lepší šaty nechali v Praze, aby si je na venkově nezničili. V čem by Petr chodil do úřadu? A Rozárka, teď už jako vdaná žena, do města a na návštěvy? Sváteční šaty měli dokonce hned dvoje, takže v tomto ohledu se považovali za zámožné. Ty první jim koupil jejich pán záhy poté, co se usadili v jeho domě, a ty druhé na svatbu. Zvláště ty si šetřili.

	 

	I když se zpočátku bránili takové štědrosti, pochopili, že z jeho strany to není projev prázdného milosrdenství, ale že z toho má nelíčenou radost, jako by dával dárky svým dětem.

	 

	„Sluší ti to,“ pochválil Petr manželku. Svlékla si zpocené soukenné šaty a oblékla lehčí domácí. Prostá plátěná suknice, košilka a lajblík, oblečení, jaké nosívaly služebné, ale na Rozárce vypadaly úplně jinak. Měla skvělou postavu a uměla si oděv ovázat kolem těla tak, aby dala vyniknout těm správným půvabům. Doma v Praze ji proto některé sousedky po straně pomlouvaly, ale do očí si netroufly, patřila přece k domácnosti písaře Královské komory.

	 

	Zbožné ženy kališnického vyznání nechávaly na rozdíl od Rozárky šat volně splývat podél těla, a místo své krásy zdůrazňovaly poslušnost a to, že svědomitě pečují o domácnost. Rozárka si odmítala zavěšovat k pasu vidličky či naběračky, jak bývalo módní, zvláště pokud šly rodiny do kostela. Znala dvě zbožné měšťanky, které bez téhle ozdoby u pasu nevyšly z domu, ale přitom vařily rozhodně hůře než ona. Tak proč dělat na ulici divadlo?

	 

	Vydali se po schodech dolů, ale sotva se ocitli ve velkém, příjemně vyhřátém sále, překvapeně se zastavili. Jejich pán seděl u stolu s jakousi stařenou. Na sobě měla prostý venkovský šat a na ramenou dlouhý plášť, který jí sahal až ke kotníkům. Měla seschlý vrásčitý obličej a byla rozhodně starší než jejich pán. V očích měla slzy a Jiří Adam z Dobronína ji právě konejšivě hladil po tváři.

	 

	Bakalář Petr se naklonil ke své ženě a tiše špitl: „Konec lenošení. I když jsme s ním vlastně ani nezačali. Obávám se, že nás čeká vyšetřování!“

	 

	 

	 

	
II

	 

	„Jen pojďte,“ kývl Jiří Adam z Dobronína na své pomocníky. „Tohle je Cecilka. Bývala mou kojnou, abyste věděli. Měla nejlepší mléko široko daleko.“

	 

	„A tys byl to nejhladovější dítě, jaké jsem poznala, Adámku. Musela jsem ti dokonce občas svařovat nejrůznější byliny, když tě bolelo bříško, jak ses přejedl,“ usmála se a otřela si uslzené oči. Tou vzpomínkou na dávné mládí jako by celá pookřála.

	 

	Královský písař přikývl, ale hned věcně pokračoval: „Včera zmizel její vnuk Michal.“

	 

	„Kam šel? V těch závějích mohl někde uvíznout,“ zeptal se bakalář Petr, i když mu bylo jasné, že tak snadné to nejspíše nebude. To by se jeho pán netvářil tak vážně.

	 

	„Byl za domem,“ pokračovala stařičká kojná. „Šel naštípat trochu dřeva.“

	 

	„Počkej, Cecilko,“ ohleduplně ji přerušil Jiří Adam z Dobronína. „Mí pomocníci to tady neznají. Nejdřív jim musím vysvětlit, kde vlastně bydlíš. Ves byla založena dávno před válkami s kališníky. Tehdy se hospodářům vyměřily lány a oni si postavili statky. Na dolním konci stojí má tvrz, která chrání přístup na náves od Štoků. Na horním je kostel s mohutnou hradbou, a ten chrání Dobronín z opačné strany. Mí předkové se totiž přidrželi katolické víry, a v časech válek museli odrážet nájezdy nepřátel. Jednou skoro celý Dobronín lehl popelem. Naštěstí je to už pryč! Všichni hospodáři, když se sem kdysi přistěhovali a založili vesnici, uzavřeli s vrchností smlouvy, za které zaplatili. Ty jim zajišťují právo držet majetky. Když jsem tedy chtěl Cecilce a jejímu manželovi věnovat lán, museli si usedlost a pole zřídit mimo obvod obce, až za kostelem, u cesty do Polné.“

	 

	„Však se na nás místní pořád dívají svrchu,“ povzdechla si Cecilka. „Je to stejné jako ve městě. Lidé z předměstí nejsou měšťané. Na vesnici nejsou řádní sousedé ti, kteří nebydlí na návsi.“

	 

	„Tohle jsem vykládal proto, abyste si uměli představit okolí jejího domu,“ dodal Jiří Adam z Dobronína, ale pak zmlkl, aby dal staré ženě možnost vše vysvětlit.

	 

	„Dobrá, tak tedy Michal byl za domem a štípal dřevo,“ pokračovala. Tvář zase zešedla a v očích se objevily slzy. „Když se dlouho nevracel, otevřela jsem dveře a křikla na něj. Ale neobjevil se! Tak jsem se šla podívat. Zmizel, nebyl tam.“

	 

	„Mohl přece odejít,“ upozornil bakalář Petr.

	 

	„Dal by mi to vědět. A kromě toho, u špalku jsem na zemi našla krev.“

	 

	„Tak se zranil.“

	 

	„Šel by se ošetřit domů. Jenže sekera zmizela. A ve sněhu jsem našla stopy. Nebyly mého vnuka. Tyhle byly mnohem větší. Můj vnuk měl na nohách dřeváky, ale tyhle byly od kožených bot.“

	 

	„Abyste rozuměli,“ zasáhl Jiří Adam z Dobronína, „manžel Cecilky, starý Dobrovič, býval kdysi nejlepším lovčím v celém kraji. Naučila se to od něj.“

	 

	Stařena věcně přikývla, ale hned pokračovala: „Ty stopy vedly od plotu ke špalku a pak zase zpátky. Ovšem to už ten muž něco vláčel. Měl asi malé saně, takové ty co se v zimě používají na svážení dřeva. Na nich muselo ležet tělo mého vnuka, protože tu a tam jsem našla stopu krve. Kus plotu vzadu byl povalený, tudy ten neznámý saně protáhl. Šla jsem po stopách, jenže on objel obloukem dům na cestu, co vede do vesnice. Tam jsem stopu ztratila. Ani krev jsem dál neobjevila.“

	 

	„Takže ho ten chlap z nějakého důvodu zabil a odvezl,“ shrnul bakalář Petr opatrně. Nechtěl té ženě působit bolest, ale na druhou stranu nemělo smysl se při vyšetřování opájet nereálnými představami a zavírat oči před realitou.

	 

	„Dvě námitky,“ opravil ho ihned Jiří Adam z Dobronína. „Na té cestě potkala Cecilka kupce, kteří se předtím stavovali tady v tvrzi. Vzpomínáte, byli to ti dva, co tvrdili, že nejde projet od Štoků, a museli proto putovat oklikou. Jenže ti si ničeho podezřelého nevšimli.“

	 

	„My ale od Štoků projeli celkem snadno,“ namítla Rozárka. „Co když lhali? Třeba to mají na svědomí oni.“

	 

	„Nemají,“ zabručel správce. Dosud seděl mlčky na rohu stolu a sledoval hladinu vína ve své číši. Bylo zřejmé, že je tou věcí pohnutý. Cecílii znal léta a měl ji rád.

	 

	„Já s těmi kupci poslal dva chlapy, aby jim pomohli, kdyby byly zase někde závěje, protože pospíchali. Doprovodili je na hranice panství, skoro až k Polné. Ne, ti kupci v tom prsty nemají.“

	 

	„Hledáme zatím neznámého muže, zločince,“ pokračoval Jiří Adam z Dobronína. „Zraní nebo zabije Cecilčina vnuka a na saních ho odtáhne k cestě. Jenže právě teď jsme u té záhady. Kdyby s ním pokračoval k Polné, nejspíše by se potkal s těmi kupci. Pokud by zamířil k vesnici, musel by ho vidět kostelník, protože skoro celý den pracoval na hřbitově. Od kostela je vidět na cestu k usedlosti dobře. Tedy ne až k domu, jen k zákrutě cesty. Ale i to stačí.“

	 

	„Právě k té zákrutě však onen chlap se saněmi podle stop zamířil. Proto jsem ji na uježděné cestě ztratila,“ zakončila stará kojná. „Musí to tu dobře znát.“

	 

	„Mohl se pak samozřejmě otočit a odjet jinam, aby se nedal vystopovat. Tím se dostáváme k druhé záhadě,“ pokračoval Jiří Adam z Dobronína ke svým pomocníkům. „Proč by vůbec chtěl někdo Michala zabít? Ale i kdyby, proč si dal tolik práce, aby tělo odtáhl? Navíc tak složitě. Přitom mu muselo být jasné, že tím zločin neutají. Mohl klidně nechat tělo ležet v zahradě. To, co udělal, nemá zdánlivě logiku.“

	 

	„Jaký byl tvůj vnuk? Mohl mít s někým spor? Nežárlil na něj nějaký mládenec? Mohl někomu přebrat děvče.“

	 

	„Michal byl hodný chlapec,“ ozval se znovu Mikuláš Trunkl. „O děvčata se moc nezajímal, a ony o něj taky ne. Byl urostlý, silný, ale němý.“

	 

	„Urostlý a silný. Hm, pak ale musel toho zločince znát. Rozhodně to nebyl nějaký vandrák nebo pobuda. Jinak by si ho přece nepustil k tělu. A rozhodně by se bránil,“ dedukovala Rozárka.

	 

	„Němí lidé mají často potíže se sluchem,“ napadlo bakaláře Petra. „Byl hluchý?“

	 

	„Ne, to nebyl.“

	 

	„Myslel jsem, že by se k němu mohl zločinec připlížit zezadu a on by to nepostřehl,“ vysvětloval bakalář Petr. „Takže cizí ho zřejmě zaskočit nemohl.“

	 

	„To rozhodně ne. Chodili jsme spolu do lesa a často zaslechl i to, co já nepostřehla. Kdyby uměl mluvit, byl by ještě lepší lovčí než můj muž,“ vykládala dojatě Cecilka a pak se hořce rozplakala.

	 

	„Pokusím se ho najít,“ slíbil Jiří Adam z Dobronína a pohladil ji po vlasech.

	 

	„Nejsem hloupá a vím, jak umí být život krutý,“ povzdechla si. „Určitě už nežije. Ale prosím, potrestej jeho vraha! To bude poslední služba, kterou pro mne můžeš udělat, Adámku! Protože já už na tomto světě dlouho nebudu.“

	 

	„Ani našemu panovníkovi bych nevyhověl s takovou ochotou jako tobě, má drahá Cecilko. Už teď je ten zločinec mrtvý!“ slíbil vážně Jiří Adam z Dobronína. „Jestli chceš, můžeš přespat tady v tvrzi.“

	 

	„Kdo se postará o dobytek a drůbež? Ne, děkuji!“

	 

	„Doprovodíme tě domů. Chci si všechno prohlédnout. Pokud však dovolíš, nejdřív se najíme. Od rána jsem neměl v ústech. Dáš si s námi, že?“

	 

	Cecílie na okamžik zaváhala, ale pak přikývla.

	 

	Hned po jídle vyrazili. Šli pěšky, nebylo to daleko. Věděli, že cesta přes náves bude upravená a počasí se umoudřilo, dokonce mezi těžkými mraky na okamžik vysvitlo slunce. Usedlost staré Cecílie se nacházela za vsí, před zvědavými pohledy bezpečně ukrytá za hradbou smrků.

	 

	„Ty vysadil ještě můj nebožtík manžel,“ vykládala stará kojná pohnutě. „Nechtěl, aby se nám ostatní dívali do mísy. Pravda totiž je, že jsme si žili vždycky lépe než ostatní v Dobroníně. Můj manžel i můj syn se uměli ohánět. Proto nám sousedé záviděli a pomlouvali nás.“

	 

	„A tvůj vnuk?“

	 

	„Držel se spíš doma. Nebo pomáhal otci.“

	 

	Dům sám velký nebyl, ale byl postavený fortelně. Jako jediný v obci měl část zděnou, jako by to byl zemanský dvorec. Dvůr byl rozlehlý a stály v něm hned tři stáje. Teď v zimě nebyl dobytek na pastvě, a tak se v nich tísnilo společně několik krav a velké stádo ovcí. Dvůr uzavírala nevelká stodola s jednou pernou a veliký seník. Tady na Vysočině žili lidé spíše z chovu dobytka než pěstování obilí.

	 

	„Říkáš, že se tvůj syn uměl ohánět, Cecilko,“ podivil se Jiří Adam z Dobronína. „Už neumí? Když jsem tu byl minule, byl přece zdravý a plný sil. Něco se mu stalo?“

	 

	„Zemřel před dvěma týdny,“ povzdechla si a rychle se pokřižovala. „Znáš mě, Adámku, nejsem z těch, kdo by pořád naříkal, ale těch ran je i na mě najednou moc.“

	 

	„To je mi líto. Co se mu stalo? Nebyl přece ještě tak starý!“

	 

	„Mladý taky ne. Už jsi zapomněl, Adámku?“ usmála se Cecílie. „Pili jste stejné mléko. Smutná nehoda. Pomáhal v lese, kácel s ostatními stromy, aby postavili Jirsovi nový dům. Shořela mu totiž chalupa. No a jeden strom na něj spadl. Byl na místě mrtvý. Sousedé mi ho přinesli na nosítkách a na jeho pohřbu někteří plakali snad i upřímně. Zemřel pro obec, to se tu cení. Ale já bych raději, kdyby... No, nechme toho!“

	 

	„Bůh nechť je milosrdný jeho duši! Pošlu ti sem nějakou holku z tvrze, aby ti do jara pomohla s dobytkem. Sama to nezvládneš.“

	 

	„To není nutné, Adámku, jsem zvyklá,“ bránila se vehementně, ale Jiří Adam z Dobronína na její protesty nedbal. Její oči, lemované hlubokými vráskami, se už neleskly slzami, ale dívaly se kolem sebe pozorně a zkoumavě. Jako by se Cecílie snažila najít odpovědi na problémy, které před ní vyvstaly. Navzdory tomu se nezdálo, že by jí nabídnutá pomoc udělala nějakou zvláštní radost.

	 

	„Když to musí být,“ povzdechla si a navrhla: „Pojďte, ukážu vám to místo za domem. Všechno jsem nechala, jak bylo. V noci náhodou nesněžilo, přes den sníh netál, stopy by měly být ještě celkem dobře vidět.“

	 

	Měla pravdu. Za domem se rozkládala zahrada, v zimě smutná jako umírající zvíře. K nebi čněly holé větve ovocných stromů s němou výčitkou světu, který je připravil o koruny plné listí. Od domu vedly stopy k hromadě větví. U nich stál špalek a stranou ležela nevelká hromada naštípaných polínek. Ve sněhu byly kapky krve a od hromady větví se táhla stopa vláčeného břemene.

	 

	„Za tou hromadou se zločinec nejspíše ukryl,“ vysvětlovala stará Cecílie. „Pár větviček z druhé strany je zlomených. Tiskl se tam, aby nebyl vidět, když šel můj vnuk sem. Musel po něm skočit skoro hned, vidíte, jak málo větví stihl Michal rozštípat?“

	 

	Jiří Adam z Dobronína přikývl a v doprovodu bakaláře Petra začal prohlížet okolí špalku, pečlivě píď po pídi. Rozárka zůstala stát stranou se starou kojnou. Tohle nebyla její práce, stopám nerozuměla a jako dívka, která se narodila ve městě, se lesa dokonce trochu bála.

	 

	„Cecilka se ve stopách opravdu vyzná,“ zabručel Jiří Adam z Dobronína, když obhlídku skončil. „Je to obdivuhodná žena. Zdá se, že se všechno událo tak, jak líčí. Ale přesto mám pocit, že nám něco uniká. Nevím co, je to jen intuice.“

	 

	„Tak na to zkusme přijít, urozený pane,“ navrhl tiše bakalář Petr a kradmo se přes rameno ohlédl. Rozárka byla zabraná do důvěrného hovoru s Cecílií. Rychle pokračoval: „Povězme si, co vlastně vidíme. Protože jazyk je prodlouženou rukou rozumu, a tedy bystřejší než oko. Kolikrát se nám už stalo, že oči viděly, ale nechápaly.“

	 

	„Mluvíš jako na lekcích scholastiky,“ mrzutě ho napomenul královský písař. Na začátku každého vyšetřování, pokud fakta nedávala na první pohled smysl, byl nedůtklivý. Miloval logiku a spravedlnost, a vše, co se jim vymykalo, ho pobuřovalo. „Ale budiž, začni!“

	 

	„Nu, nic objevného nečekejte. Co tu vlastně máme? Starý špalek, ten se musí používat už spoustu let, kolem je sníh podupaný, z toho se nedá vyčíst nic. To není nic překvapivého. I kdyby tu Michal štípal jen chvilku, ušlapal by to tu kolem zrovna takhle. Trocha krve, ale moc ne. Pokud by ho zabili tady, muselo by jí být víc.“

	 

	Bakalář Petr se zahleděl na stopy, které směřovaly k plotu, a chtěl pokračovat ve výkladu, ale najednou zmlkl. Jiří Adam z Dobronína se na něj zvědavě podíval, ale nerušil ho a čekal.

	 

	Petr se rozpačitě podrbal na zátylku. To dělával vždycky, pokud si nebyl svou úvahou jistý a nechtěl si udělat ostudu. Klekl si do sněhu a znovu si stopy prohlížel. Sklonil se, tvář měl od krvavých skvrn nejvýše na palec daleko. „Už vím, co je tu divné. Podívejte! Vypadá to, jako by nejprve někdo krvácel, a teprve až pak udupal sníh kolem špalku.“

	 

	Královský písař si klekl vedle něj a stejně jako on před chvílí se sklonil a nosem se skoro dotýkal sněhu. Na dvou místech to bylo při pečlivém pohledu zblízka zřetelné, krev byla pod zmrazkem sněhu, který zanechala zločincova podrážka.

	 

	„Máš pravdu, Petře,“ souhlasil a napřímil se. „Jistě už máš nějaké vysvětlení.“

	 

	„Tak rychle ne,“ bránil se, ale potěšení neskrýval. „Mám jen logickou námitku. Zločinec byl podle stop sám. Pokud by chtěl krvácejícího Michala odvést, těžko by se vracel a dodatečně zdupával sníh. Proč by tím ztrácel čas? Navíc, pokud nebyl Michal mrtvý, kdo by ho zatím hlídal, aby mu neutekl?“

	 

	„Ležel spoutaný na saních. Nemusel být při vědomí, Petře. Ne, v tom to není! Ale jinak máš pravdu. Ten, kdo krvácel, tu byl dříve než zločinec. Jenže co se pak Michalovi vlastně stalo a jak? Že by se sám náhodou zranil, a jako s uděláním ho hned poté někdo přepadl? Takové věci se rozhodně nestávají!“

	 

	Pokračovali podél stop k plotu. Každičký otisk studovali. Tady už to s kapkami krve tak jasné nebylo, kromě jiného proto, že jich bylo málo. Stopy bot se s nimi navíc skoro nikde nekryly, takže se nedalo říci, co bylo dříve. Prohlíželi i stopy sanic.

	 

	Najednou Jiří Adam z Dobronína skoro vykřikl, ale hned hlas ztlumil: „Divadlo! To všechno je jen divadlo, a my na to skoro naletěli. Petře, co vidíš?“

	 

	„No... stopy saní, vedle nich stopy našeho zločince, a krev, která zřejmě kapala z rány na těle zajatého Michala.“

	 

	„Tady ovšem udělal zločinec chybu! Pokud táhneš saně, zvláště máš-li na nich náklad, kde kráčíš? Vedle nich rozhodně ne! Táhneš je, a to znamená, že otisky bot by měly být mezi stopami lyžin. Ne! Tahle stopa tu je jen proto, aby nás dovedla k cestě a zmátla nás. Cecíliina vnuka museli odtáhnout jinak a jinam!“

	 

	„Odpusťte, urozený pane,“ špitl rozpačitě bakalář Petr, „ale co když to ve skutečnosti bylo úplně jinak?“

	 

	„Chceš naznačit, že má dobrá Cecilka lhala? Byla to má kojná, na to zatraceně nezapomínej!“

	 

	„Sám jste mne učil, že při vyšetřování není radno věřit vůbec nikomu, dokud si vše neověříme. Co když neřekla celou pravdu? Vycházíme zatím jen z toho, že její vnuk nečekaně zmizel. Co když však opravdu odešel sám? Třeba chtěl zmizet. A ona ho kryje.“

	 

	„Vraťme se k tomu špalku!“

	 

	Žádné jiné stopy však nenašli kolem něj, ani za hromadou větví.

	 

	 

	 

	
III

	 

	Cecílii o svých pochybnostech neřekli nic. Doprovodili ji do domu. Jizba byla uklizená a zařízená pěkným nábytkem z tmavě mořeného a leštěného dřeva, jaký bylo možné vídat v měšťanských domech, ale na vesnici zřídka. Usadili se u stolu, stará kojná donesla krajáč a nalila mléko. Do pohárků přihodila trochu sušených bylin.

	 

	„To je proti kašli,“ vysvětlovala. „Adámku, tobě jsem je dávala často, pamatuješ? Jednou v zimě ses skoro dusil, měli jsme o tebe strach.“

	 

	„Teď už nemusíš, kašle jsem se dávno zbavil. Jestli sis nevšimla, jsem dospělý,“ protestoval trochu rozpačitě. Cecilčiny ustavičné připomínky jeho dětství ho jindy bavily, ale ve společnosti Petra s Rozárkou mu připadaly nepatřičné. Jenže okřiknout by si ji netroufl. Vždycky ji ctil jako svou druhou matku.

	 

	Podala mu mléko a zeptala se: „Našel jsi něco? Zabili mi ho?“

	 

	„Nejsem si tím jistý,“ odpověděl po pravdě. „Potřebuju vědět víc. Vyslechnu své poddané. Třeba si někdo přece jen něčeho všiml. Mně si lhát neodváží. Ale něco mi pověz i ty, prosím. Nikdy jsem se o tvou rodinu nezajímal, sama jsi to tak chtěla. Jenže tohle může být důležité. Michal je němý, jak se domlouvá s tebou? Nebo při zpovědi s farářem?“

	 

	„Když něco chtěl, používal různá gesta.“

	 

	Jiří Adam z Dobronína si uvědomil, že on o tom chlapci hovořil v přítomném čase, protože se nedalo vyloučit, že ho přece jen najdou. Jeho babička Cecílie o něm však hovořila v čase minulém. Nepočítala, že by byl živý.

	 

	Trpělivě vysvětlovala: „ Rozuměli jsme si, jako kdyby mluvil. Faráři psal odpovědi na papír. Můj nebožtík manžel byl vzdělaný a v mládí poznal svět. Naučil číst a psát syna i vnuka.“

	 

	„Odpusť, nechci jitřit staré rány,“ ozvala se Rozárka. „Co se stalo s Michalovou matkou? O ní se dosud nemluvilo.“

	 

	„Snacha od mého syna utekla. Je to už dávno. Hlásila jsem to tehdy panu správci.“

	 

	„Je to tak,“ potvrdil Mikuláš Trunkl. „Dal jsem ji hledat, byla to přece vaše poddaná, můj pane. Opustila panství bez vašeho souhlasu. Ale najít se ji nepovedlo. Hlásil jsem to.“

	 

	„Vzpomínám si,“ přikývl Jiří Adam z Dobronína, „ale to už musí být dobrých patnáct let. Takže pokud tvému vnukovi ublížili, zůstala jsi, Cecilko, na tom božím světě úplně sama?“

	 

	„Je to boží trest za mé hříchy,“ přikývla a zbožně se pokřižovala.

	 

	Dopili mléko, ale další odmítli. Správce se vydal do tvrze, aby k Cecílii poslal podle pánova slibu nějakou děvečku. Uvažoval, která to bude. Nakonec se rozhodl pro černovlasou Mařku. Byla to řádně stavěná holka, která žádnému chlapovi neodmítla poskytnout své vnady. Několikrát si je užil i on. Protože to však jeho manželka tušila, neustále naléhala, aby Mařku jako děvku z tvrze vyhnal. Takhle zmizí z očí a alespoň na Vánoce bude mít doma klid.

	 

	Jiří Adam z Dobronína zatím pomalu kráčel se svými pomocníky ke kostelu. Po stranách cesty byly hromady odhrabaného sněhu, možná ještě vyšší než před bránou tvrze. Byly netknuté, jen na místě, kde se měl zločinec se saněmi dostat z Cecilčina statku na cestu, byla široká brázda. Tu vyšlapat nešlo, tady musel zločinec rozhodně odhazovat sníh lopatou. Proč se tak namáhal?

	 

	„Únos vnuka mé staré kojné je opravdu záhada,“ začal Jiří Adam z Dobronína. „Stopy neodpovídají tomu, co se mělo stát. Je to komplikované a nelogické. Nepochybuji však, že Cecilka mluvila pravdu. Byla přesvědčená, že se to tak opravdu stalo. Ale mýlí se. Takže teď se pokusme stanovit vlastní hypotézu!“

	 

	Zastavili se. Chtěli to probrat dříve, než dorazí do Dobronína. I když vítr přestal foukat, zesílil mráz a štípaly je uši.

	 

	„Nic rozhodně nenasvědčuje tomu, že by v zahradě za jejím domem došlo k zápasu,“ předložil k úvaze první premisu, která se zdála nezpochybnitelná.

	 

	„A co ta krev?“ namítla Rozárka, které o svých poznatcích pověděli jen zběžně. Teprve teď jí vysvětlili, že přes krev vedou další stopy.

	 

	„I tak mohli Michala zabít nebo zranit,“ nedala se Rozárka. „Tělo odvezli, tehdy krvácelo, ale zločinec se pak vrátil, aby stopy zahladil.“

	 

	„A co by zahlazoval, má drahá?“ zeptal se shovívavě bakalář Petr. Skoro vybuchla, poučování nesnášela. On si toho však nevšímal a pokračoval: „Stopy bot, saní i krve jsou dobře viditelné ještě teď. Co jiného by tam mohlo být, aby se kvůli tomu zločinec vracel? A co tedy odstranil, že jsme to nenašli?“

	 

	„Třeba tělo jednoho z těch zločinců,“ navrhla stejně jízlivě. „Mohli být dva. Nebo i tři. Michal se bránil, jednoho zabil. Jeho zajali živého a odvedli do nějaké skrýše. Pak se jeden vrátil se saněmi a odvezl tělo svého mrtvého druha. Třeba... Možností je víc, můj milovaný manželi.“

	 

	„Jistě, možností můžeš vymyslet tucet, má milovaná manželko,“ odpověděl stejně uštěpačně. „Jenže fantazie je jedna věc, ale fakta druhá. Nic nenasvědčuje tomu, že by v té zahradě bylo zločinců víc.“

	 

	„Nenasvědčuje? Dá se podle stop spočítat, zda tam v botách byl jeden zločinec nebo dva, pokud by je měli stejné? Stalo se to včera a sníh mění při oteplení svůj povrch. Tak vidíš!“

	 

	„Nehádejte se,“ napomenul je Jiří Adam z Dobronína.

	 

	Rozárka však byla v ráži, a tak skočila do řeči i jemu: „My se nehádáme. Jen si vyměňujeme názory.“

	 

	„To je jistě podstatný rozdíl,“ připustil dobromyslně. „I když nenecháš svého pána domluvit, takže bych tě měl spíše pokárat, musím se postavit na tvou stranu. Ne že by v té zahradě bylo zločinců víc, to ne, jsou tam jasné otisky jen jedněch bot, ale pravdu máš v tom, že hypotéz můžeme vymyslet spoustu. Ovšem všechny neověřené. Co víme? Michal se ztratil a v zahradě jsou stopy, které se dají vykládat mnoha různými způsoby. Pokud máme přijít na to, co se stalo doopravdy, musíme na to jinak. Začneme se vyptávat. Nejde o včerejšek, ale o dny, které mu předcházely. Zajímá nás nejen Michal, ale i jeho otec, je mrtvý přece jen dva týdny! Úplně mimo zřetel bychom neměli nechat ani zmizení jeho matky. Byť je to dávno, ale co my víme? Rodinné tragédie jsou často dlouhé příběhy. Základní možnosti jsou však jen dvě. Buď utekl sám, ale pak by musel mít setsakra vážný důvod. Na ten bychom měli přijít. Nebo ho někdo opravdu zajal, případně zabil. V tom případě se asi příliš nezmýlím, pokud ten zločin spojíme s nedávnou smrtí jeho otce. Je to sice jen předpoklad, ale byla by veliká náhoda, aby to tak nebylo.“

	 

	„Co kdybychom začali u vás, urozený pane?“ navrhla dychtivě Rozárka. Tenhle plán pátrání se jí líbil, protože v něm bylo místo i pro ni. „Jak se na tu rodinu pamatujete vy?“

	 

	„Víš, Rozárko, pokud budu upřímný, vlastně nijak zvlášť. Při návštěvách Dobronína jsem se pravidelně vídal s Cecilkou, a ta mi vždycky řekla, co je u nich doma nového. Většinou jsem ji moc neposlouchal, protože nového nebylo vlastně nikdy nic. Navíc ona sama v tomhle směru hovorná nebyla.“

	 

	„To jste ostatně naznačil už u ní doma,“ připomněl bakalář Petr. „Tajila něco?“

	 

	„Pokud ano, pak nic důležitého,“ pokrčil rameny Jiří Adam z Dobronína, ale hned pokračoval: „Jejího manžela si pamatuju jen matně. Byl jsem malé dítě, a když jsem se vrátil ze studií, byl už mrtvý. Syna jsem občas zahlédl, ale jen výjimečně jsme vyměnili pár zdvořilých vět. Jmenoval se Dobrovič, stejně jako otec. A Michala, toho jsem neznal vůbec. O obou jsem věděl jen z Cecilčina vyprávění. A ze správcova hlášení o počtu poddaných.“

	 

	„Takže mohli být ve skutečnosti trochu jiní, než vaše kojná tvrdila?“

	 

	„Cecilka by mi nelhala.“

	 

	„O útěku její snachy jste také nevěděl. Zatajila to snad?“

	 

	„Nemluvila o tom,“ zabručel mrzutě Jiří Adam z Dobronína a vyrazil ke kostelu. Tam chtěl své pátrání začít. Hovor na téma rodiny staré kojné považoval za uzavřený, protože mu příjemný nebyl. V duchu však zpytoval svědomí, zda nedůvěřoval Cecilce příliš. Jenže pil její mléko, a když jako dítě doma něco provedl, utekl k ní, vždycky ho před trestem rodičů chránila. Byla tichá, skromná a laskavá a neznal nikoho, komu by ublížila. Nakonec pochybnosti zahnal. Cecilce věřil a bude věřit, ale na ostatní z její rodiny se pro jistotu ve vesnici poptá.

	 

	„Ta věc mu není příjemná,“ konstatovala starostlivě Rozárka, když s manželem osaměli. „Ale já ho chápu. Musíme mu pomoci.“

	 

	„Souhlasím. Začneme se vyptávat sami. A hned! Jak si práci rozdělíme? Já chlapy a ty ženské?“

	 

	„Obráceně by se ti to nelíbilo?“ popichovala ho vesele. Pak se vydali i oni směrem k návsi.

	 

	Z kostela zamířil Jiří Adam z Dobronína do své tvrze. Jakmile zjistil, že tam jeho pomocníci ještě nejsou, bylo mu jasné, že se dali do pátrání, i když jim výslovně nenařídil, co přesně mají hledat. Byl jim však vděčný, protože tři rovnocenní vyšetřovatelé byli vždycky víc než jeden se dvěma poslušnými, ale nesamostatnými pomocníky. V téhle práci bylo důležité zanícení pro věc, ale také vědomí odpovědnosti. Tyhle vlastnosti Petr s Rozárkou rozhodně měli.

	 

	Posadil se v přízemním sále ke krbu a u ohně hřál zkřehlé ruce. Přitom v duchu probíral rozhovor s farářem Wolfgangem. I ten byl rodem Němec, jako mnoho lidí v téhle krajině. Naučil se však výtečně česky, i když by vlastně nemusel. Všichni tu rozuměli oběma jazykům. Páter Wolfgang byl muž středního věku, vychovaný jezuity. Byl přísný, ale spravedlivý a péči o duše věřících považoval za své poslání, stejně jako Jiří Adam z Dobronína trestání zločinů.

	 

	Rozhovor s páterem Wolfgangem ho rozhodně neuklidnil, spíše naopak. O Cecílii hovořil kněz s úctou, neboť ji považoval za zbožnou a hodnou ženu. Nedalo se však přehlédnout, že za jeho chválou stojí možná fakt, že byla kojnou majitele panství. Wolfgang potřeboval opravit střechu fary a měl v sobě příliš z jezuitského pragmatismu. Účel světil prostředky.

	 

	O zbytku rodiny prohlásil dobronínský farář, že to byli šmahem neznabozi: „Jejího manžela jsem samozřejmě nepoznal. Nejsem tu tak dlouho. Ale nemohu ani tvrdit, že bych znal dobře jejího syna a vnuka. Do mého kostela chodívali zřídka. Ani jednou se nedostavili ke zpovědi, i když ji ctihodný arcibiskup nařídil všem věřícím. Lhali, že se zpovídají ve Ždírci, protože prý tím směrem často jezdívají. Oni tam totiž měli rozlehlé pastviny. Jenže tamní farář mi sdělil, že k němu nepřišli ani jednou. Nebyli to dobří lidé.“

	 

	„Říkáš, že nebyli,“ podivil se Jiří Adam z Dobronína. „Proč hovoříš v minulém čase? Cecíliin vnuk sice zmizel, ale já věřím, že ještě žije. Nebo se mýlím?“

	 

	„Synu, jistě jsi viděl stopy krve stejně jako já. A tak si o té věci myslím své. Odpověz mi upřímně, proč by měl Bůh držet ruku nad někým takovým, jako byl tenhle bezbožný mladík, když ji často nedrží ani nad svými věrnými?“

	 

	Víc z něj Jiří Adam z Dobronína nedostal. Ten rozhovor však potvrdil jeho nejasné podezření, že to v Cecíliině rodině nebylo tak harmonické, jak si dříve myslel. Že její potomky neměli lidé ve vesnici rádi, to samozřejmě tušil, ale že se vyhýbali kostelu, to byla pro něj novinka. Tady něco nehrálo, protože Cecílie byla podle jeho názoru zbožná.

	 

	Vysvětlení ho však napadlo okamžitě. Mohli být stoupenci bratrské víry. Počet protestantů v okolí neustále stoupal. Pak by bylo logické, že se její potomci vyhýbali katolickému kostelu, zvláště pokud ho spravoval odchovanec jezuitů. O němém vnukovi Cecílie tvrdila, že své hříchy vyznával při zpovědi písemně. To si určitě nevymyslela. Tenhle obyčej však napovídal spíše chování protestanta. Zmizelý Michal byl pro něj stále záhadnějším mládencem.

	 

	Z přemýšlení ho vyrušila správcova manželka Luitgarda. Byla to rázná pohublá žena, která svému manželovi kdysi přinesla slušné věno. Mohl cestovat, aby se seznámil s hospodařením na velkých statcích. Díky jejím penězům se stal správcem. Když se nechoval tak, jak si představovala, neváhala mu tuhle okolnost připomenout. Nebylo to však jen věno, co jí dávalo právo vést rodinu pevnou rukou. Manželovi dala tři syny a Mikuláš Trunkl tohle uznával. S čeledí jednal přísně, ale doma to byl laskavý muž, který své manželce většinou ustupoval.

	 

	„Udělala jsem vám ovocnou kaši, urozený pane. Je s povidly a medem, jak to máte rád.“

	 

	Na stůl před něj postavila misku a podala mu lžíci, ale nechystala se k odchodu. Chvíli ho pozorovala a pak skoro soucitně podotkla: „Máte starosti. Kvůli Cecílii, je to tak?“

	 

	Jiří Adam z Dobronína měl dojem, že tohle jméno dneska už slyšet nechce. Jenže staré kojné co si slíbil a byl nejen pánem tohoto panství, ale také nejlepším vyšetřovatelem v celém království. Nepatrně si povzdechl a rukou naznačil, aby se posadila.

	 

	„Znáte legendu o mé patronce?“ zeptala se správcova žena, sotva se spokojeně uvelebila v křesle. Kromě toho, že byla rázná, byla rovněž hovorná.

	 

	„Myslíš svatou Luitgardu z Togernu? Nějaké ponětí mám, ale světic je mnoho,“ vyhnul se odpovědi. Ve skutečnosti o ní nevěděl nic, pro svou práci církevní legendy nepotřeboval. Divil se však, jak k podobné znalosti přišla ona.

	 

	Jako by četla jeho myšlenky, dodala: „Otec Wolfgang mi o ní vyprávěl. Dostal za to stejnou kaši, můj pane. On je na sladké ještě víc než vy. Tak ta Luitgarda, abychom to nezamluvili, měla spoustu nápadníků, ale vdávat se nechtěla a raději vstoupila do kláštera. Tam ošetřovala nemocné sestry, za to byla zvolena převorkou, jenže po čase sama klášter opustila a vstoupila do jiného, tam oslepla a později zemřela. Přiznám se, že mne její osud zrovna neuchvacuje, ale určitě žila zbožně a svatořečení si zasloužila.“

	 

	„Počkej,“ zarazil ji netrpělivě Jiří Adam z Dobronína, sotva polkl. Kaše byla vynikající. „Proč o tom mluvíme?“

	 

	„Ta Luitgarda měla vidiny, ďábel ji sváděl. Ale víte, urozený pane, co si o ní myslí jihlavský děkan?“

	 

	„Taky ti to pověděl za sladkou kaši?“

	 

	Zasmála se, ale nijak to nekomentovala. „Že svatou Luitgardu ve skutečnosti nesváděl ďábel, ale viděla pouze to, co tajně páchaly její sestry. Protože svůj klášter milovala, dlouho si namlouvala, že to jsou vidiny, až tomu uvěřila. Později asi ztratila rozum. Já myslím, že s Cecílií je to podobné. Milovala svou rodinu a nakonec uvěřila tomu, čemu věřit chtěla. Ať ale zjistíte cokoli, nevyčítejte jí nic, urozený pane.“

	 

	„Jsi hodná,“ přikývl Jiří Adam z Dobronína. „Proč jsi mi o svých pochybnostech neřekla dříve?“

	 

	„Nebyl důvod. Teď už nejde jen o Cecílii, ale o celou vesnici.“

	 

	„Nerozumím.“

	 

	„Poté, co Luitgarda opustila hříšný klášter, celý lehl popelem. Spousta řeholnic zahynula v plamenech. To nebyla náhoda a podle mne ani boží trest. Hřeší se přece všude, i v klášterech. Napadlo mě, že Luitgarda poznala svůj omyl. Když jí došla pravda, potrestala všechny řeholnice, které tak dlouho sužovaly její duši. Nedej bože, aby se něco takového stalo i tady! Tu noc, kdy v lese zemřel Cecíliin syn Dobrovič, se na nebi objevila kometa.“

	 

	„Luitgardo, ty přece vidiny nemíváš. Že by tě vyděsila kometa? Tohle ti nevěřím. Co se stalo doopravdy? Ty mi něco tajíš!“

	 

	„Každý máme své tajemství. Povím to takhle, Dobrovič zemřel, ale stejně jako nebyl požár onoho hříšného kláštera náhoda, nebyla podle mne náhoda ani to, že na něj padl strom.“

	 

	„To si myslíš, nebo to víš?“

	 

	„Pokud bych věděla něco jistého, rozhodně bych to ohlásila. Vím, co mi ukládá zemský zákon,“ odpověděla upjatě. Jiří Adam z Dobronína si uměl tohle kategorické prohlášení přeložit. Bylo zjevné, že Luitgarda řekla přesně to, co povědět chtěla. Nemělo cenu naléhat, ale závěr byl jasný, ta smrt určitě nebyla nehoda.

	 

	Správcova žena si však zjevně nechtěla znepřátelit rodiny v Dobroníně tím, že by žalovala vrchnosti. Ocenil, jak šikovně dokázala výpověď formulovat. Dobrovičova smrt byla nejspíše v očích místních spravedlivá. V takovém případě se svědectví získávala těžko, protože lidé na venkově stáli vždycky při sobě proti měšťanům, úředníkům a samozřejmě i své vrchnosti. Do svých věcí nikomu cizímu nahlédnout nedovolovali.

	 

	Dojedl kaši, ještě jednou ji pochválil a Luitgarda odnesla prázdnou misku. Sotva za ní zapadly dveře, vstal a začal přecházet po sále. Opakoval si každičký detail z dnešního dne, protože sebemenší náznak mohl být důležitý. Než se však k něčemu dobral, vtrhl do místnosti Mikuláš Trunkl, celý zadýchaný.

	 

	„Urozený pane, právě dorazil rychtář ze Ždírce. Na cestě k nim je potok a přes něj vede nový můstek.“

	 

	„Zatraceně, to snad vím, ne? Co se stalo?“

	 

	„Kousek od můstku stojí opuštěný mlýn. Už dávno se nepoužívá. Proto o něm možná ani nevíte, a z toho důvodu jsem všechno vysvětloval tak podrobně,“ nedal se vyvést z klidu správce. Jednal vždycky s důkladnou pomalostí. „V tom mlýně našli mrtvé tělo. Je to prý Cecilčin vnuk Michal.“

	 

	 

	 

	
IV

	 

	„Koho vůbec napadlo prohledávat v takových závějích starý a opuštěný mlýn?“ zeptal se Jiří Adam z Dobronína ždíreckého rychtáře, když na koních vyrazili z tvrze. Rychtář jel na svém, na něm i přijel. On saně k cestování nepoužíval, protože tvrdil, že jsou jen pro ženské, chromé a umírající. Byl to robustní muž starého střihu, jakých žilo na venkově už málo.

	 

	„Našel ho syn mého souseda,“ vykládal trochu chraptivým hlasem. Nebyl nastydlý, na vině bylo pivo, jehož předešlého dne vypil hodně přes míru. Zachechtal se a pokračoval: „Prý zabloudil. To tak! Když mě tam vedl, všiml jsem si, že k mlýnu vedou dvoje stopy. Musela s ním jít ženská. No, já mu to pak vytmavím! Normálně by mi do toho nic nebylo, ale abyste rozuměl, má dcera nebyla odpoledne doma. Takže si umím dvě a dvě spočítat. Ale co, taky jsme byli mladí.“

	 

	Projeli náves. V jednom statku na dvoře zahlédl Jiří Adam z Dobronína Rozárku. Tlusté hospodyni pomáhala s košem otrub a přitom se jí na něco vyptávala. Minuli dobronínský kostel, a protože cesta byla upravená, rychle pokračovali dál. Všiml si ještě, že se z komína Cecíliiny usedlosti už kouří. Děvečka, kterou tam poslal, se zřejmě ujala práce.

	 

	Na otevřené pláni za vesnicí vítr zesílil. Jeli mírně předklonění a raději mlčeli. K večeru se počasí začalo kazit. Po nebi pluly těžké šedavé mraky. U můstku přes zamrzlý potok seskočili.

	 

	„Dál to bude bezpečnější pěšky,“ omlouval se ždírecký rychtář. „Tyhle pastviny nikdo neudržuje, kůň by mohl klopýtnout a polámal by si hnáty. A jezdec vaz.“

	 

	V bělostných závějích byla vyšlapaná uzounká stezička. Šli podél břehu potoka a pak se ponořili do hustých smrčin. Za nimi byla mýtina a na ní stál mlýn. Musel být opuštěný už desítky let. Dům byl zděný, a proto ještě stál. Střecha se částečně propadla a stodola i chlév vzadu ve dvoře se zřítily, zbyly z nich jen hromady trámů. Jen seník ještě stál. Ten nedávno dokonce někdo opravil.

	 

	Právě k němu vedly stopy milenců.

	 

	Ždírecký rychtář si jich nevšímal a vydal se k domu. Na prahu se pokřižoval a odhodlaně vstoupil. Všude ležel prach a u rozbitých oken hromady nafoukaného sněhu. Na trámu uprostřed jizby visel za nohy hlavou dolů nahý mládenec. Ruce měl spoutané, tělo na několika místech sežehlé od plamenů a obličej zkrvavený, jak ho vrazi tloukli. Nebyl to hezký pohled.

	 

	„Bůh ať se smiluje nad jeho duší,“ vyhrkl trochu zaraženě Jiří Adam z Dobronína. „Chudák, neměl lehkou smrt. Musel trpět jako zvíře. O tom, jak zemřel, nesmíte říci Cecílii ani slovo, rozumíte?“

	 

	„My mlčet budeme,“ slíbil ždírecký rychtář. „Objevil ho však Sigmund. Ale i kdyby si to nechal pro sebe on, byla tu taky má dcera. A to je husa upovídaná. Mohu ji samozřejmě seřezat, jenže stejně to nebude nic platné. Ženský jazyk je horší než povodeň!“

	 

	„Tak jí pohroz, že nechám ohledat její panenství. Protože ho zjevně ztratila, bude postavena na pranýř a udělám jí takovou ostudu, že si ji nikdo nevezme,“ prohlásil nazlobeně Jiří Adam z Dobronína. Jenže věděl, že podobná hrozba může fungovat ve městě, ale na venkově se žilo jinak. Někteří mládenci se smíchem připomínali pradávný zvyk, pokud prý ženich během svatební noci zjistí, že nevěsta je panna, může sňatek prohlásit za neplatný, protože ta holka zjevně nestojí za nic, když se jí dosud nikdo nezmocnil. Pochybovačný výraz ždíreckého rychtáře ho v jeho obavách jen utvrdil. Neměl nic, čím by té holce zacpal pusu.

	 

	Nechal zbytečných hrozeb a rychle prohlédl rány na těle Cecíliina vnuka. Ten, kdo ho zabil, se choval brutálně, ale přitom zkušeně, protože věděl, které části těla jsou na bolest nejcitlivější. Podobné zkušenosti mívali jen ranhojiči a kati. Jak úzká byla hranice mezi křesťany, kteří životy zachraňovali, a kteří je lidem brali.

	 

	„Neodnesl ten Sigmund něco? Nebo ta tvá povedená dcera?“ zeptal se, když s prohlídkou skončil. V opuštěné jizbě neleželo na podlaze vůbec nic. Dokonce i šaty zavražděného mládence zmizely.

	 

	„Odpusťte, urozený pane, ale neurážejte nás,“ ohradil se ždírecký rychtář. „My jsme slušná a zákonů dbalá ves.“

	 

	„To vidím,“ povzdechl si Jiří Adam z Dobronína. Stále si musel připomínat, že není v Praze, ale na rodné Vysočině. Bez zbytečných poznámek pokračoval: „Takže jeho věci vrazi odnesli. Našli jste vůbec nějaké stopy? Tady nebo venku?“

	 

	„Cecíliina vnuka zabili včera nebo v noci. Podívejte, jak je ztuhlý. V noci foukal vítr, a pěkně silně. Pokud tu stopy byly, zavál je sníh. Tady ve mlýně není nic, to vidíte sám, urozený pane.“

	 

	„Odvezte tělo do Dobronína a uložte v márnici. Mikuláši, ať ho tvá žena omyje a oblékne. V čeledníku máme určitě pár starších a nenošených šatů. Teprve pak přiveďte do márnice Cecílii.“

	 

	Plný zlosti mlýn opustil. Přísahal, že toho zločince najde, i kdyby měl přijít o celé Vánoce.

	 

	Když se Jiří Adam z Dobronína vrátil do tvrze, bakalář Petr s Rozárkou už na něj čekali. Seděli v sále u krbu a živě co si probírali.

	 

	Shodil z ramen plášť a zamířil k nim. Zimomřivě natáhl zkřehlé ruce k plamenům. Napadlo ho, že ho ruce studí nejvíce, když je rozčilený nebo má zlost. Doma by se jich laskavě zeptal, jak se jim daří. Nebo co je nového. Ale teď potřeboval všechno to špatné ze sebe dostat. Začal bez úvodu, co v mlýně viděl. Oba ho trochu zaraženě poslouchali.

	 

	„Nic nesnáším tolik jako zločince, kteří zabíjejí krutě, oběti mučí a mají z toho ještě zjevnou radost. Takové nestojí za to ani popravit, nezaslouží si vůbec čest být souzeni, ale měli by být utraceni jako vzteklí psi!“ zuřil.

	 

	Když skončil, postřehl, že na stole je pro něj připravená číše s horkou medovinou. Vděčně se jí chopil, v krku ho trochu pálilo. Všiml si, že Rozárka je v obličeji bledá. Došlo mu, že právě teď porušil jednu ze zásad, jíž by se měl dobrý pán řídit. Na pomocníky a služebné nesmí přenášet svou zlost. Proto rychle změnil výraz a dodal: „Ale od toho nám dal Bůh a náš milostivý panovník určitá práva a pravomoci, a je na nás, abychom tyhle zrůdy poslali do chřtánu pekel. Nemyslete na to, co se stalo, ale na to, co uděláme my.“

	 

	„Právě jsme o tom diskutovali,“ přikývl bakalář Petr a rukou pod stolem konejšivě hladil Rozárku. Vrhla na něj vděčně kratinký pohled. Klidným hlasem pokračoval: „Vyptávali jsme se po Dobroníně. Lidé nám toho napovídali spoustu, ale znáte to, lidský jazyk bývá často nástrojem spíše pomluv než pravdy.“

	 

	„Tohle si strč za klobouk!“ poradil mu jeho pán. Už se trochu uklidnil a bylo mu jasné, proč tohle všechno bakalář Petr vykládá. O rodině jeho kojné zjistili určitě zprávy, které se mu nebudou líbit. Nechtěl ho však znovu popudit, proto ten rozvleklý úvod. Jenže na ohledy nebyl při vyšetřování čas. Znovu se napil, nepříjemný pocit sevřenosti v krku s každým douškem slábl.

	 

	„Co jsem ti před chvílí říkala?“ usmála se Rozárka, sice ještě trochu křečovitě, ale vůbec ne strojeně. Z popisu kruté smrti se rychle oklepala. Ostatně, nebyla to květinka vychovaná v zahradě za vysokým plotem. V Plzni si v mládí užila své a věděla, že ten, kdo podlehne strachu a citům, aniž by se choval rozumně, zahyne.

	 

	Obrátila se na jejich pána: „Já manželovi radila, aby si podobné ohledy naložil do bečky s kyselým zelím a schoval na horší časy.“

	 

	„Což mi připomíná, že venku je tma a večeře nikde,“ nadhodil Jiří Adam z Dobronína. Jeho pomocníci rádi jedli a u plné mísy se jim bude hovořit rozhodně volněji. Rozárka ihned vyskočila a navrhla, že zajde do kuchyně, aby to zařídila. I když se tomu královský písař bránil, od toho má přece dostatek služebných, nedala si to vymluvit.

	 

	Sotva za ní zapadly dveře, pochválil ji bakalář Petr: „Hodná holka, chce, abychom si pohovořili mezi čtyřma očima. Kdosi v Dobroníně nám totiž řekl věci, které se lépe probírají bez ženských.“

	 

	„Tak mluv!“ vybídl ho královský písař. U krbu bylo příjemné teplo, takže si rozepnul knoflíky na kazajce u krku.

	 

	„O manželovi staré Cecílie jsme se nedozvěděli skoro nic. Je to už moc dávno, co zemřel. Většina lidí se na něj pořádně ani nepamatuje. A když, tak jen zběžně. S nikým se moc nestýkal, on asi vašim rodičům nesloužil, že?“

	 

	„Sloužil, ale jen krátce. Protože tehdy moc peněz neměli, museli šetřit. Nemohli si dovolit živit lovčího, otec hony nepořádal, neměl tuhle zábavu rád. I já se jí vyhýbám, to jsem zdědil po něm. Záhy po mém narození dovolil, aby starý Dobrovič vstoupil do služeb královského města Jihlavy. Když jsem chodíval za svou kojnou, u ní doma jsem ho potkával opravdu jen zřídka. Vlastně ani já se na něj pořádně nepamatuji.“

	 

	Bakalář Petr přikývl a pokračoval: „Cecíliin syn Dobrovič, to je ovšem něco jiného. Ten vaším lesníkem byl, alespoň lidé to tvrdí.“

	 

	„Tu službu jsem mu opravdu svěřil. Neměl titul lovčího, v životě jsem nepořádal hon, ale staral se o lesy. A musím říci, že tu práci dělal podle správce celkem dobře.“

	 

	„Pokud se kácely stromy a dřevo se prodávalo, měl tohle na starosti také on?“

	 

	„Ne, to je povinnost mého správce. Jako ostatně vše, co se točí kolem peněz. Dobrovič jen při kácení pomáhal, případně vybíral vhodné místo, kde se bude kácet. Tady se dá prodat snadno a za dobrou cenu. Jihlava potřebuje stavebního i palivového dřeva stále spoustu.“

	 

	„Vidíte, a jsme u první divné okolnosti. Lidé tvrdí, že za Ždírcem, někde na hranicích panství, prý Dobrovič nedávno kácel s nějakými divnými chlapy dřevo sám. Bez dozoru Mikuláše Trunkla. Klády hned potom zmizely.“

	 

	„To je možné, lesníci vždycky kradli. Nechám to prověřit. Ale to asi není důvod, proč nás nechala Rozárka o samotě, viď?“

	 

	„Jistě, omlouvám se. Tomu Dobrovičovi před lety utekla manželka. Tedy, prý utekla. Někteří tvrdí, že tomu nevěří, ale to v tuhle chvíli není podstatné. Důležité je něco jiného. I když byl Dobrovič chlap, jak se patří, jinou si do domu nepřivedl. Vedly se o tom různé řeči. V poslední době se mezi lidmi rozneslo, že podlehl sodomskému hříchu.“

	 

	„To jako že měl za milence muže?“ opáčil nedůvěřivě Jiří Adam z Dobronína. „A kdo to podle vesničanů byl?“

	 

	„No,“ zaváhal bakalář Petr, zrudl a sklopil oči k zemi. Pak tiše řekl: „Prý jeho syn.“

	 

	„Hloupost! Tohle by Cecilka nikdy nepřipustila. Navíc si vzpomínám, že jsem před čtyřmi lety řešil spor mezi Dobrovičem a jistým sedlákem. Ten ho žaloval, že zcizoložil s jeho manželkou. A ne jednou! Jenže oba obvinění to popřeli a já odmítl přenést výslech do Jihlavy a použít útrpné právo. Správce mi pak řekl, že to samo utichlo. O tom ti lidé ve vsi neřekli?“

	 

	„Je to už několik let,“ upozornil bakalář Petr. Ne, o tom se opravdu nemluvilo. Proto se raději vrátil ke svým zjištěním: „Každopádně ženskou si domů nepřivedl!“

	 

	„To přece ještě není důvod k tak ohavným pomluvám!“

	 

	„Často se svým synem mizel v noci z domu. Toho si všimlo víc lidí. Takže Cecilka nemusela o ničem vědět.“

	 

	„Byl lesník. Měl v lese práci i v noci, zatraceně!“

	 

	Bylo zřejmé, jak je mu podobné obvinění proti srsti. Samotný fakt, že si tohle lidé myslí o rodině jeho kojné, ho urážel.

	 

	Bakalář Petr nepatrně pokrčil rameny, ale odhodlaně pokračoval: „Ani Michal prý podle lidí žádnou holku neměl.“

	 

	„Byl přece němý. To je značná překážka.“

	 

	„Byl ale pěkně stavěný chlap. V Dobroníně žije o sedm svobodných holek víc než mládenců na ženění. Počítal jsem to. Dvě se mi přiznaly, že se s ním pokusily, slušně řečeno, spřátelit. Žádná nechce zůstat starou pannou. Lepší němý manžel než žádný.“

	 

	„To sis rychle získal důvěru mých poddaných, že ti vykládají i takové věci,“ povzdechl si rezignovaně.

	 

	„Vy sám říkáváte, že pro pravdu musí člověk udělat všechno.“

	 

	„V mezích slušnosti! Cos pro pravdu, jak říkáš, musel udělat ty? Ale žádné výmysly!“

	 

	„Ty holky o mě měly zájem.“

	 

	„Jako obvykle. Jsi ovšem ženatý, na to nezapomínej!“

	 

	„Tentokrát jsem na to šel úplně jinak. Dělal jsem samozřejmě okolky, ale jen tak, aby zájem neztratily. Tvrdil jsem, že se bojím si s nimi něco začít, protože za zmrhání poctivé panny jsou přísné tresty, a kdybych se toho dopustil, snadno se má vina prokáže. S nepatrným uzarděním se obě přiznaly, že pannami nejsou už dávno. To vždycky navodí jistý pocit důvěry. No, a když jsem slíbil, že za nimi dneska v noci zajdu, tak mi prozradily víc.“

	 

	„A Rozárka?“

	 

	„To je snad zbytečná otázka, můj pane! Ty holky budou čekat na svou odměnu marně. Lhal jsem jim, ale tenhle hřích si ochotně vezmu na svědomí. Jinak bych se nic nedozvěděl.“

	 

	Jiří Adam z Dobronína stáhl mrzutě obočí a uvažoval. Vražda vnuka jeho kojné byla opravdu odporná. Takhle se lidé pro peníze nezabíjejí. Co když v tom byla žárlivost nebo msta? Lidé, kteří se oddávali sodomskému hříchu, byli veskrze zkažení, od nich se daly čekat jen ty nejhorší věci. Zhovadilí lidé nejednali normálně a své záležitosti si vyřizovali těmi nejkrutějšími způsoby. Ač neochotně, svou hypotézu sdělil Petrovi.

	 

	Teď se pro změnu tvářil pochybovačně on. „Odpusťte, urozený pane, ale ta úvaha má slabinu. Lidé v Dobroníně obviňovali ze sodomských odporností jen ty dva, Dobroviče a jeho syna. Nemluvili o nikom jiném, ani v náznaku. Přitom tady si všichni vidí do svých misek, ne? Cecíliin vnuk se držel doma, s výjimkou dnů, kdy někam zmizel se svým otcem. Je tedy nelogické, aby měl jiného milence. Navíc je obvinění ze sodomského hříchu s největší pravděpodobností jen zlá pomluva.“

	 

	„Tak proč mne s tím vůbec obtěžuješ, zatraceně, pokud je to výmysl?“

	 

	„Při pátrání musí znát vyšetřovatel všechny okolnosti. I to, co se říká mezi lidmi. Víte, koho jsem právě citoval?“

	 

	„Mě, koho jiného? Chytré myšlenky se totiž dozvídáš pouze ode mě, v úřadu je nepochytíš. A nepoučuj, nemám dneska náladu. Jak tě znám, zjistil jsi určitě ještě něco. Tak rychle!“

	 

	„Při vyšetřování by člověk neměl příliš dávat na intuici, ale v milostných záležitostech to jinak nejde. Jisté zkušenosti v tomto směru mám, to uznáte? Jé, promiňte, urozený pane, nebudu odbíhat od věci. Takže, ty dvě, stejně jako ostatní ve vesnici, sice prohlašovaly, že Michal byl divný, ale to říká každá holka, pokud ji mládenec odmítne. Z toho nejde vyvozovat vůbec nic. Jedna z nich navíc mezi řečí podotkla, že ji odmítl možná proto, že má jinou. Opatrně jsem se k tomu vrátil, ale přísahala, že jméno té holky netuší. Nicméně před dvěma dny zahlédla, jak s nějakou mluví. Tedy ona s ním.“

	 

	„Michal jí o ní řekl?“

	 

	„To samozřejmě ne, tak to mezi mládeží nechodí. Ale pak si prý všimla, že má na krku modřinku. Takovou, co udělají jen ústa vášnivé milenky. Protože byla vpředu, musela podle té holky pocházet od ženských rtů, protože sodomité se nemilují jako lidé tváří v tvář, ale jako dobytek.“

	 

	„Když jde o necudnosti, jsou ženské bystřejší než královští vyšetřovatelé. Ale co se divím, tady na Vysočině je rozmnožování dobytka důležitější než pěstování obilí. Všichni ho mají pořád před očima a vědí, o čem mluví. Dobře, ale jaký závěr z toho pro naše pátrání plyne?“

	 

	„Pokud Michala zabil někdo ze žárlivosti, pak spíše nápadník oné neznámé. Alespoň tak mi to celé vychází.“

	 

	„To by ho tak krutě nemučil. Něco se od něj chtěl dozvědět. Ne, na milenecký motiv můžeme zapomenout, Petře. Vraťme se však ještě k těm řečem o něm a jeho otci. Proč by je někdo živil?“

	 

	„Já bych řekl, že možná nešlo o něj, jako spíše o jeho otce. Dobrovič žil bez manželky a jako lesník se toulal po celém panství. Když jsem studoval v Benátkách, říkalo se, že námořník má milenku v každém přístavu. Lesník může mít zase v každém polesí, ne?“

	 

	„Odvážná myšlenka,“ pousmál se Jiří Adam z Dobronína. Na jeho pomocnících bylo skvělé, že dokázali užitečně spojit práci s žertováním. A přitom neplácali hlouposti.

	 

	„Petře, je to jen tvoje domněnka, nebo máš nějakou indicii?“

	 

	„Jedna z těch holek řekla o Dobrovičovi, že byl pěkný kanec. Já si v první chvíli myslel, že naráží na jeho sodomský hřích. Teprve pak mi ta druhá pověděla o Michalovi a mně došlo, že to myslela asi jinak. Rozhodně to neplácla jen tak do větru! Ví, že Michalův otec měl nějakou ženskou. Šel jsem za ní ještě jednou, ale nechce mi víc povědět.“

	 

	Jiří Adam z Dobronína spokojeně přikývl. Tahle zdánlivě nepodstatná drobnost zbavovala rodinu jeho milované Cecilky odporného podezření. Jenže musel existovat důvod, proč se pomluva ve vesnici rozšířila. Ve spojení s tím, co o Dobrovičově smrti naznačovala Luitgarda, to však mělo logiku a mohlo to být mimořádně důležité.

	 

	„Za chvíli se vrátí Rozárka,“ upozornil a neskrýval netrpělivost. „Mám pro tebe úkol, Petře! Musíš za každou cenu zjistit, kdo je ta předpokládaná Dobrovičova milenka a zda je odtud, ze vsi. A kdo je oním děvčetem, s nímž chodil Michal.“

	 

	„Dokud jsem byl svobodný, nebýval to problém,“ váhal bakalář Petr. „Stačilo by v noci za tou holkou zajít, a dokázal bych ji přimět, aby mluvila. Jenže jsem ženatý. A nemíním Rozárku zrazovat. Nebudu jí nevěrný.“

	 

	„Zatraceně, copak tě k něčemu takovému nabádám? Chci jen, abys zjistil úplně jednoduchou věc, s kým chodil Dobrovič a jeho syn!“

	 

	„Vám se to řekne,“ bručel bakalář Petr. Milostná tajemství svěřovaly svobodné dívky jen kamarádkám a milencům. Královským vyšetřovatelům nikdy.

	 

	Vrzly panty, do sálu vstoupila Rozárka a hned za ní správcova manželka Luitgarda. Obě nesly mísy, z nichž se linula dráždivá vůně. Následoval je správce se dvěma bochníky chleba v podpaží a džbánem piva v ruce. Jemu v patách kráčeli tři služebníci, kteří měli právo jíst u panské tabule. Průvod uzavíral vysoký zamračený postarší rytíř v plášti a čapce stažené přes uši. Právě musel přijet. Límec pláště byl ještě pokrytý krupičkami tajícího ledu.

	 

	„Zdravím tě, můj urozený bratranče,“ řekl a zamířil ke krbu. Svou jedinou rukou královského písaře objal, a jak se na příbuzné slušelo, políbili se na tvář.

	 

	„Bohuslav z Hůrky,“ představil ho Jiří Adam z Dobronína svým pomocníkům. Měl pocit, jako by se dobrá nálada, která se mu právě vracela, zase rychle rozplynula.

	 

	 

	 

	
V

	 

	„Je mi líto, pokud jsem přišel nevhod,“ omlouval se pokorně Bohuslav z Hůrky. Neposadil se, zdvořile čekal, až ho k tomu hostitel vyzve. Jiří Adam z Dobronína s tím však nespěchal. Pozorně si prohlížel jeho tvář. Neviděli se nejméně dvacet let. Čas změní podobu často k nepoznání. Svého bratrance si pamatoval jako mírně obtloustlého mládence s naducanými tvářemi. Tehdy měl řídké světlé vlasy, výsměšný pohled a klackovité chování.

	 

	„Sundej si čapku,“ nařídil. Vůbec si nebyl jistý, zda muž před ním je opravdu Bohuslav z Hůrky.

	 

	Muž poslechl. Vlasy neměl žádné, byl holohlavý. Nad uchem měl rozšklebenou jizvu. Rozpačitě držel v dlaních čapku a mlčel.

	 

	Jiří Adam z Dobronína váhal. Holá hlava mu rozhodně palčivou otázku nezodpověděla. Jenže nemohl to už dále protahovat. Už takhle to bylo dost trapné.

	 

	„Posaď se sem, vedle mě,“ řekl a pokynul Petrovi, aby si odsedl. „Luitgardo, dones ještě jednu misku, máme hosta. A ty, Bohuslave, vyprávěj, cos celá ta léta dělal?“

	 

	„Bohuši,“ opravil ho bratranec. Jiří Adam z Dobronína si vzpomněl, že takhle se mu opravdu říkalo. Tehdy mu to připadlo hloupé.

	 

	Připili si na setkání a pak se dal Bohuslav z Hůrky do vyprávění. Hovořil trochu drsným způsobem vojáka, neplýtval zbytečně slovy, ale uměl své příběhy dovádět k zábavným rozuzlením. Vyprávěl historky veselé i dobrodružné, a všichni u stolu se výtečně bavili.

	 

	Hned po smrti rodičů ho příbuzní připravili o veškerý majetek. Tehdy provedl jistou hloupost, o níž se nechtěl dál šířit. Musel odejít za hranice a vstoupil do služeb Jana Zápolského. V jeho žoldu pak bojoval proti Turkům i proti Ferdinandovi Habsburskému. V jakési šarvátce přišel o ruku a po velkovaradínském míru sloužil v Košicích. Když Jan Zápolský zemřel a jeho syn se nechal zvolit uherským králem, vrátil se raději domů.

	 

	Hovořil dlouho, a když večeře skončila a hosté se rozcházeli, uvědomil si Jiří Adam z Dobronína, že jeho bratranec toho řekl opravdu hodně, ale o sobě v podstatě vůbec nic. To, co vyprávěl, byly historky, jakých se ve vojenských táborech semlely stovky. Ani náznakem se však nezmínil, proč se vrátil a co tu vlastně hodlá dělat. Přitom bylo naprosto jasné, že v jeho tvrzi není náhodou.

	 

	„Bohuši, zůstaň ještě chvíli,“ zarazil ho, když bratranec mířil ke schodům. Správce a ostatní služebníci s úklonou zmizeli ve dveřích. Bakalář Petr vrhl na svého pána zvídavý pohled, ale pochopil. Rukou objal Rozárku kolem pasu a společně vyběhli do patra ke své ložnici.

	 

	„Přeješ si, Adame?“ zeptal se uctivě Bohuslav z Hůrky a vrátil se ke stolu.

	 

	„Chápu, že se ti před služebnými nechtělo vysvětlovat vše. Posaď se ještě. Pokud dovolíš, nebudeš mi teď vyprávět, ale budeš odpovídat na mé otázky.“

	 

	„Doslechl jsem se, že nejsi jen písař, ale také vynikající vyšetřovatel. Jen si posluž! Já nemám co skrývat!“

	 

	„Nic ve zlém, ale tohle jsem ve svém životě slyšel mnohokrát. A často od lidí, kteří se snažili skrýt své hanebné skutky.“

	 

	„Naši rodiče se rádi neměli,“ povzdechl si trpně jednoruký rytíř, „ale proto se mnou nemusíš hovořit tímhle způsobem. Nic jsem ti přece neudělal. Věř mi, pokud bych nemusel, o pohostinství bych tě nežádal.“

	 

	Jiří Adam z Dobronína už dlouho nebyl tak naštvaný. Tolik se na klidný advent ve své tvrzi těšil. Teď si však připadal jako dítě, kterému rodiče slíbí krásnou hračku, ale pak ji před jeho očima úmyslně rozbijí, aby ho potrestali za něco, co vůbec neudělal. Pod stolem stiskl pěsti, až si nehty zaryl do kůže. Tu bolest potřeboval, aby ho přivedla k rozumu. Nechtěl se chovat nezdvořile či nespravedlivě.

	 

	Omlouvat se rozhodně nemínil. Sám však nalil na znamení dobré vůle do dvou číší zbytek vína ze džbánu a připil mu. Pak o poznání laskavěji navrhl: „Asi bychom měli začít tím, proč tu vlastně jsi. Možná bych ti mohl pomoci.“

	 

	„Odpusť, ale je to soukromá věc. Řekl jsem, že mne příbuzní kdysi připravili o dědictví po rodičích. Hledám způsob, jak tu křivdu zvrátit.“

	 

	„Po dvaceti letech? To ti mám věřit?“

	 

	„Nemusíš. Povinností rytíře je odčinit křivdu, na čase nezáleží.“

	 

	„Řekl jsi, že bys o mé pohostinství nežádal, pokud bys nemusel. Jak mi vysvětlíš tohle? Jsi bez peněz a nemáš kam složit hlavu?“

	 

	„Peněz mám dostatek, chválabohu. V Uhrách jsem si nahospodařil slušný majetek. Ne, nejsem tu jako chudobný prosebník. Protože tě samozřejmě nechci urazit, nenabídl jsem ti za svůj pobyt peníze. Pokud bys je však požadoval, zaplatím.“

	 

	Jiří Adam z Dobronína mávl rukou na znamení, že o něčem tak trapném nebudou přece mluvit. Jsou příbuzní. Hněv se ho navzdory veškeré snaze začal zase zmocňovat. Bohuslav z Hůrky, pokud to byl vůbec on, mluvil chytře a byl kluzký jako úhoř.

	 

	Hlavou se mu dokonce mihlo podezření, že je zvláštní, pokud se tu objevil den předtím, než zmizel vnuk jeho kojné. S přemáhaným klidem pokračoval: „Pod mou střechu ses neuchýlil kvůli chudobě. Nepřišel jsi jistě ani proto, že bys měl nutkavou touhu navázat zpřetrhané příbuzenské svazky.“

	 

	„A co když ano?“

	 

	„Nemám na hloupé žertování náladu! Zatraceně, o co ti jde?“

	 

	Jednoruký rytíř si rukou přejel po bradě jako někdo, kdo je zvyklý upravovat si vousy. Byl však pečlivě oholený. Jiří Adam z Dobronína se pousmál. Vybavilo se mu, že jeho bratranec za mlada vousy nosil. Pamatoval si dokonce, že tohle gesto dělával, a vypadalo to směšně.

	 

	„Dobrá, Adame, povím ti pravdu. Alespoň co mohu,“ prohlásil váhavě Bohuslav z Hůrky a ztišil hlas. „Jeden z příbuzných, který stojí za krádeží dědictví po mých rodičích, je ctihodným jihlavským měšťanem. Proto jsem tam dneska byl. Ne za ním, zatím jen zjišťuji, co se dá dělat. Vystupuji tam pod jiným jménem, protože se bojím, aby mne nedal zavraždit. Proto se také vyhýbám zájezdním hostincům. U tebe jsem v bezpečí.“

	 

	„Nepřeháníš trochu? Právní spor se bude řešit u zemského soudu, pokud získáš věrohodné důkazy o svých právech. Ale aby se kvůli tomu prolévala krev?“

	 

	„Ta věc se nejspíše nebude řešit u zemského soudu,“ odmítl to jednoruký rytíř. V jeho hlase se nedala nepostřehnout hrozba. „Z mé strany ne a rozhodně ani z jeho. Ale nemusíš se bát, jako host vím, co se sluší a patří. Nespáchám nic, čím bych hanbou poskvrnil tvůj čistý štít královského písaře. Nebo že by ti kvůli mně dokonce hrozil trest.“

	 

	„Zatraceně, nemůžeš se vyjadřovat jasněji?“

	 

	„Ne, to zatím nemohu! Možná později.“

	 

	Nastala chvíle napjatého ticha. Jiří Adam z Dobronína měl chuť svého bratrance bez ohledu na tradice vyhnat, protože takhle se host chovat nemohl. Byli sice příbuzní, ale on sám byl starší, a Bohuslav z Hůrky měl tedy povinnost zachovávat vůči němu nezbytnou úctu jako k hlavě rodu. A to znamenalo říci pravdu. Nehledě na jeho postavení v královské komoře.

	 

	Jenže tady nešlo o běžnou záležitost a byl zvědavý. I když ho bratranec štval, teď ještě víc než na začátku večeře, musel si přiznat, že ho nedokáže vyhodit. Věřit mu však rozhodně nemůže, kdo ví, o co jde doopravdy? Pomůže mu, ale současně bude opatrný. Nejspíše ho nechá sledovat, jistota je jistota.

	 

	„Poslyš, Bohuši,“ změnil téma hovoru, „proč se vlastně naši rodiče neměli rádi? Víš o tom něco?“

	 

	„Moc ne, Adame. Jednou si otec stěžoval, že mu jeho sestra, tedy tvá matka, nepomohla ve chvíli, kdy to zoufale moc potřeboval.“

	 

	Jiří Adam z Dobronína přikývl, ale ani tohle svému bratranci nevěřil. Byla by příliš veliká náhoda, aby si to po tolika letech pamatoval, protože údajné otcovo prohlášení bylo zcela bezvýznamné. Bohuslav z Hůrky byl zjevně protřelý muž, který říkal jen to, co se mu hodilo.

	 

	Popřáli si dobrou noc a společně se vydali do komnat v patře.

	 

	Před dveřmi do své ložnice se však Bohuslav ještě obrátil a dodal: „Kdysi jsme se jako děti potkali. To bylo tady v téhle tvrzi. Venku u rybníka jsme se porvali a já zvítězil.“ Pak se nepatrně uklonil a zmizel.

	 

	Jiří Adam z Dobronína věděl, že o tomhle neví živá duše. Jen on a jeho bratranec.

	 

	První společnou noc v Dobroníně si nechtěl bakalář Petr zkazit přiznáním, jakou patálii si výslechem svobodných děvčat nadrobil. Proto Rozárce nic neřekl, pomilovali se a rychle usnuli.

	 

	Teprve ráno, když otevřela oči, stulená v jeho náruči, jí s těžkým srdcem pověděl, jaký úkol mu pán dal.

	 

	„A proč ses jich vůbec vyptával?“ kárala ho, ale nijak popuzeně. „Tys měl přece podle dohody na starosti mužské.“

	 

	„To je pravda, jenže s těmi jsem byl hotový raz dva. To víš, milé děvče, my nejsme upovídaní tak jako vy ženské.“

	 

	„A proč byste byli?“ pobaveně se podivila. „Nikdy si ničeho nevšimnete, a pokud o něčem mluvíte, pak hlavně o sobě. A to většinou za řeč nestojí. Pravda, jsou výjimky, jako ty, můj drahý, ale sám vidíš, jaké to má konce. Takže ty mi vlastně sděluješ, že se na příkaz našeho pána dopustíš hříchu cizoložství. No a co proti tomu mohu dělat? Nic!“

	 

	„Tak za prvé, já nehodlám smilnit! A ty to víš moc dobře,“ skoro vybuchl, protože tenhle způsob řeči se mu vůbec nelíbil. Předpokládal spíše, že Rozárka mu poví něco v tom smyslu, že se nic nestalo a věří mu. Copak to udělal schválně? Pátral podle svého nejlepšího vědomí a svědomí. A konec konců, tlumočil jen příkaz jejich pána. Mohl přece také mlčet a tajně tu holku vyslechnout. Jenže právě to udělat nechtěl. Svěřil se, aby svou ženu ujistil, že může být klidná. Nadechl se a důrazně pokračoval: „A za druhé...“ Zmlkl, protože ho najednou nenapadlo nic, co by bylo za druhé. Nakonec trochu rozpačitě zabručel: „A za druhé, i když jsi ženská hubatá, miluju jenom tebe.“

	 

	„Já přece tebe taky,“ opáčila něžně a políbila ho. Ale když ji chtěl sevřít v náruči, po ránu se Petr miloval vždycky rád, rázně se z ní vymanila.

	 

	„Až za chvíli! Nejdřív práce, pak zábava! Když už jsi to tak zpackal, musíme nejdřív vymyslet, jak to celé zařídit. Našeho pána rozhodně zklamat nemůžeš, tohle pátrání je pro něj věc cti a osobní prestiže. Ale mě, po pravdě řečeno, zklamat taky nemůžeš. Problém je, že nemůžeš zklamat ani tu nemravnou holku, protože jinak se nic nedozvíme. Tak jak z toho, co myslíš?“

	 

	„Zatraceně, někdo prostě zklamaný být musí. Ať je to raději náš pán než ty. O té venkovské káče mi raději ani nemluv,“ bručel, protože cítil neodbytnou touhu po Rozárce. V takové chvíli mu jakékoli řeči připadaly zbytečné a hloupé. Znovu se pokusil obejmout ji, ale nedovolila to.

	 

	„Petře, něco jsi té venkovské káče, jak to děvče nazýváš, slíbil. Proč o ní mluvíš s opovržením? Chce jen to, na co má podle svého přesvědčení nárok, a tys, jen tak mimochodem, zatraceně pěkný chlap. Tak co udělala špatného?“

	 

	„Kupčí se spravedlností! A přitom je její povinnost zákonu pomoci.“

	 

	Rozárka se srdečně rozesmála a pak ho něžně pohladila po tváři. „Můj milý, tobě to po ránu opravdu moc nemyslí. Udrž svou touhu na uzdě ještě chvilku. Ostatně, copak nám pán neradil, abychom vstávali co nejpozději?“

	 

	Bakalář Petr si povzdechl, ale neodporoval. Byl však zvědavý, neboť znal svou ženu a věděl, že by s ním takhle nežertovala, pokud by neměla nějaký plán.

	 

	Rozárka se nad ním opravdu slitovala a vysvětlila mu, jak to má udělat, aby se pravdu dozvěděl a přitom ji nezradil. Hned potom se s ním pomilovala, řádně, jak se sluší. V duchu si říkala, že je lepší, když chlapa unaví manželka, než aby pošilhával po jiných ženských. I když jí v žaludku kručelo hladem a už se těšila na snídani, byla to ona, kdo mu nedovolil odejít hned, ale přiměla ho, aby jí svou lásku dokázal ještě jednou.

	 

	Zdi tvrze byly fortelné a tlumily každičký zvuk. Protože si Jiří Adam z Dobronína na noc zakryl okna okenicemi, nedoléhal k němu ani ranní ruch z nádvoří. Chtěl si přispat, po prvním dni doma byl pořádně utahaný, a navíc věděl, že ho čeká spousta práce. Spal tvrdě, ani se nepamatoval, co se mu zdálo.

	 

	Najednou zaslechl jakoby z velké dálky tlumené vzdechy. Otevřel oči a došlo mu, že přicházejí skrze komínový průduch z vedlejší jizby, v níž ubytoval Petra s Rozárkou. Na okamžik na ně dostal vztek, jenže pak se pobaveně usmál, vždyť přece dělali jen to, k čemu je včera tak otcovsky nabádal. V komnatě jeho rodičů už celé roky nikdo nespával, netušil proto, že je odtud vše tak dobře slyšet. Vstal a vyhlédl škvírou mezi okenicemi. Bylo dávno po svítání.

	 

	V jizbě se po ránu netopilo, služebná ještě nestačila vyčistit krb, a bylo chladno. Jen zběžně si opláchl obličej, to mu připadlo s ohledem na okolnosti dostatečné, a oblékl se. Seběhl dolů, ve velkém sále už oheň v krbu praskal a bylo tam mnohem příjemněji. Zamířil ke křeslům, která zůstala od včerejška stát poblíž krbu, a překvapeně si všiml, že v jednom z nich sedí jeho bratranec a v druhém Luitgarda. co si spolu probírali.

	 

	Když se k nim přiblížil, správcova manželka se polekaně vymrštila, jako by ji přistihl při něčem nedovoleném. Do ruky popadla koště, které stálo opřené o stěnu, a dala se zase do práce.

	 

	„V zimě mne staré jizvy občas bolí,“ řekl Bohuslav z Hůrky klidně, jako by se omlouval za svou přítomnost. „Nemohl jsem dospat.“

	 

	Jiří Adam z Dobronína mlčky přikývl. V duchu však uvažoval, co to mělo znamenat. Luitgarda nebyla žena důvěřivá a už vůbec ne lehkomyslná. Byla hovorná a s čeledí pořád něco rozebírala, ale nepamatoval, aby stejně srdečně rozprávěla s některým z jeho hostů. Viděl sice málo, ale měl dojem, že se ti dva chovali, jako by se neviděli poprvé v životě. Ani tuhle věc nemohl s klidným vědomím hodit za hlavu.

	 

	„Přinesu ohřáté mléko,“ nabídla Luitgarda. Bylo zbytečné dodávat, že přidá med a hrst sušených bylin, jak to měl její pán rád. Uklonila se a pospíchala ke dveřím.

	 

	„Také jsem nemohl dospat,“ prohodil ležérně Jiří Adam z Dobronína a posadil se do křesla proti svému bratranci. Trochu mrzutě si masíroval ztuhlé koleno. „Co budeš dělat dneska, Bohuši?“

	 

	„Ještě nevím. Včera po cestě z Jihlavy jsem se zastavil ve Stříteži v šenku. Zaslechl jsem co si, co mne zajímá. Asi se tam vrátím.“

	 

	„Mohu vědět, o co šlo?“ zeptal se Jiří Adam z Dobronína, ale nedokázal skrýt ironii, protože předpokládal, že se bratranec přímé odpovědi zase vyhne. Jenže ho překvapil.

	 

	„Ale jistě, Adame,“ přisvědčil ochotně. „Je to možná hloupost, ale jeden sedlák vykládal, že byl v lese, protože potřeboval chvojí na podestýlku do stáje. A zaslechl prý hejkala.“

	 

	„Hejkala? Já myslel, že tě trápí tvůj, nebo vlastně náš nehodný příbuzný v Jihlavě?“

	 

	„Všechno souvisí se vším, jak říkával můj hejtman v Košicích. Jednou zahlédl voják rusalku. V Uhrách se jí bojí víc než ďábla. Nosí smůlu a objevuje se obvykle těm, kteří brzy zemřou. Hejtman si nechal ukázat, kde rusalku potkal, a pak jsme ty mokřiny prohledali. Našli jsme ukrytý oddíl Turků. Chtěli nás v noci přepadnout. Takhle jsme je překvapili a pobili my. Ztráty byly zanedbatelné, padl ovšem ten voják, který nás na jejich stopu přivedl. Ta rusalka mu opravdu předpověděla smrt. I když se ukázalo, že to ve skutečnosti žádná rusalka nebyla, ale holka, kterou Turci zajali. Vozili ji s sebou a ona jim musela sloužit. Na chvíli jim utekla, zrovna když se u těch mokřin objevil náš voják. S rusalkou si ji spletl proto, že byla skoro nahá. Jen kolem boků měla průhlednou roušku. Ti psi machometánští jí totiž sebrali šaty právě proto, aby jim neutekla. Navíc se jim takhle určitě víc líbila.“

	 

	Jiří Adam z Dobronína ho pozorně sledoval. Nebyl si však jistý, zda bratranec hovoří vážně, nebo si z něj pouze utahuje. O tom, že se v okolních lesích občas objevuje hejkal, slyšel i on. Vesničané byli chorobně pověrčiví, stejně jako většina jeho čeledi. Sám zažil, jak se kdysi dvě děvečky zmocnily černého kuřete a na noc si ho braly do lůžka, protože myslely, že je to plivník a přinese jim bohatství.

	 

	Ušklíbl se a lehkovážně opáčil: „A co když jsou v lese u Stříteže ukrytí Turci? Nechceš, abych ti dal s sebou pár chlapů?“

	 

	„Kdyby někdo zahlédl rusalku, možná bych si je vzal,“ usmál se jeho bratranec. „Ale hejkal nemá s machometány určitě žádné spolky. Přesto by v tom lese něco mohlo být. Jsem však voják a vyznám se. Nechci obtěžovat, možná je to jen hloupost. Zdá se, že dnes bude pěkný den. Pokud nic neobjevím, alespoň se projedu. Mám rád sníh.“

	 

	 

	 

	
VI

	 

	Holka, které bakalář Petr slíbil, že spolu stráví noc, nebo alespoň její část, se jmenovala Eliška a byla to pěkně stavěná dívka s trochu hrubým obličejem, ale hezkými rty a dlouhými vlasy spletenými do dvou copů. Když se na dvoře objevil s provinilým výrazem ve tváři, zrovna pouštěla slepice z kurníku. Výběh byl umetený a sypala zrní. Na začátku adventu měli hospodáři většinou ještě dostatek krmení, a pokud to šlo, na drůbeži a dobytku nešetřili.

	 

	„Promiň, nešlo to,“ řekl a tvářil se jako boží umučení. „Má žena mě nepustila. Ale já ti to vynahradím.“

	 

	„Tvá žena? Neřekl jsi, že jsi ženatý.“

	 

	„Nemluvili jsme o tom. A je to tak důležité?“

	 

	Váhala, matka ji vždycky nabádala, aby si nezačínala nic se ženatými chlapy z vesnice. Jenže tenhle mládenec z vesnice nebyl. Stejně nepočítala, že by se ucházel o její ruku, i kdyby byl svobodný. Byl pomocníkem jejich pána, a tak vysoko vesnická holka myslet nemohla. Ale potěšit se s ním, proč ne? Navíc jí to budou kamarádky závidět, až to bude vyprávět, a mezi místními mládenci jí to určitě přinese úctu.

	 

	Když ve svých úvahách dospěla až sem, svůdně na něj mrkla a potvrdila, že to opravdu důležité není. A že je ochotná na jeho prohřešek zapomenout, pokud jí to pořádně vynahradí.

	 

	„A teď čas máš?“ zeptal se bakalář Petr. „Má žena je totiž strašně žárlivá. Podařilo se mi z tvrze zmizet, ale obávám se, že později by to už asi nešlo.“

	 

	Vrhla na něj soucitný pohled. Jejich soused byl na tom stejně. Nedávno ho manželka dokonce seřezala bejkovcem, když se vrátil opilý z šenku. Takovými chlapy ona opovrhovala. Na okamžik zaváhala, zda jeho nabídku přijme. Ale když vše zvážila, klady převažovaly nad zápory, a tak to přešla mlčením. Vrátila se raději k jeho nabídce: „Dobrý nápad! Otec jel do lesa a matka má práci v kuchyni. Ve stodole budeme mít klid.“ Znovu na něj mrkla a požádala ho, aby šel napřed. A ať si pospíší, aby ho matka z okna nezahlédla.

	 

	Ještě chvíli se věnovala drůbeži, pak dala vodu krávě, a když si byla jistá, že si jejího nového milence nikdo nevšiml, rychle vklouzla do stodoly.

	 

	Bakalář Petr seděl na trámu, který odděloval mlat od perny. Za jeho zády byla hromada čerstvě vymlácené slámy, která přímo zvala, aby si do ní s tou holkou lehl.

	 

	Eliška pečlivě zavřela vrata, a začala si rozvazovat tkanici, která u krku držela krátký prostý plášť. Nosívala ho jen v zimě při práci. Když šla na náves, brávala si druhý, lepší. Ve stodole bylo chladno a rozhodla se, že zbytek oděvu odkládat nebude. Stačí, když si vyhrne suknici. Než to však stihla udělat, bakalář Petr ji zarazil.

	 

	„Počkej ještě chvilku! Jsi pěkná a jsem s tebou rád, ale když už nás osud svedl dohromady, mohla bys mi pomoci. Mám úkol a pán trvá na tom, abych ho splnil. Jde mi o to jméno. Ty víš jaké.“

	 

	„Takže proto jsi přišel!“

	 

	„Vždyť jsme se tak dohodli. Proč nespojit příjemné s užitečným?“

	 

	„Pokud to příjemné bude. Nějak moc mluvíš,“ upozornila mrzutě, dychtivě ho objala a strhla do slámy. Chvíli se líbali.

	 

	„Řekni mi to jméno,“ smlouval bakalář Petr.

	 

	Rozmarně ho cvrnkla do nosu: „Nejsem pitomá. Jsi pěkný chlap a já se o potěšení nepřipravím jen pro tvé krásné řeči. Za všechno se platí, můj drahý.“

	 

	Když to říkala, vzrušením se jí dmula pěkná ňadra a sama mu začala rozepínat přezku opasku. Bakalář Petr její milostné výpady přijímal trochu trpně. Elišku napadlo, že je pěkné nemehlo, to vesničtí kluci by ji už dávno strhli pod sebe a sami se dali do práce. Přitiskla se k němu a posunula tak, aby mohl líbat její ňadra. Jeho ruku si sama položila na zadnici, pak mu začala stahovat nohavice. Spokojeně zaregistrovala, že jeho tělo reaguje tak, jak má. Alespoň že tak. Celkově však byla vývojem událostí trochu zklamaná, čekala od něj mnohem víc.

	 

	Najednou zaskřípěla vrata, pootevřela se a šero uvnitř stodoly ozářil pruh venkovního světla. V něm stála Rozárka. Vrhla se k hromadě slámy a zaječela: „Co to má znamenat, ty děvko pelešivá?“

	 

	„To je moje manželka,“ polekaně vykřikl bakalář Petr a Elišku ze sebe prudce odstrčil. Protože už měla vyhrnutou suknici, padla holou zadnicí na podlahu a vyjekla, neboť se jí do stehna zabodla tříska. Petr si rychle natahoval nohavice.

	 

	„Jak ses mohla opovážit?“ křičela Rozárka a zahrnula Elišku přívalem urážek a kleteb. V tomto ohledu měla z šenku, kde kdysi sloužila, slovník mimořádně bohatý.

	 

	Chvíli trvalo, než se Eliška vzpamatovala. Nejprve si vytáhla ze stehna třísku, shrnula suknici, pak vyskočila a hned se po Rozárce sápala. Ona tu přece byla doma, a tohle si rozhodně nenechá líbit. Rozpřáhla se, aby jí uštědřila ránu, jenže v tu chvíli Rozárka vylovila pistoli a namířila ji na ni.

	 

	„Co hloupneš?“ vyjekla polekaně Eliška, ruka jí klesla a couvla ke stěně. Byla z prostých klád a mezerami dovnitř protahoval studený vzduch.

	 

	„Podle zemského zákona je dovoleno zabít přistiženého cizoložníka. A rovněž děvku, s níž se toho zločinu dopustil!“ sykla Rozárka a natáhla kohoutek pistole.

	 

	„Tohle právo má muž, pokud přistihne manželku, má drahá!“ upozornil třesoucím se hlasem bakalář Petr.

	 

	„Ty drž hubu!“ vyjela na něj a vytáhla druhou pistoli. Jednou mířila na něj a druhou na Elišku.

	 

	„Já se ničeho hanebného nedopustil, má drahá. To je nedopatření! Jsem tu z nařízení našeho pána!“ naříkal bakalář Petr. Seděl na zemi a vzpínal k ní prosebně ruce. Tohle divadlo mu šlo skvěle, ale mrazilo ho při představě, pokud by k něčemu takovému mělo dojít doopravdy. Jenže byl si jistý, že se nic takového stát nemůže. On Rozárku miloval.

	 

	„Alespoň si nevymýšlej! Přišel jsi, abys cizoložil, mluv pravdu!“

	 

	„On mluví pravdu,“ zastala se Petra Eliška. „Jen jsme probírali mé svědectví. Zrovna jsem mu ukazovala, co jsem viděla. O nic nešlo!“

	 

	„S vyhrnutou suknicí a nahým zadkem, co?“ sykla Rozárka a natáhla kohoutek i druhé pistole.

	 

	„Má milovaná, slituj se. Ta holka je důležitý svědek. Nesmíš ji zabít, to by ti náš pán nikdy neodpustil! Ona ti to poví sama,“ přemlouval ji Petr.

	 

	Eliška už toho všeho měla dost. Podívala se vzpurně na Rozárku a sykla: „To jméno, které ten tvůj povedený manžel chce, je Dominika. Manželka Hejmy z horního konce. A teď si toho svého seber a vypadněte. Snad sis nemyslela, že bych já mohla mít něco s takovým ňoumou? Jsem počestná dívka. Ale když už na to dojde, mám ráda chlapy, a ne sralbotky. Sakra, neslyšela jsi! Vypadněte!“

	 

	Rozárka ještě chvíli otálela, pak ale kohoutky opatrně vrátila na místo a pistole ukryla. Když Petr vyskočil, nakopla ho a upozornila, že s ním si to doma vyřídí. Protáhli se vraty na dvůr a zmizeli. Eliška si odplivla. Zlatí mládenci z Dobronína! Matka měla pravdu, se ženatými si není radno nic začínat.

	 

	Sotva se bakalář Petr ocitl s Rozárkou na návsi, zabručel: „Kdes byla? Měla jsi tam přece vtrhnout mnohem dřív. Už jsem se bál, že mne ta holka připraví o počestnost.“

	 

	„Viděla jsem, jak ses bál,“ ušklíbla se trochu kysele. „A pak, jsem milující manželka, tak jsem si řekla, že ti dopřeju trochu potěšení. Ale pamatuj si, příště ti to tak snadno neprojde!“

	 

	„Víš sama, jak je někdy těžké vyšetřovat.“

	 

	„Vím. Ale jde to i jinak. Já nikdy žádnému mládenci za svědectví milostné potěšení nenabízela, a přesto jsem našemu pánu užitečná. Takže bys měl změnit metody i ty, můj drahý. Nejsi už kluk, ale ženatý muž. Chováš se nedůstojně. Je ti jasné, co se teď bude o tobě ve vesnici povídat?“

	 

	„A víš ty, co o tobě, má drahá?“

	 

	„Já to snad vydržím. Hlavní je, že známe to jméno. Mám tě ráda.“

	 

	Bakalář Petr ochotně přijal nabídku k usmíření. Uchopili se za ruce a rychle se přes náves vraceli do tvrze.

	 

	Sotva opustil bratranec tvrz, Jiří Adam z Dobronína si vzal plášť podšitý kožešinou, přes uši natáhl soukennou čapku a sám se vydal do vesnice. Pomalu kráčel po návsi, vesničané ho uctivě zdravili, těm starším na pozdrav odpověděl, a se dvěma se dokonce zastavil a prohodil pár laskavých slov.

	 

	Pak zahlédl kováře Pavla. Byl to robustní chlap se šedivými vlasy i vousy, protože byli stejně staří. Když byl Adam kluk, přátelili se. Běhávali spolu po lese, lovili ryby, škádlili holky a prali se, aby vyzkoušeli svou sílu. Už tehdy byl Pavel silnější. Později, když Jiří Adam z Dobronína panství zdědil, se u něj v kovárně občas zastavil, rád se díval, jak se pod údery perlíku žhavé železo mění v radlici nebo kosu. Za přítele ho však nepovažoval, život je rozdělil. On byl vrchnost a Pavel poddaný. Navíc poddaný trochu vzpurný, ale takoví byli kováři všichni.

	 

	„Slyšel jsem, urozený pane Adame, žes přijel už včera,“ řekl kovář. Byl na panství jediný, kdo s Jiřím Adamem z Dobronína hovořil stejným jazykem jako se sousedy. „Je mi líto toho, co se stalo.“

	 

	Královský písař chtěl původně navštívit Cecílii, ale změnil plán. Kovář Pavel ho oslovil stejně významně, jako když si v době mládí chtěli sdělit nějaké tajemství. Pochopil, že by si měli porozprávět důvěrně.

	 

	„Co doma?“ zeptal se laskavě, jak mluvil i s jinými poddanými. Nechtěl vzbudit zbytečnou pozornost.

	 

	„Nedávno se mi narodila sedmá vnučka. Pro štěstí. Udělal bys mi, urozený pane, skutečně radost, pokud bys jí požehnal. A mé dceři rovněž. Měla těžký porod, ale chválabohu už se vykřesala z nejhoršího.“

	 

	Jiří Adam z Dobronína souhlasil. Obešli zamrzlé močidlo na len a zamířili k domku s velkým přístřeškem. Dobronínská kovárna stála uprostřed návsi, u vody a daleko od statků, aby v případě požáru nechytly ostatní usedlosti. Tady se jen pracovalo, Pavel měl statek na horním konci, hned vedle fary a kostela. To, že zamířili do kovárny a ne k němu domů, kde by mohl Jiří Adam z Dobronína jeho vnučku požehnat, případným pozorovatelům určitě divné nepřipadlo. Neuvažovali tak daleko.

	 

	Z výhně svítily žhavé uhlíky a na nich ležela tyč, její konec byl rozpálený do ruda. Pavel zatahal za měch a tyč pootočil. Jiří Adam z Dobronína sám zavřel dveře a posadil se na špalek s malou kovadlinkou. Ten se užíval při kování koní. Usmál se na přítele z mládí a řekl: „Pochopil jsem. Tak mluv!“

	 

	„Nečekej nic světoborného, urozený pane Adame,“ řekl rozvážně kovář a znovu začal tahat za měchy, protože se mu zdálo, že výheň není dostatečně rozpálená. „Vím, co se stalo Michalovi. Andělé se na zemi nerodí, ale ani ďáblové. On byl jako každý něco mezi tím. Spíše ale blíže k tomu andělu. Takový konec si nezasloužil. V posledních měsících se o něm po vsi šířily odporné pomluvy, ale jsou to jen lži. To za prvé. A za druhé, jeho otec byl na rozdíl od něj blíže spíše tomu ďáblovi. A takový konec si rozhodně zasloužil.“

	 

	„Je to tvůj dojem, nebo víš něco konkrétního, za co si tvé odsouzení zaslouží?“

	 

	„Jsem jen kovář, nejsem učený. Ale víš dobře, urozený pane Adame, že jsem měl už v dětství lepší postřeh než ty. Vzpomínáš, jak jsme lovili raky?“

	 

	„To už je dávno,“ přikývl trochu zasněně Jiří Adam z Dobronína. Když přivřel oči, byl rázem malý kluk, klečel na travnatém břehu s rukama ve vodě a šátral po bahnitém dně. Pavel klečel o několik kroků dál, ale najednou vyskočil a křikl, aby toho hned nechal a utíkal za ním. Poslechl ho, a když se v běhu ohlédl, uviděl medvědici, která přiváděla k potoku dvě medvíďata. Zlostně je sledovala, ale když pochopila, že mláďatům nebezpečí nehrozí, nechala je běžet. Když se pak přítele zeptal, jak o tom mohl vědět, vždyť nebylo nic slyšet, Pavel ležérně opáčil, že zahlédl zajíce, který zdánlivě bez důvodu proběhl kousek od nich. Ale neběžel jako jindy, nýbrž kličkoval, jak to zajíci dělávají, pokud jim hrozí nebezpečí.

	 

	Na tuhle příhodu starý kovář rád vzpomínal. Hned ale zvážněl a vysvětloval: „Nevím, jak v Praze, ale tady si nehrajeme se slovíčky. Pokud tvrdím, že Dobrovič byl panchart, pak jím byl. Jsem kovář a sousedy posuzuji podle toho, jakou práci pro ně dělám, zda za ni poděkují a zaplatí.“

	 

	„On neplatil?“

	 

	„Ale ano, platil, vždycky hned, ale nikdy nepoděkoval. Jiní poděkují, ale pak smlouvají, zda bych nepočkal, až prodají úrodu. Já mám raději ty druhé. Jak je možné, že měl vždycky peníze?“

	 

	„Nejsi první, kdo naznačuje, že měl peněz víc, než je obvyklé. Ale nezapomeň, byl lesník. Zřejmě mne občas okrádal a pod rukou prodával dřevo. Mnozí lesníci to tak dělávají.“

	 

	„Když ti to nevadí... Řekl jsem taky, že sousedy posuzuji podle toho, co pro ně dělám. Jiným opravuji pluhy, dělám kosy, hřebíky a tak podobně. Jemu jsem pluh neopravoval ani jednou. Přitom pole měl, ale pronajímal ho. Už to je divné, nikdo z dobrých hospodářů by to neudělal. Kosu jsem mu občas opravoval, to je pravda, měl přece dobytek a pastviny. Ale to hlavní, co jsem pro něj v poslední době dělával, byly tesáky a hroty šípů. Na jaře si taky nechal vykovat spoustu hřebíků, kramle, panty a kování na dveře i okenice. Nevzpomínám si však, že by něco stavěl. Alespoň tady v Dobroníně ne.“

	 

	„Mohl si u Ždírce postavit seník. To přece hospodáři na vzdálenějších pastvinách dělávají.“

	 

	„Jistě, jenže za něj zbytečně neutrácejí. Bývá to jednoduchá roubená stavba. Nikdo by kvůli tomu nekupoval tolik nových hřebíků, záhlaví trámů se přece dají spojit dřevěnými klínky. Ty jsou levnější. A aby chlapi kvůli boudě na pastvině kupovali kramle a kování na dveře? Ne, na obyčejný seník to rozhodně nebylo. Ale je to jen můj dojem, urozený pane Adame, nic konkrétního, jak ses na začátku ptal.“

	 

	„Tys byl vždycky rebel, Pavle,“ usmál se Jiří Adam z Dobronína. „Ale bystrý!“

	 

	„Nikdy jsem nehrbil hřbet,“ potvrdil odbojně mohutný kovář. Neznělo to urážlivě, spíše hrdě. „Povím ti však ještě něco. Vlastně proto jsem si chtěl promluvit mezi čtyřma očima. Nejsem si totiž jistý, že Dobrovič zemřel tak, jak se po vsi vykládá. I to je pouhý dojem, pochopitelně. Nebyl jsem u toho.“

	 

	„Tys v lese u toho neštěstí nebyl? Prý tam byli všichni hospodáři.“

	 

	„Já ne. Stavěli jsme Jirsovi novou chalupu. Shořela mu, a my jsme křesťané. Vždycky si pomáháme. Já samozřejmě taky. Na novou chalupu však potřebuješ nejen dřevo, ale i hřebíky a ještě pár dalších drobností ze železa. Ostatní pro Jirsu zadarmo káceli dřevo a stavěli dům, a já dělal ty hřebíky. Byl jsem v kovárně.“

	 

	„I když jsi tam tedy nebyl, máš podezření, že to nebyla nešťastná náhoda. Proč?“

	 

	„To ráno se u mě Dobrovič zastavil. Jeho koni se uvolnila podkova. Chtěl, abych ji hned opravil. Tvrdil, že spěchá, protože musí zajet do Stříteže. O tom, že by šel pomáhat ostatním kácet stromy, nepadlo ani slovo. Do lesa by šel pěšky, nehonil by mě, abych vyměnil tu podkovu. Tehdy mi dokonce nabídl groš navíc, pokud to udělám rychle.“

	 

	„Ty znáš své sousedy lépe než já,“ přikývl Jiří Adam z Dobronína na znamení, že tuhle zprávu považuje za důležitou. „Myslíš, že by všichni táhli za jeden provaz a o jeho smrti lhali?“

	 

	„To ne. Když se někomu něco stane, pomůžeme si. Tohle je však něco jiného. Čím více lidí o hanebnosti ví, tím dříve se to provalí. Ptal jsem se jich, jak to bylo. Chlapi káceli na několika místech, ne sice daleko od sebe, ale v lese nikdy nemůžeš mít přehled o všech lidech. Navíc museli být od sebe tak daleko, aby na ně nepadl strom, který porážel soused. Pracovali jako obvykle ve dvojicích. Pokud by tedy někdo Dobroviče zabil a pak prohlásil, že to byla nešťastná náhoda, všichni by mu to bez váhání uvěřili.“

	 

	„Jak tě znám, určitě ses pokoušel zjistit, kdo byl u jeho těla první.“

	 

	„Pokoušel. Ale nevedlo to k ničemu. Našli ho tři chlapi, když si šli odpočinout. Mezi nimi byl i můj zeť, a jemu věřím. Ti tři to rozhodně neudělali. Dobrovič ležel vedle poraženého stromu a měl rozbitou hlavu. Pokud je má domněnka správná, vrah ho tam pohodil, pak zmizel a čekal, až ho objeví jiní. To bylo chytré, ale to je hlavní slabina mé domněnky. Chlapi tady ve vesnici moc chytří nejsou. Nevěřím, že by někdo z nich něco takového vymyslel. Nikdo cizí přitom však tehdy na mýtině nebyl.“

	 

	„Nicméně Dobrovič je mrtvý. Řekl jsi, že to byl panchart. Pokud ho někdo z vesnice zabil, musel by mít důvod.“

	 

	„Štval naprosto všechny. Rád se hádal, rval se, jezdíval na koni přes naše pole, i když tam bylo ještě obilí, a nechodil do kostela. Někteří ho podezírají, že Jirsova chalupa neshořela náhodou, ale že ji zapálil on. Já jsem snad jediný, kdo s ním nikdy neměl problém. Na mě si totiž netroufl,“ upozornil pyšně hřmotný kovář a pokrčil pravou ruku, aby ukázal své svaly.

	 

	„A co ženské? Obtěžoval je?“

	 

	„S ohledem na to, co se říkalo o něm a jeho synovi, prý ne. Jenže já tomu nevěřím. Několikrát jsem ho zahlédl večer nebo dokonce v noci na humnech za svou usedlostí. Protože se však neztrácely slepice, ani nic jiného, jediný důvod, proč tam byl, musela být ženská. A to je všechno, urozený pane Adame. Jak vidíš, nevím vlastně vůbec nic, jen se to domnívám!“

	 

	„Domníváš se rozhodně dobře. Máš čas? Zašel bych se podívat na tvou vnučku.“

	 

	„Nechme to na večer. Mé rodině bys udělal nesmírnou radost, pokud bys s námi povečeřel. Zabiju jehně a má žena ho upeče.“

	 

	„S jablky a cibulí?“

	 

	„Ani v Praze tak dobré nedostaneš!“

	 

	„To se jen domníváš, nebo to víš?“ zasmál se přátelsky Jiří Adam z Dobronína a pak se rozloučil s tím, že takové potěšení si rozhodně nenechá ujít.

	 

	 

	 

	
VII

	 

	Bakalář Petr se s Rozárkou po boku blížil k tvrzi svého pána. Šel mlčky a připadalo mu, jako by se právě ušpinil. Ne tím, že se s tou holkou objímal, ale vlastní neupřímností a pokrytectvím, protože Elišku bezcitně obelhal. Že to bylo v dobré věci, to mu připadlo jako malá omluva, neboť to mohl zařídit možná i jinak. A nepošlapal by přitom tak hezkou věc, jako bylo milování. Nezachoval se dobře, vždyť ona to nemyslela zle, jen si chtěla užít.

	 

	„O čem přemýšlíš?“ zeptala se Rozárka. I ona šla mlčky a byla zaražená.

	 

	„O tom, kde jsou hranice, které by člověk neměl ve jménu hledání pravdy překročit.“

	 

	„A kde jsou hranice, které může člověk překročit ve jménu lásky,“ povzdechla si a pevněji mu sevřela dlaň.

	 

	„Co kdybychom se zašli pomodlit do kostela?“ navrhl Petr, jako by se mu ulevilo.

	 

	„To je dobrý nápad,“ souhlasila. „Přitom se můžeme podívat, kde bydlí Dominika. Podle té tvé holky na horním konci, tedy u kostela. Hejmova usedlost.“

	 

	Popuzeně se zastavil. Teď ho manželka opravdu naštvala. Jak může ty dvě věci spojovat? Pokáral ji, že by mohla alespoň chvíli myslet na svou duši. Ostře odsekla, že ona je rozhodně stejně dobrý křesťan jako on, a právě proto myslí i na své povinnosti, neboť na rozdíl od něj nezhřešila.

	 

	I když se Rozárka tvářila velkomyslně, ta chvilka ve stodole, kdy byl její manžel s tou nemravnou holkou sám, jí vadila víc, než si původně myslela. Věděla sice, že Petr za nic nemůže, přesto se chovala útočně. Padlo ještě několik ostrých slov. Bylo to poprvé od svatby, kdy se pohádali.

	 

	Do kostela vstoupili rozladění. Už se nevedli za ruce a každý se díval jinam. Poklekli před oltářem, sepjali ruce a pohledy sklopili pokorně k podlaze. Rozárka cítila, že se jí do očí derou slzy.

	 

	„Měla jsi pravdu,“ řekl najednou tiše Petr. „Nejsi tak dobrý křesťan jako já. Jsi lepší. Já udělal chybu, ne ty.“

	 

	Polkla své slzy. Neuměla odpovědět hned, strašně ráda by ho objala a políbila, ale byli ve stánku Páně. Než si vše rozmyslela, sevřely ji Petrovy silné ruce. I když se bránila, snadno ji obrátil tváří k sobě a políbil. Nikoli vášnivě, nikoli hříšně, byl to hluboký polibek něžné lásky. Rozárka se rozplakala štěstím a napětí z ní spadlo. Ovinula mu ruce kolem krku a polibek opětovala. Ten její rozhodně vášeň nepostrádal.

	 

	„Co tu tropíte za hanebnosti, vy pohani!“ ozval se přísný hlas. Pustili se a trochu provinile se ohlédli. Za nimi stál v tmavé klerice páter Wolfgang a v náruči nesl svazek voskovic. Mířil s nimi do sakristie. Přišel hlavním vchodem, a proto ho ze svého místa u oltáře nepostřehli.

	 

	Bakalář Petr nejprve dvorně pomohl vstát Rozárce, a okamžitě začal knězi odporovat. Když už se nemohl a nechtěl hádat se svou ženou, neznamenalo to, že si nechá všechno líbit od jiných. Věděl dobře, že jeho jazyk je stejně hbitý, jako mají preláti, a měl k podobným disputacím patřičné vzdělání.

	 

	„Jsme manželé a polibek, pokud je konán se zbožnou myslí, je projevem ctností. I Kristus líbal cudně Maří Magdalenu. A nebyla to jeho manželka.“

	 

	„Kdo ti nakukal tenhle kacířský blud?“ zamračil se páter Wolfgang a voskovice odložil na nejbližší lavici, aby měl volné ruce. Během řeči rád gestikuloval.

	 

	„Nikdo. Tenhle výjev jsem viděl na oltáři. Podotýkám, že to bylo v Římě, v jedné z kaplí chrámu svatého Petra. Ten oltář byl darem papeže Julia.“

	 

	Páter Wolfgang stáhl nazlobeně obočí, ale mlčel. Jako chlapec studoval v jezuitském semináři ve věčném městě nad Tiberou a oltář znal. I když výjev na něm byl proti učení evangelií, které mu vštěpovali do hlavy jezuitští mistři, nemohl tvrdit, že by ten obraz byl dílem ďáblovým. Ano, svět víry nabízel mnoho podivných otázek, které sváděly k pokušení, jenže bylo by projevem pýchy o nich přemýšlet, protože křesťan se musí řídit výhradně svou vírou. Co není v evangeliích a je proti odkazu Ježíše Krista, je špatné a zavrženíhodné. Včetně toho, aby se lidé objímali před oltářem. V tom smyslu drzému mládenci odpověděl.

	 

	K jeho překvapení se však ozvala ta holka: „Ctihodný otče, kdyby se všichni křesťané chovali k nám ženám tak, jak učí teologové, na zemi by nebyl ani jediný křesťan, protože by lidstvo vyhynulo. Modlitbou děti nezplodíš, a kdo si troufne popírat, že děti vzešlé z manželského lože jsou božím požehnáním?“

	 

	„To já nezpochybňuji,“ zabručel mrzutě, protože považoval za nedůstojné přít se před oltářem. Navíc s ženami. Teologická moudrost jim byla nedosažitelná, protože všechny byly šmahem dědičkami pramáti Evy, a ta se dopustila prvotního hříchu. Důrazně pokračoval: „My ovšem nemluvíme o tom, co se děje mimo zdi tohoto chrámu, nýbrž o tom, jak hanebné je páchat hřích přímo před oltářem.“

	 

	„V tom s tebou souhlasím, otče,“ pokyvovala hlavou Rozárka. I ona se potřebovala vymluvit. Páter Wolfgang vůbec netušil, jak vítaným hromosvodem jejich vzájemné rozmrzelosti se stal. „Jenže polibek není přece hříchem, protože desatero hovoří jen o smilstvu. Nech mne prosím domluvit!“ vyjela na něj ostře, když chtěl začít protestovat. „Před oltářem se líbají lidé, když přijímají svátost manželství. Hřeší tím? Před oltářem se křesťané objímají a líbají na znamení odpuštění. Já svého manžela políbila rovněž na znamení odpuštění, protože jsme se těsně předtím nemohli na jisté okolnosti shodnout.“

	 

	„Vymýšlíš si, a lež je další tvůj těžký hřích!“

	 

	„Šlo o tvou farnici Dominiku. Já tvrdím, že je to žena cizoložná, neboť zhřešila s nebožtíkem Dobrovičem. A ne jednou!“

	 

	„Není správné zastírat vlastní hříchy tím, že odvedeš řeč na poklesky jiných,“ upozornil kazatelským hlasem, protože si s tou holkou nevěděl rady. Jiné farnice by už dávno zmlkly a prosily o odpuštění. Možná by ji zpražil mnohem přísněji, jenže ač nerad, musel uznat, že je na ni pěkný pohled. A to mu bralo síly jednat tvrdě.

	 

	„Takže připouštíš, otče, že se Dominika toho hříchu dopustila?“ pokračovala s nevinným výrazem v očích Rozárka.

	 

	To už bylo příliš. Ostře vyjel: „Nic nepřipouštím. Takové skutky jsou předmětem zpovědního tajemství, ty ženská hubatá!“

	 

	Nebylo třeba říkat víc, protože to vyhrkl způsobem, který vlastně potvrzoval, že to je pravda. Vrhla vítězoslavný pohled na Petra. Ten nepatrně kývl, aby ocenil její obratnost. Vzápětí Rozárka poklekla před knězem a pokorně navrhla: „Otče, nebudeme se přít, to rozhodně není před oltářem vhodné. Tohle místo je určené pro zbožné rozjímání. Prosím, požehnej nám!“

	 

	Páter Wolfgang skoro zkoprněl nad tím obratem. Šikovně ho zatlačila do kouta, ani učitel rétoriky v římské koleji by to nedokázal lépe. Zvedl však ruku a požehnání dal nejprve jí a pak i jejímu manželovi, protože to považoval za nejdůstojnější způsob ústupu.

	 

	Jiří Adam z Dobronína opustil kovárnu a po zasněžené návsi pokračoval na horní konec vesnice. Obešel kostel a upravenou cestou pokračoval dál. Chtěl navštívit svou stařičkou kojnou.

	 

	Na cestě ležel drobný sněhový poprašek a v něm se rýsovaly stopy dvou koní. Jeden musel patřit jeho bratranci, který se podle svého tvrzení vydal do lesů ke Ždírci, aby pátral po hejkalovi. Nevěřil tomu nesmyslu a umiňoval si, že večer si ho podá a dozví se pravdu, o co mu ve skutečnosti jde.

	 

	Prošel kolem hřbitova a v ohybu za hradbou smrků opustil upravenou kupeckou cestu. Sněhem se brodil k nedaleké usedlosti. Překvapeně si všiml, že jeden z koní odbočil z cesty stejně jako on. Napadlo ho, že Cecilku navštívil i jeho bratranec. Ale protože stopy vedly jen tam, musel tam onen jezdec ještě být. Byl zvědavý a zrychlil. Od včerejška zůstala mezi závějemi vyšlapaná stezka, která zmrzla, takže se mu nohy nebořily do sněhu, jen občas uklouzl. Kráčel však rychle.

	 

	Když vešel do dvora, uviděl u žlabu nádherného ryzáka. Jeho bratranec odjel na hnědákovi. Protože u stájí zahlédl děvečku ze své tvrze, pokynul jí, aby šla blíž. Mařka odložila vidle a zamířila k němu s pohupováním v bocích. Byla otrávená, protože v tvrzi byla zábava, zvláště o adventu. Čeleď se sesedla u stolu, zpívalo se, vyprávělo a občas se i tancovalo. K tomu ostatní tleskali do rytmu. Při křepčení si chlapi mohli k holkám dovolit vlastně cokoli. Občas někdo sfoukl voskovici, a než se znovu zažehla, stihlo se toho hodně. To ji vždycky bavilo. Tady byla strašná nuda. Večer strávila se starou kojnou v jizbě a musela poslouchat vzpomínky na to, jak roztomilé dítě byl Jiří Adam z Dobronína. Práce tu bylo taky víc, protože na všechno byla sama.

	 

	„Jméno toho muže neznám,“ odpověděla však uctivě, když se začal vyptávat. Pokud ji mohl někdo z téhle nudy vysvobodit, byl to on, její urozený pán. Věděla však, že její půvaby na něj neplatí. Možná však ocení věcné odpovědi, a proto sama snaživě pokračovala: „Několikrát jsem ho však zahlédla u nás ve tvrzi. Je to rytíř a má dvorec směrem na Jihlavu.“

	 

	„Starší, rudolící, nos jako okurka?“

	 

	„Přesně! To je on. Přihnal se a byl pěkně nazlobený. Na mě se ani nepodíval.“

	 

	„A měl by?“ pousmál se Jiří Adam z Dobronína. Věděl, jaká Mařka je. Uměl si představit, co pro ni znamená i pouhý mužský pohled. Rozhodl se, že ji tu nenechá trápit se až do jara, za týden ji vystřídá. Nebyla to zlá holka.

	 

	„No, snad ano,“ odpověděla Mařka, a protože vycítila, že se její věc možná obrací k dobrému, pokusila se o žert. Rukou přejela po svých pěkných ňadrech, aby objasnila, co měla na mysli. Pak se otočila a hnala se zpátky k práci, protože víc si rozhodně dovolit nesměla.

	 

	Jiří Adam z Dobronína ji shovívavě sledoval. Měl by ji pokárat, jenže proč by to dělal? Život prostých lidí byl jiný než úděl královských úředníků a jezuitů. Úkolem poddaných bylo sloužit, ale i oni se chtěli bavit, smát a mít se dobře. Každý člověk, i ten nejbědnější, měl právo na kousek pozemského štěstí. Jen fanatičtí kazatelé a hloupí úředníci jim tohle právo upírali a nařizovali, co mají a nemají dělat. Jinak však vypadal milostný hřích z kazatelny či přepychově zařízeného paláce, a jinak z čeledníku.

	 

	Jenže kvůli Mařce tu nebyl. Začal uvažovat o návštěvě, která za jeho starou kojnou přijela. Podle Mařčina popisu mu to došlo hned. Toho rytíře samozřejmě od vidění znal, ovšem ne moc dobře. Jmenoval se Fridrich Vilém Rapota a vlastnil zemanský dvorec ve Stříteži. I když byli sousedé, příliš často se nevídali. Rapota ze Stříteže měl syna a druhou, velice mladou a ordinérní manželku. On sám se rád napil, o čemž svědčily jeho tváře protkané zarudlými žilkami. Byl to nepříjemný hádavý muž a v okolí mnoho přátel neměl. Už několik let vedl soudní spor s královským městem Jihlavou o pastviny, které ležely na hranicích jejich panství.

	 

	Jiří Adam z Dobronína zamířil k domu, ale tu ho co si napadlo. Proč přijel Rapota po cestě od Dobronína? Pokud by jel ze svého dvorce, mohl asi v polovině cesty odbočit do lesa, kudy vedla zkratka přímo sem. Jenže tahle cesta byla nejspíše zapadaná sněhem, a proto se jí vyhnul. To byl zřejmě důvod objížďky.

	 

	Vstoupil do příjemně vyhřáté jizby. Krásně voněla sušenými bylinkami, které byly ve svazcích zavěšené u stropu. Cecílie seděla na lavici, ruce pokorně složené v klíně. Na sobě měla své nejlepší šaty. Byly starobyle střižené a až dojemně čisté. Rapota ze Stříteže se rozvaloval v křesle a v ruce držel džbánek s vlažným mlékem. V jizbě vládla trochu napjatá, ale rozhodně ne nepřátelská nálada. Ti dva se bavili jako staří známí.

	 

	„Vítej, chlapče,“ rozzářila se Cecílie, vstala a objala ho. Pak se přísně obrátila na svého hosta: „Rapoto, pusť Adámka sednout! Je starší.“

	 

	Rapota ze Stříteže se mrzutě zvedl a podle výrazu tváře bylo zřejmé, že mu tohle setkání příliš po chuti není. Přešel jizbu a posadil se na lavici vedle Cecílie. Ta zatím vykládala: „Náš urozený soused mi přijel vyjádřit účast v mém smutku. Můj syn Dobrovič byl totiž jeho přítelem a můj vnuk se celkem dobře znal s jeho synem Albrechtem. Včera jsem tě prosila, abys mého nebohého vnuka nalezl. Teď tě prosím, najdi a potrestej jeho vraha!“

	 

	„Ale jistě, Cecilko,“ přikývl Jiří Adam z Dobronína a přijal od ní džbánek se svařeným mlékem a bylinkami. Nabízela ho všem svým hostům, už jako dítě teplé mléko nesnášel. Jenže v tomhle nebyla s jeho starou kojnou rozumná řeč. Pokud postřehl, ani Rapota ze Stříteže nad svým džbánkem zrovna nejásal, ale poslušně pil. Aby udělal kojné radost, ten svůj přiložil k ústům a pak mlaskl, jako by mu chutnalo.

	 

	„Rapota mi nabídl pomoc, Adámku,“ vykládala Cecílie. „Bylo by skvělé, pokud byste spojili své síly, nemyslíš?“

	 

	V jiné situaci by tohle Jiří Adam z Dobronína rozhodně odmítl. Jen hlupák by se sice vzdával pomoci, jenže angažovat při pátrání partnera, to bylo něco jiného. Nikomu nevěřil, kromě Petra a Rozárky. Jeho nechuť k něčemu podobnému měla však ještě jeden důvod. Byl královský písař a nemohl se spojit s obyčejným zemanem. Nešlo ani tak o něj, on si na vysokého úředníka nikdy nehrál, ale v okolí by ho pomluvili. Zvláště na radnici v Jihlavě by to pošramotilo jeho prestiž, kterou si musel pečlivě chránit. Jen tak si mohl udržet přístup na tamní jarmarky. Jenže nechtěl svou starou kojnou zklamat.

	 

	Než však odpověděl, zasáhl k jeho úlevě Rapota ze Stříteže: „To není dobrý nápad, paní Cecílie. Slib splním, udělám, co je v mých silách, ale nehodlám své kroky sdělovat cizím lidem. A zvláště ne královskému úředníkovi. Alespoň ne do doby, než se rozhodne můj spor s Jihlavou.“

	 

	„Jak myslíš,“ špitla zaraženě a sklopila pohled k podlaze. V jizbě zavládlo mlčení. Jiří Adam z Dobronína nemínil tomu neotesanému zemanovi cokoli promíjet. Chtěl si s Cecílií promluvit, ale důvěrně, beze svědků. Byl královský písař, a tedy muž s mnohem větší důstojností, protože reprezentoval samotného panovníka. Neviděl tedy důvod, aby ustupoval on. Jenže ani Rapota ze Stříteže se neměl k odchodu. Měl zřejmě rovněž na srdci něco, co chtěl s Cecílií probrat mezi čtyřma očima.

	 

	„Nedáte si ještě trochu mléka?“ zeptala se nešťastně Cecílie. Snažila se být dobrou hostitelkou, jenže jí to nešlo.

	 

	Jiřímu Adamovi z Dobronína jí přišlo nesmírně líto. Ona byla snad jediný člověk na světě, kvůli kterému byl ochotný udělat ústupek. Hlavou se mu pobaveně mihlo, že snad důstojnost českého krále jednou přežije, pokud vstane a odejde první. Navíc se vyhne pití mléka.

	 

	„Přijdu později, Cecilko,“ navrhl a na stůl postavil skoro plný džbánek. Zachytil její vděčný pohled a trochu rozmrzele vyšel na dvůr. Mařka právě sypala slepicím a zdvořile se mu uklonila.

	 

	 

	 

	
VIII

	 

	Z kostela odcházel bakalář Petr s Rozárkou ruku v ruce. V duši cítil zvláštní uspokojení. Ve spisku necudných povídek jistého Vlacha se dočetl, že smiřování je na lásce to nejkrásnější. I když jinak mu jeho příběhy příliš chytré nepřipadaly, s tímhle musel souhlasit.

	 

	„Takže jsme si potvrdili, že Dobrovič měl opravdu ve vesnici milenku,“ začala Rozárka. Úkosem se na Petra podívala, a když zjistila, že ji pozorně poslouchá, ocenila ho úsměvem. Rychle zvážněla a pokračovala: „Nešlo o jeden náhodný hřích. Ta Dominika byla jeho milenkou dlouho.“

	 

	„Z čeho tak soudíš?“

	 

	„Páter Wolfgang, když jsme na její hřích přivedli řeč, výslovně prohlásil, že takové věci jsou předmětem zpovědního tajemství. Ne taková věc, ale věci! To znamená, že hřešila vícekrát. Zpověď musí věřící konat podle arcibiskupova nařízení jednou, nejvýše dvakrát ročně. To, jak se ten farář podřekl, svědčilo, že se mu přiznala ne jednou, a to znamená, že se ten hřích musí táhnout určitě déle než půl roku.“

	 

	„Chytrá hlavinka!“

	 

	„Tohle zjištění zcela mění případné hypotézy, o kterých jsme včera hovořili s pánem. Naše pátrání totiž vyvrací tu odpornou pomluvu o Dobrovičovi a jeho synovi. Urozeného pana Adama to jistě potěší, vždyť jde o potomky jeho kojné.“

	 

	„Neměli bychom se ukvapovat,“ střízlivě oponoval bakalář Petr. „Jsou zvrhlí hříšníci, kteří jsou schopni mít zástupy souložnic. Pokud měl Dobrovič za milenku ženskou tady ve vesnici, nevylučuje to podle mne to druhé. Četl jsem o římských císařích, kteří nacházeli uspokojení v náruči žen i mužů.“

	 

	„Jenže to byli pohani,“ odmítla to ostře Rozárka. Byla zklamaná, že nesouhlasí s její úvahou. Ona sama byla přesvědčená, že je správná, protože v životě nepotkala někoho, kdo by takový byl. A že v Plzni, když pracovala v šenku, poznala nejrůznější cizoložníky a smilníky. Nevzpomínala ani, že by se o nějakém takovém zmínila některá nevěstka, s nimiž se tehdy přátelila.

	 

	„Nemrač se, má drahá,“ prosil bakalář Petr. „Máš samozřejmě pravdu, ale při pátrání by neměl člověk dělat ukvapené závěry, protože...“

	 

	„Pak by se vydal špatným směrem,“ přerušila ho netrpělivě. „Tohle říkává náš pán. Říká ovšem také, že je velkou chybou honit se za hypotézami, které jsou na první pohled nedůvěryhodné. Já ti povím, proč se ve vesnici rozšířily pomluvy o Dobrovičovi a jeho synovi. Na svědomí je má ten Hejma, její manžel. O tom vůbec nepochybuj! Když zjistil, jak se věci mají, začal po vesnici rozhlašovat, že Dobrovič je sodomita. Jednak se mu tím pomstil, a kromě toho se mohl před lidmi tvářit, že on podváděný manžel není. Copak by měl nějaký sodomita zájem o jeho manželku?“

	 

	„V tom můžeš mít pravdu. Jenže copak byli jeho sousedé slepí, aby tuhle lež neprohlédli?“

	 

	„Můj milý, počestnost je divadlo.“

	 

	„No, no! Nepřeháníš to trochu?“

	 

	„Ani v nejmenším. Cos dělal před chvílí tam ve stodole ty?“

	 

	„To přece nemůžeš srovnávat, zatraceně!“

	 

	„Nerozčiluj se. Já vím, že to jinak nešlo, jen to uvádím jako příklad. Ale počestné to nebylo, to jistě připustíš! Na vesnici to bývá tak, že lidé přijímají za pravdu, co se jim hodí. Hejmu mají určitě raději než Dobroviče. Podle toho, co o Cecíliině synovi víme, nebyl dobrý soused.“

	 

	„Pozor, víme jen, co se o něm říká po vesnici,“ přerušil ji věcně bakalář Petr, „ale pravda to být nemusí.“

	 

	„Beránek rozhodně nebyl,“ usmála se. Byla ráda, že spolu zase normálně diskutují. Milovala chvilky, kdy směla vstoupit do světa mužů a podílet se na jejich myšlenkách a práci. „Výhrady k němu má i správce našeho pána. A ten rozhodně nemá důvod něco skrývat. Říká totéž, co lidé v Dobroníně, takže to asi nebude náhoda. Ale vraťme se k tomu, k čemu jsem chtěla dospět. Lidé mají Hejmu určitě raději než Dobroviče. Proto přijali tu pomluvu, i když vědí, že není pravdivá. Každý má přece nějaké hříchy, ale aby se lidé mohli stýkat, pak musí věřit, že hříchy jejich sousedů neexistují. Nejde jen o hříchy, musíš přehlížet chyby sousedů a musíš navenek hájit čest své vesnice. Tihle lidé se raději nechají natáhnout na skřipec, než by řekli pravdu. Výjimkou jsou jen mladé holky, pokud s nimi chce hřešit nějaký hezký mládenec z Prahy. Naštěstí takových mládenců je v Praze jen pár.“

	 

	„Jak pár?“ ohradil se s hraným pobouřením bakalář Petr. „Snad jediný.“

	 

	„Moc si nefandi, můj drahý!“

	 

	Rozesmáli se, mír byl definitivně uzavřen. Petr Rozárku objal a něžně políbil.

	 

	„To bude ona,“ špitla mu do ucha. Na okamžik se zarazil, ale tentokrát se dokázal ovládnout, i když neměl zrovna teď chuť bavit se o pátrání. Chtěl myslet na svou ženu a těšit se z její blízkosti.

	 

	„Kdo?“ zabručel. Teprve pak mu došlo, že hovoří o Dominice. Byli jen pár kroků od kostela a za nimi stála řada usedlostí s vraty otevřenými do dvora.

	 

	„Stojí ve vratech a pozoruje nás. Neotáčej se!“

	 

	„Proč?“

	 

	„Protože je to opravdu moc pěkná ženská,“ špitla mu vesele do ucha. Pak se vymanila z jeho objetí a zamířila k ní.

	 

	Bakalář Petr se vydal za ní. Dominika byla žena spíše středního věku, ale určitě vypadala mladší, než byla ve skutečnosti. Měla husté černé vlasy a nádherně tvarovanou postavu s vyzývavě vztyčenými ňadry. V Itálii se Petr setkal s tím, že si je kurtizány podpíraly jednoduchými košíčky, které byly zavěšené na ramínkách a upevňovaly se kolem hrudi. Něco takového musela mít pod oděvem i tahle ženská, protože to jinak nebylo možné. Měla velké oči, které mu však připadaly trochu prázdné, a rudé rty byly spíše vulgární než hezké.

	 

	„Pozdrav pánbůh,“ řekla Rozárka, když došla k vratům usedlosti. „Jsi paní Dominika?“

	 

	Pokrčila rameny, ale neodpověděla. Dlouze si oba měřila, spíše zvědavě než polekaně.

	 

	„Mohu se tě na něco zeptat?“ pokračovala, a aniž čekala na odpověď, prošla kolem ní do dvora. Černovláska se ani nehnula a dál si prohlížela Petra. Teď spíše vyzývavě než zvědavě.

	 

	Když k ní dorazil, rukou ho zastavila a řekla: „Ano, jsem Dominika. A ty?“

	 

	Petr vrhl omluvný pohled na svou ženu. Stála několik kroků za zády té ženské a krčila rameny, že udělala, co mohla, ale nedá se nic dělat, je to na něm. Ještě stihla mrknout na znamení, že se nezlobí, ale spíše baví. Pak založila ruce na prsou, jako by říkala: „Tak, můj milý, a teď ukaž, co umíš. Ale doufám, že to zvládneš lépe než s tou děvečkou ráno.“

	 

	„Mně říkají Petr,“ odpověděl krásné černovlásce sice zdvořile, ale nijak srdečně. „Jsem pomocník tvého pána Jiřího Adama z Dobronína. I já pracuji jako písař v královské komoře.“

	 

	„Myslela jsem, že všichni úředníci jsou staří a oškliví,“ zasmála se. Měla rozhodně dar, že uměla několika slovy a gesty muže zaujmout. Jako ostatně většina žen, v jejichž očích se dal číst příslib hříchu. „Tys tedy výjimka. Ta ženská, co přišla s tebou, to je tvoje milenka?“

	 

	„Manželka. A prosím, chovej se ke mně s úctou, jak žádá mé postavení.“

	 

	„Já tě k hovoru nezvala. A nemíním ve své usedlosti hostit ani tvou ženu,“ sykla chladně. „Nejste mí hosté a nemáte na mém dvoře co dělat.“

	 

	„Můj manžel je někdy zoufale upjatý a protivný,“ zasáhla Rozárka a káravě se na Petra podívala. Vrátila se k vratům a postavila se vedle Dominiky. „Petře, počkej tu na mě, my si zatím o tobě popovídáme.“

	 

	Dominika na okamžik zaváhala, ale pak chápavě přikývla. U ní doma to bylo stejné. Ona rozhodovala a Hejma poslouchal. Pokud jí chtěl něco vyčítat, potrestala ho.

	 

	Bakalář Petr na tohle divadlo stejně jako ráno ve stodole přistoupil. Byl to pro něj nový, ale zajímavý způsob, jak se dostat ke zprávám. Zatvářil se polekaně a rychle se Rozárce omluvil: „Promiň mi to, má drahá. Já se vyjádřil nešťastně. Samozřejmě si téhle ženy vážím a...“

	 

	„To by stačilo!“ uťala ho ostře. Trochu provinile ji napadlo, jak snadné je oklamat naivní venkovany. Byla vlastně stejná jako Petr, když oblehal tu děvečku. Jenže nebyl čas o tom spekulovat. Dominika ji vzápětí pozvala do svého domu. Spokojeně ji následovala, ale nenápadně se ještě ohlédla a vzduchem poslala Petrovi polibek.

	 

	Jiří Adam z Dobronína byl samozřejmě zvědavý, co může jeho kojná Rapotovi ze Stříteže chtít. I když za ní přijel on, bylo zjevné, že i Cecílie má co si na srdci. Jenže jemu se nechtělo cestu sněhem sem opakovat, protože i on s ní potřeboval mluvit. Rozhodl se tedy, že na dvoře počká, až ten protivný chlap zmizí. Alespoň bude vědět, jak dlouho mu to s Cecílií trvalo. To také mohlo něco napovědět. V téhle fázi vyšetřování se chytal každičké maličkosti, kdo ví, k čemu to bude dobré? Posadil se na špalek pod přístřešek. Naštípaného dřeva tu bylo na celou zimu. Alespoň v tomhle bude o Cecílii postaráno.

	 

	Mařka zatím v dřevěném kolečku vyvážela ze stáje od ovcí hnůj. I když lehce mrzlo, měla zpocené čelo. V kolečku měla náklad, který by spíše slušel urostlému chlapovi. Jenže ona byla na práci zvyklá a říkala si, že se nějak unavit musí, když tu nejsou žádní pěkní mužští. Vyklopila ho na hnojiště vedle stodoly a vracela se zpět. Vzala to však obloukem a zastavila se u něj.

	 

	„Není vám zima?“ zeptala se s účastí. Jiří Adam z Dobronína měl na sobě soukenný plášť podšitý kožešinou, ona jen chatrný pláštík z nebarvené šerky a na nohách staré kožené střevíce, do nichž si nacpala slámu.

	 

	„Vypadáte smutně. Mohu vám nějak pomoci?“ pokračovala, položila kolečko na zem a dlaně si otřela do špinavé suknice. Považovala za štěstí, že tu její pán zůstal. Musela toho využít.

	 

	Jiří Adam z Dobronína se usmál, protože chápal, o co jí jde. Jindy by ji asi zahnal, jenže neměl co dělat a kdo ví, jak dlouho tu bude ještě čekat. Proto se s ní dal do hovoru.

	 

	„Tebe to tu moc nebaví, mám pravdu?“

	 

	„A koho by bavilo?“ odpověděla a sedla si proti němu na okraj korby kolečka. Dřevo bylo seschlé a pod její váhou zapraskalo. „Že tu nebudu muset zůstat až do jara?“

	 

	„Ne. Za pár dní tě dám vystřídat.“

	 

	Radostí skoro nadskočila, a kdyby proti ní neseděl její pán, objala by ho. Jenže to udělat nemohla. Rychle přemýšlela, jak se mu odvděčí, aby si to ještě nerozmyslel.

	 

	„Hledáte Michalova vraha, že?“ změnila opatrně téma hovoru.

	 

	„Samozřejmě. Víš snad něco?“

	 

	„Možná řeknete, že jsem hloupá, ale mám pocit, že v noci někdo obcházel kolem domu. Dvůr je ušlapaný, bylo mi jasné, že tady stopy nenajdu. Tak jsem se šla podívat za dům, do zahrady. Jenže i tam byla spousta stop. Cecílie mi prozradila, že jste tam byl včera vy. Ale všimla jsem si, že dřevo kolem špalku je rozházené. Tedy, abych byla přesná, neleželo na hromadě jako u nás ve tvrzi, když chlapi štípají špalky. Já bych skoro přísahala, že ho někdo v noci rozházel, jako by mezi těmi poleny něco hledal.“

	 

	„Pojďme se tam podívat!“

	 

	Obešli stodolu a ukázalo se, že Mařka měla pravdu. Ta hromada vypadala úplně jinak než předešlého dne. Kusy dřeva byly poházené od špalku skoro až k domu. Jinak Jiří Adam z Dobronína nic podezřelého nenašel. Loudavě se s Mařkou vracel na dvůr.

	 

	„Pomohla jsem vám?“ zajímala se s nadějí v hlase.

	 

	„Jak se to vezme,“ zabručel. „Máš pravdu, někdo tu v noci určitě byl. Jenže dokud nebudu vědět, kdo to byl a proč, spokojený nebudu.“

	 

	Svěsila posmutněle ramena a tak došli zpátky pod přístřešek a posadili se na svá místa. Kůň zemana Rapoty ze Stříteže trpělivě čekal na svého pána.

	 

	„Říkala jsi, Mařko, žes toho rytíře několikrát zahlédla v mé tvrzi,“ začal zase Jiří Adam z Dobronína. „Netušíš, koho navštěvoval?“

	 

	„Pana správce, koho jiného? S námi se rytíři nebaví.“ Chvíli bylo ticho, ale najednou překvapeně vyhrkla: „Ale teď si vzpomínám, když byl u nás posledně, to bylo v létě, nebyl sám. Doprovázel ho Cecíliin syn.“

	 

	„Dobrovič?“

	 

	„Jo, ten. Vím to jistě, protože mě plácl přes zadnici a ptal se, zda bych s ním na chvíli nezašla do stodoly. Sliboval mi za to novou suknici.“

	 

	„A tys takovou nabídku odmítla?“ podivil se upřímně Jiří Adam z Dobronína.

	 

	„Já musím mít vždycky smůlu. Ten den jsem měla zrovna své obvyklé potíže. No a za tři dny, kdy by to už šlo, jsem ho náhodou potkala na návsi. Odbyl mě, že nemá zájem.“

	 

	„Netušíš, co mohl mít s tím Rapotou?“

	 

	„Počkejte... Tehdy mi řekl, že mi dá novou sukni, protože měl štěstí. Jo, přesně takhle to tehdy bylo. Víc opravdu nevím.“

	 

	„Co Cecilka? O čem jste si včera vyprávěly?“ změnil Jiří Adam z Dobronína téma, protože pochopil, že víc o tom rytíři neví.

	 

	„Taky o vás,“ odpověděla po kratinkém zaváhání a šibalsky dodala: „Vyprávěla, jak jste jako nemluvně čural přes hlavu. A taky jak jste se tu schovával, když jste doma rozbil otcovu oblíbenou číši na víno.“

	 

	„To už je dávno,“ přikývl, a navzdory tomu, že hovořit o něčem takovém se svou služebnou nepovažoval za vhodné, neurazil se. Netrpělivě se ohlédl k domu. Dveře do síně byly stále zavřené. Co může Rapota ze Stříteže jeho staré kojné chtít, že to trvá tak dlouho?

	 

	Ještě chvíli tu holku poslouchal a pak ji vybídl, aby šla po svých a dala se zase do práce.

	 

	„Co mi zbývá,“ souhlasila. „Ve stájích je nepořádek, tam už hodně dlouho nikdo nepoklízel. Za chvíli by se ovce v tom sajrajtu udusily. A přitom to jsou moc pěkné kusy. Živené stejně dobře jako ty vaše, jako by ani nebyly poddanské.“

	 

	„Mají cejch?“

	 

	„Mají, ale váš není,“ uklidnila ho, neboť pochopila, jaké podezření svým plácáním vzbudila. „Mají na krku velké R, Cecilka mi prozradila, že tohle znamení její syn používal.“

	 

	Vrátila se k práci. Když vyvážela páté nebo šesté kolečko, ztratil Jiří Adam z Dobronína trpělivost. Za chvíli bude poledne a on tu trčí jako nějaký prosebník před vraty milostpána. Je přece na svém panství. Zamířil k domu a rázně vstoupil do jizby, ale na prahu se překvapeně zastavil, jako by nevěřil svým očím.

	 

	Jizba staré kojné byla prázdná. Na stole stál poloprázdný džbánek se zbytkem mléka, v krbu praskal oheň a u lavice na podlaze ležely plstěné střevíce, které Cecílie nosila doma. Vše vypadalo spořádaně a mírumilovně, ale on pocítil skoro panickou hrůzu. Proč by jeho kojná odcházela, navíc tajně a zadem, aniž by mu o tom řekla? Musela přece postřehnout, že zůstal na dvoře. Z okna své jizby na něj dobře viděla a on se nijak neskrýval.

	 

	Z domu se dalo nepozorovaně odejít, to samozřejmě věděl. Ten průchod zřídil kdysi dávno Cecíliin manžel. Ze síně se vešlo do komory, za ní byl malý špejchar a z něj vedla nízká dvířka na humna. Ze dvora tam vidět nebylo. Jenže dvířka bývala vždycky zavřená na závoru a teď, když někdo unesl a později zavraždil Michala, byla rozhodně zajištěná. Dokonce o tom předešlého dne s Cecílií hovořil. Zamířil k nim.

	 

	Jako chlapec tenhle východ miloval. Představoval si, že to je tajná chodba, kterou on z obleženého hradu odvádí krásnou princeznu, aby ji zachránil před nepřátelskými hordami. Jak předpokládal, dvířka byla zabouchnutá, ale závora zvednutá. U nich ležela na podlaze špýcharu trocha sněhu, před chvílí byla tedy otevřená. Někdo jimi vstoupil a na botách ho sem přinesl.

	 

	Vyšel do zahrady a před očima měl zasněženou pláň. Byla podupaná, tam těžko najde stopy, které by mu prozradily, co se před chvílí stalo. Včera se tu pohybovalo příliš mnoho lidí. Přesto celé místo pomalu obešel a pozorně se díval pod nohy. Přitom uvažoval, jaké mohou být důvody, že Cecílie zmizela a s ní i onen rytíř. Jak předpokládal, neobjevil nic, co by mu pomohlo.

	 

	Základní hypotézou bylo, že jeho stará kojná neodešla dobrovolně. To se zdálo téměř jisté, neboť to potvrzovaly okolnosti jejího zmizení. Jiné vysvětlení prostě nebylo. Jenže předpoklad, že by ji někdo unesl, se mu rovněž zdál podivný.

	 

	Pokud by v tom měl prsty Rapota ze Stříteže, byl by nebetyčný hlupák, protože by to udělal přímo před očima královského písaře. Vyloučit se však nedalo nic, mnozí rytíři byli příliš sebevědomí, než aby uvažovali, jaké následky může jejich čin mít. Pokud by to opravdu udělal, pak by se dalo vysvětlit, proč se tu nečekaně objevil. Měl vše připraveno, někde poblíž na něj čekali pomocníci. Původně chtěl použít cestu přes dvůr, jenže to Jiří Adam zhatil tím, že v něm zůstal a čekal. Musel tedy plán upravit a Cecílii odvlekl zadem přes zahradu, kde ji předal svým pomocníkům. I když byl silný rytíř, sám by to těžko zvládl, navíc bez koně. Toho však nechal na dvoře. Proč? Pokud by Cecílii předal pomocníkům, mohl se vrátit, vyjít dveřmi a odjet, jako by se nic nestalo. Ne, hypotéza o jeho vině měla vážné trhliny.

	 

	Logicky poslední možností bylo, že někdo unesl starou kojnou i s Rapotou. Jenže to byl také očividný nesmysl, protože rytíř měl meč a určitě by se bránil. V jizbě byl pořádek, žádné stopy po zápase. Aby Rapotu někdo odvlekl, muselo by být únosců více, a hluk zápasu by musel být na dvůr slyšet. Cecílie mohla volat o pomoc. Nic takového nepostřehl.

	 

	Takže co tedy? Ale hlavně, kde Cecílie je? A jak velké nebezpečí jí hrozí? V duchu se otřásl hrůzou při představě, že by ji mohli najít stejně jako jejího vnuka. Jedno však bylo zřejmé. Někdo se domnívá, že tahle rodina buď co si zavinila, nebo ví o čemsi, co se chce zločinec za každou cenu dozvědět. Jiné vysvětlení pro hrůzné události posledních hodin neměl.

	 

	Vyšel na dvůr. Mařka ho zvědavě pozorovala, protože pochopila, že se něco děje. Nevypadala polekaně, ve tváři měla spíše zvědavost.

	 

	„Počkej tady,“ nařídil mrzutě. „Přivedu pár mužů, aby usedlost střežili.“

	 

	„A já?“

	 

	„Udržuj v jizbě oheň. Ale nikoho do domu nepouštěj!“ Na okamžik zaváhal, ale protože spěchal, odvázal otěže opuštěného koně, vyšvihl se do sedla a cvalem se vydal k cestě do vesnice.

	 

	 

	 

	
IX

	 

	Dominika usadila Rozárku na lavici u hliněné pece a sama si sedla vedle ní. Tady bylo příjemně teplo, pec byla roztopená, pekly se v ní placky. Zvědavě si svého hosta prohlížela, protože se jí zdálo, že je to konečně někdo, kdo je jí podobný. Tady ve vesnici většina žen bez řečí poslouchala své manžely. I když si o nich myslely své a po straně to neváhaly povědět, byly poslušné.

	 

	Dominika byla jiná a Hejma se s ní po svatbě často hádal. Nakonec však rezignoval a ustupoval její panovačné povaze, aby měl doma klid. Uznával, že je dobrá hospodyně, navíc krásná a chlapi mu ji rozhodně záviděli. Sousedky Dominice občas domlouvaly, aby ctila svého muže, živitele a otce jejích dvou dětí, ale z toho si nedělala vůbec nic. Zařídila se po svém a takový život jí vyhovoval.

	 

	„I já pomáhám urozenému pánu s pátráním, stejně jako můj manžel,“ začala důvěrně Rozárka. „Ale nejsem žádná světice.“

	 

	„To jsem si všimla,“ souhlasila pobaveně, v očích však měla ostražitý pohled.

	 

	„Chodíš občas do Jihlavy?“

	 

	„Na jarmarky. Proč tě to zajímá?“

	 

	„Nabízím malé tajemství. Výměnou za to tvoje.“

	 

	Dominika přimhouřila oči a zkoumavě si ji prohlížela. Pak neurčitě pokrčila rameny.

	 

	Rozárka zkřížila ukazováky a prostředníky na obou rukách a ty položila přes sebe do tvaru kříže. Tiše se zeptala: „Vidělas někdy takovéhle znamení?“

	 

	„Jednou. Náhodou jsem si ho všimla, protože mi připadalo zvláštní. V šenku v Jihlavě, na předměstí, kde jsme se stavovali po jarmarku s manželem na pivo.“

	 

	„Povím ti, co to je. A ty mi za to povíš pravdu o Dobrovičovi, platí?“

	 

	„To je hloupý obchod. Nic o něm nevím, a to znamení mne zase tak moc nezajímá.“

	 

	„Stejně ti to povím, když už jsem to nakousla, Dominiko,“ pokračovala přátelsky Rozárka a ještě víc ztišila hlas. „To je tajné znamení, kterým se mezi sebou zdraví nevěstky, aby věděly, že patří do stejného cechu.“

	 

	„A jak to můžeš vědět, když je tajné?“

	 

	„Taky jsem byla nevěstka,“ přiznala s lehkým uzarděním Rozárka. Nebyla na to hrdá, ale za všechno v životě se muselo platit. Za hříchy vlastní minulosti, i za to, pokud chtěla zjistit pravdu.

	 

	„Lžeš!“ vyhrkla Dominika, ale bylo zřejmé, že ji její přiznání neobyčejně zaujalo.

	 

	„Žena obvykle lže, pokud tvrdí, že nevěstka není,“ opáčila chladně Rozárka. „K podobné hanebnosti se žádná nepřizná dobrovolně a ráda. Ale když už to vysloví, pravda to je, na to můžeš vzít jed! Já mluvím pravdu. Na rozdíl od tebe. Protože tys Dobroviče znala. Byli jste milenci. O své minulosti jsem ti řekla jen proto, abys věděla, že já rozhodně nejsem z těch, které by někoho odsuzovaly. Rozumím ti. Jenže Dobrovič je mrtvý a nejspíše nezemřel nešťastnou náhodou. Můj pán si myslí, že v jeho smrti může mít prsty tvůj muž. Pokud chceš manželovi pomoci, řekneš mi pravdu, protože já si myslím, že to neudělal.“

	 

	„Proč si to myslíš?“

	 

	„Podle jistých náznaků jsi byla Dobrovičovou milenkou delší dobu. Proč by ho tvůj manžel nezabil hned, jak se to stalo? Navíc se mu podařilo rozšířit po vsi pomluvu, že Dobrovič je sodomita. To mu muselo jako pomsta stačit. Když se smiřoval s tvou nevěrou už tak dlouho, proč by najednou zabíjel? Mně to nedává smysl. Ale vysvětluj tohle královským úředníkům!“

	 

	Dominika vypadala neobyčejně popuzeně. Jenže uměla si její slova přebrat a došlo jí, že urozený pán stejně pokoj nedá, a bylo rozhodně lepší vyřídit to s touhle holkou než odpovídat na otázky jemu.

	 

	„Tak dobře,“ sykla skoro nepřátelsky. „Byli jsme milenci. Skoro dva roky, abys věděla. Byla jsi nevěstka, takže si snad umíš představit, že není chlap jako chlap. Dobrovič rozhodně za hřích stál.“

	 

	„Kdy se o tom dozvěděl Hejma?“

	 

	„Asi před rokem.“

	 

	„Přistihl vás?“

	 

	„Nejsem pitomá,“ ušklíbla se Dominika. „Nescházeli jsme se samozřejmě tady. Dobrovič se s manželem pohádal, a protože byl zrovna opilý, sám mu to pověděl. To mě opravdu naštval, takže jsem s ním odmítla za trest několik měsíců ležet, i když pořád dolejzal. Prý mě miloval.“

	 

	„Proč jsi mu nakonec odpustila? A kdy to bylo?“

	 

	„Proč? Prostě se to stalo. Bylo to v létě. Hned potom přišel Hejma s tím, že Dobrovič má za milence svého syna. Dobrovič ho chtěl za to zabít, ale já ho přemluvila, že je pořád lepší pomluva, než aby nám manžel dělal problémy. A ostatně, Dobrovič si za to mohl sám, měl držet hubu!“

	 

	„Tomu rozumím. Takže k té jeho smrti. Co o ní víš? Ale pravdu!“

	 

	„Vím jenom to, co se povídá po vsi. Já u toho nebyla!“

	 

	„Chápu. Něco se ovšem povídá nahlas, něco se šeptá. Chci vědět všechno!“

	 

	„No, každopádně Dobrovič tehdy s ostatními stromy kácet nešel. Když ho zvali, prohlásil, že Jirsa je zkurvysyn a takovým on chalupu stavět nebude. Vím, že se říká, že mu ji zapálil on, ale pravda to není. Zrovna když začala hořet, byli jsme spolu.“

	 

	„To bylo před několika týdny, že? Když jste se nescházeli tady, tak kde? A neříkej, že v lese, v takové zimě. Chodili jste k němu domů?“

	 

	„To by nám Cecílie dala. Má oči všude, je to strašná babizna. I Dobrovič se jí bál. Scházeli jsme se v jednom starém seníku. Tam u toho opuštěného mlýna, kde našli chudáka Michala. Nebyli jsme sami, kdo tohle místo k milostným schůzkám využíval. Jednou jsme museli čekat, než ti dva, co byli uvnitř, skončí. Měli jsme z toho pořádnou legraci.“

	 

	„Dřevo tedy kácet nešel, tak jak se tam dostal, že na něj padl strom?“

	 

	„Povím ti pravdu,“ řekla po krátkém přemýšlení Dominika, „ale slib mi, že si to necháš pro sebe.“

	 

	Rozárka zaváhala. Nebyla zpovědník a nemusela svůj slib dodržet, vždyť šlo o výslech. Jenže na druhou stranu se jí zdálo, že ve jménu vyšetřování hřeší víc, než je duši prospěšné. Nechtěla té ženské lhát, a proto se omluvila: „Víš dobře, že to nejde. Můj pán musí znát pravdu, pokud chceš chránit svého manžela.“

	 

	Teď Dominika přemýšlela o poznání déle, ale nakonec si těžce povzdechla: „Tak dobře. Ale prokleju tě a budu se denně modlit, abys zemřela v bolestech a mukách, pokud to mému manželovi ublíží. On ho opravdu nezabil. Přiznal se mi, jak to bylo. Dobrovič za ním přišel někdy po obědě a oznámil, že chce, aby požádal o rozluku našeho manželství. Prý chce se mnou žít počestně jako manžel.“

	 

	„Věděla jsi o tom?“

	 

	„Přísahám ne! Já bych s ním žít nechtěla, Hejma je dobrák a vyhovuje mi. Dobrovič vedl od léta divné řeči, to je pravda. Dvakrát dokonce prohlásil, pokud by prý ovdověl, chtěl by si mne vzít za manželku. Jenže chlapi toho napovídají, když po ženské něco chtějí. Nepřemýšlela jsem o tom, protože vdovec byl přece už dávno. A já počestně vdaná, tak co s podobnými sliby, že?“

	 

	„Vdovec? Já myslela, že mu žena utekla.“

	 

	„To je pravda. Ale když ženská uteče od manžela, je to stejné, jako když zemře. Tak to tu chodí. Jeho žena byla z Horních Uher, někde od Trenčína, říkal. A tam se nejspíše vrátila. Tady ji pak už nikdo nikdy nezahlédl. Pro nás ve vesnici byl vdovec. Proto jsem před těmi dvěma lety souhlasila, že s ním budu lehávat. Kdyby byl ženatý, rozhodně bych si takový hřích na svědomí nevzala,“ upozornila s ctnostným výrazem Dominika.

	 

	„Co se v lese stalo dál?“

	 

	„Když přišel s tou hloupostí, můj manžel se s ním pohádal. Křičeli na sebe, Dobrovič vytáhl tesák a vrhl se na něj. Ale Hejma měl sekeru a je to pořádně stavěný chlap. Porvali se, jenže to už se seběhlo pár sousedů a odtrhli je od sebe. Dobrovič s několika šrámy na krku utekl. Můj muž si taky odnesl krvavý šrám na levé ruce. Asi o hodinu později šel porazit pár stromů za husté křoví, a tam našel ležet Dobroviče. Byl mrtvý. Vyděsil se, že to bude na něj. Kus ho odtáhl a porazil strom, aby na něj jako padl. Potom zmizel. Za chvíli ho našel Gabriel se svými syny a zavolal ostatní. Rychtář tu věc prohlásil za nehodu. Stačí?“

	 

	„Dejme tomu. Kdo však v tom případě Dobroviče zabil?“

	 

	„To můj manžel netuší. Ale přísahal mi, že on to nebyl. A já mu věřím. Víš, má drahá, pokud by se vůbec odvážil něco udělat, zabil by spíš mě. Jednou mě v hádce škrtil, div jsem duši nevypustila. Chlap je to opravdu silný. Škoda jen, že... Ale to je teď jedno.“

	 

	„Není toho schopen?“

	 

	Dominika se zachmuřila, ale došlo jí, že mluví s bývalou nevěstkou, a tak s nepatrným ostychem přiznala: „Ale je, v tom problém není. Jenže vždycky moc pospíchá, moc z toho nemám.“

	 

	„Něco ti poradím,“ nabídla přátelsky.

	 

	V tu chvíli strčil Petr dovnitř hlavu a mrzutě se zeptal, jak dlouho má ještě čekat.

	 

	„Běž napřed, přijdu za tebou,“ opáčila. Sklidila za to od Dominiky pochvalné kývnutí hlavou. Nedělala to kvůli jejímu lepšímu milostnému životu, natož aby Petrovi ukazovala svou moc, ale tušila, že tuhle ženu budou při pátrání ještě potřebovat. Už proto, že jí Dominika nejspíše neřekla všechno. Naléhat v tuhle chvíli však nemělo cenu. Lepší bylo naklonit si ji.

	 

	Ve své tvrzi zastihl Jiří Adam z Dobronína jen správce Mikuláše Trunkla a několik poddaných, kteří ve stodole mlátili obilí. Čeleď byla pryč.

	 

	„Chlapy jsem poslal, aby spravili most. Na cestě do Štoků se propadl i s jedním formanem. Pomáhají mu vyprostit povoz,“ omlouval se správce, protože postřehl ve tváři svého pána mimořádné rozladění. Když se dozvěděl o únosu Cecílie, pochopil. Ale protože to byl muž činu, okamžitě utíkal na mlat a poddaným nařídil, aby hned nechali práce, vzali si cepy a kosy a šli s ním.

	 

	V čele malého houfce jel na vypůjčeném rytířově koni Jiří Adam z Dobronína. Když prošli bránou, před hradbami potkali bakaláře Petra. Ani on nevypadal spokojeně. Chápal Rozárčino nadšení, které z ní vždy vyzařovalo, pokud pátrala, ale dnes mu to nějak vadilo. Možná proto, že byla těhotná a měla by se podle jeho názoru šetřit. Zkušenost předků radila, aby se těhotná žena vyhýbala zlým lidem, kteří by mohli dítě uhranout. Petr pověrčivý nebyl, ale přesto by měl raději Rozárku tady, v teple u krbu.

	 

	„Půjdu s vámi,“ nabídl hned, jakmile se dozvěděl, co se v usedlosti za vsí stalo. Přestal myslet na manželku a rychle uvažoval, zda mohou pracně získaná svědectví jeho pánu nějak pomoci. Ale ať to probíral, z jaké strany chtěl, obával se, že nikoli. Smrt Cecilčina syna Dobroviče, za níž stála nejspíše jeho násilnická povaha nebo cizoložství, těžko mohla souviset s událostmi posledních hodin.

	 

	I když Jiří Adam z Dobronína pospíchal, nechtěl svému průvodu ujet. Jel krokem, ale ostatní poháněl, aby si pospíšili. Když míjel kovárnu na návsi, všiml si, že je prázdná a výheň vyhaslá. Kovář Pavel odešel domů, aby se rodina připravila na jeho vzácnou návštěvu. Sám nevěděl proč, ale pocítil radost, že tu má přátele.

	 

	Už když se mezi závějemi prodírali k Cecilčině usedlosti, měl pocit, že něco nesedí. Vrata do dvora byla dokořán, ale pamatoval si, že je za ním Mařka pečlivě zavírala a zajistila závorou. Ze dvora se neozýval žádný hlas, dobytek nebučel, slyšet nebylo ani Mařku. Když bývala sama, ráda si zpívala. Hodně hlasitě a vždycky nesmírně falešně. Jednou ji páter Wolfgang pokáral, že kdyby křesťané v chrámu velebili Pána stejně hrozným zpěvem, jak to dělá ona, pak by nejspíše Bůh celý svět zatratil a seslal na něj novou potopu. A kdyby náhodou žil Noe, tak by do své archy vzal raději ropuchy, netopýry a štíry než Mařku, aby nemusel poslouchat její zpěv. Tehdy mu odsekla, že je lepší falešný zpěv než falešné srdce.

	 

	„Pospěšte si,“ křikl Jiří Adam z Dobronína na svůj doprovod a popohnal koně. Bakalář Petr se rozběhl za ním. Do dvora dorazili skoro stejně. U stájí byl sníh zdupaný a zbarvený krví. Vrata do chlévů byla otevřená a většina dobytka pryč.

	 

	„Tady jsem!“ ozvalo se nad jejich hlavami. Z vikýře nad seníkem vyhlédla Mařka. Tvář měla opuchlou a na krku krvavé šrámy. V ruce držela vidle. Nejprve se ujistila, že jsou opravdu sami a pak spustila žebřík. Protože však měla problém slézt, bakalář Petr pro ni došel. Přehodil si ji přes rameno, jako by byla pytel s lehounkými plevami, a snesl ji dolů. Posadil ji na lavici u zdi chléva, protože Mařka měla vymknutý kotník. Zraněná byla i na ruce.

	 

	„Co se tu stalo?“ zlostně se zeptal Jiří Adam z Dobronína. Byl obklopený svými poddanými a všichni se tvářili pomstychtivě. Pokud tu někdo kradl, pak to byla věc celé obce. Takovou potupu rozhodně nemínili přejít mlčením.

	 

	„Sotva jste odjel, urozený pane, vrazili do dvora čtyři chlapi. Nejspíše čekali, až uvidí vaše záda,“ vysvětlovala Mařka. I když byla potlučená, užívala si pozornost, kterou jí všichni věnovali. Věcně dodala: „Samozřejmě, byla to čeleď rytíře, jehož koně jste si vzal.“

	 

	„Rapoty ze Stříteže,“ vysvětlil ostatním Jiří Adam z Dobronína. „Tak dál!“

	 

	„Obořili se na mě, kde mají svého pána. Řekla jsem jim po pravdě, že asi zmizel. Nevěřili mi, prý na něj čekali tamhle u lesa, ale nikoho neviděli odjíždět. Jen vás. Prohledali dům i chlévy, ale samozřejmě nikoho nenašli. Pak mě jeden z nich udeřil. Znám ho, Zrzavý Matouš, syn psí čubky! Křičel, abych řekla pravdu.“

	 

	„Myslíš, že ti opravdu nevěřil, nebo to jen hrál?“ skočil jí do řeči Jiří Adam z Dobronína. Od lesa, kde měli ti chlapi podle Mařky čekat, bylo vidět na humna a částečně i do zahrady. Na zadní východ z domu sice ne, ale určitě na rozházené dřevo, špalek i holé stromy, které stály ve dvou řadách až k plotu. Věděl, že zmizet by se nepozorovaně dalo, pokud by se člověk plížil podél zdi až k rohu domu. V tom případě se ovšem musel pořádně skrčit, aby se bez povšimnutí dostal až ke smrčinám, které usedlost kryly. Jako kluk tenhle ústup použil několikrát.

	 

	Pokud to tak bylo, musel únosce tuhle cestu znát a musel rovněž vědět o Rapotově čeledi. Možné však bylo, že ti chlapi hráli divadlo, aby to jen vypadalo, že pána někdo unesl. Mohl je poslat sám, aby za sebou zametl stopy.

	 

	„Tak jsem toho čubčího syna kopla do rozkroku,“ vykládala pyšně Mařka. „Týden na ženskou nevleze, panchart jeden. Ostatní se na mě sesypali, ale měla jsem vidle a podařilo se mi utéct. Vylezla jsem po žebříku nahoru na seník, a když se jeden z nich sápal za mnou, tak jsem ho těmi vidlemi bodla. Bohužel jsem zasáhla jen rameno. Krev na zemi je jeho. Sletěl jako šiška a řval bolestí. Díky tomu jsem stihla vytáhnout nahoru žebřík. Jeden z těch chlapů navrhoval, aby seník podpálili, že si nic jiného nezasloužím, ale Zrzavý Matouš to odmítl. Podle mne jim velel. Řekl, že si to se mnou vyřídí jindy a nařídil, aby odvedli dobytek. Na mě křikl, že ho vrátí, až propustíme jejich pána. Ti pitomci si opravdu myslí, že jsme toho zvyjebance zajali.“

	 

	„To přece nedává smysl,“ bručel zlostně Jiří Adam z Dobronína. Petra odvedl stranou, aby se poradili. Mařky se zatím ochotně ujal správce Mikuláš Trunkl. Spokojeně postřehla, že si ji s neskrývaným zájmem prohlíží hned několik mlatců. Taky Hanuš, pěkný mládenec ze statku. A svobodný!

	 

	 

	 

	
X

	 

	„Co si o tom myslíš, Petře?“ zeptal se starostlivě Jiří Adam z Dobronína. „Rozumím tomu pořád míň a míň. Proboha, co se stalo s Cecílií?“

	 

	„I když jste říkal, že stopy v jizbě o zápase nesvědčí, všechno ukazuje na to, že kdosi vaši starou chůvu opravdu zajal. A s ní i toho rytíře,“ odpověděl po krátkém přemýšlení bakalář Petr. „Rytíři nejsou rozhodně tak chytří, aby plánovali úskoky, jako je předstíraný únos. Rytíř na cestě přepadne kupce, a když ho někdo obviní, dodatečně vymyslí, že byl jinde, ale svědky si na to neopatří. Na víc se tihle lidé nezmůžou.“

	 

	„V tom s tebou musím souhlasit, Petře. Jenže pak se ptám, co dělal Rapota ze Stříteže u mé nebohé kojné? Proč k ní šel, ale hlavně, proč s sebou bral ozbrojenou družinu, která se ukrývala v lese?“

	 

	„Budu hádat, můj pane. Třeba ji chtěl sám unést, ale někdo ho předešel. A unesl oba.“

	 

	„Hm.... Logicky to může být pravda. Ale když o téhle hypotéze začneme přemýšlet, není sebemenší důvod jí věřit. Proč by chtěli starou Cecílii unášet hned dva různí lidé? K čemu by jim byla? Rapota ze Stříteže svůj únos nepředstíral, souhlasím s tebou, že by něco takového nevymyslel. Pak musel někdo unést i jeho. Jiná alternativa prostě není. Ale kde jsou stopy zápasu? Ne, vůbec se mi to nelíbí!“

	 

	„Zkusme uvažovat jinak. Nehledejme, jak se to stalo, ale kdo to může mít na svědomí. Vy jste tu doma a znáte sousedy. Třeba se mezi nimi najde někdo, kdo by se chtěl pomstít vám. Prostředkem jeho msty by mohla být, řekněme, chudák stará vdova. Tím by vás určitě těžce zasáhl, ne?“

	 

	„Nevím o nikom, kdo by se mi chtěl mstít. I když...,“ Jiří Adam z Dobronína zaváhal a pak zabručel, že si to musí promyslet, protože na tom něco může být. Jistě má nějaké nepřátele, protože při vyšetřování šlápl na kuří oko řadě urozených rodin, ne sice přímo ze sousedství, ale ze vzdálenějšího okolí ano.

	 

	„Pak by stálo za to zjistit, zda se někdo z těch rodů nechce současně pomstít i Rapotovi ze Stříteže,“ chytil se svého nápadu bakalář Petr. „Třeba mezi nimi najdeme člověka, který má důvod nenávidět vás oba.“

	 

	„Logicky je to postup správný. Jak to chceš zjistit? Musel bych se poptat v jeho rodině. Jenže teď, když Rapotova čeleď odvedla Cecíliin dobytek, musím se bránit, to snad uznáš. Těžko však mohu v odvetu přepadnout se svými lidmi Střítež, vniknout do dvorce a vyplenit ho. Nežijeme v patnáctém věku, dneska je jiná doba. Lze jen volit mírnou cestu soudní žalobou.“

	 

	„Škoda,“ povzdechl si s okázalou lítostí v hlase bakalář Petr. „Ale soudní pře se může táhnout celé roky. Když ti lotři dobytek odváděli, co řekli? Že ho berou do zástavy, dokud nepropustíme jejich pána. Oni si opravdu myslí, že jsme ho zajali my. To nevypadá jako divadlo. Když nic jiného, budou ochotní vyjednávat.“

	 

	„Pro boha živého, snad k nim nechceš jet, Petře?“

	 

	„Pořád existuje možnost, že to celé je jejich lest. V takovém případě s námi odmítnou jednat, protože budou vědět, že to nemá smysl. Pokud však na jednání přistoupí, potvrdí, že o Rapotovi ze Stříteže nevědí. Pak bude jasné, že v tom má prsty někdo třetí, o němž zatím nemáme ani tušení.“

	 

	„Třetí, třetí...,“ bručel zamyšleně Jiří Adam z Dobronína. „Ale kdo? Rytíře před očima jeho čeledi neunese sedlák. Ale i pokud by to zvládl, co by z toho měl? Výkupné by mu těžko někdo zaplatil, a že by se chtěl sedlák mstít urozenému člověku? Naprostá hloupost. Únos musí mít na svědomí někdo urozený. Jenže většinu dvorců a vesnic v okolí vlastní jihlavští měšťané. A ty bych podezíral ještě méně než sedláka. Zemani v okolí jsou jen tři, a jak je znám, nedokázali by chytit ani ovci, natož zajmout ozbrojeného rytíře. Víš, Petře, jediný skutečný chlap v okolí je právě tenhle Rapota. Tedy, samozřejmě kromě mě. A neškleb se!“

	 

	„Já se nešklebím, jenom mi něco spadlo do oka,“ bránil se žertem bakalář Petr. „Je tu však ještě jedna možnost, můj pane. Co váš bratranec?“

	 

	„Také mě to napadlo. Má sice jen jednu ruku, ale voják to je zřejmě velice zkušený. A pak, nemusí tu být sám. Někde v lesích se může ukrývat pár jeho kumpánů. Jenže proč by zajal Rapotu ze Stříteže a ne mě?“

	 

	„Zajali však vaši starou kojnou!“ upozornil bakalář Petr. „Mně se ten chlap nelíbí.“

	 

	„Mně taky ne. Kdo ví, kde se teď toulá? Že by šel hledat hejkala, to mi už ráno připadalo jako mimořádně hloupá výmluva. Teď ještě víc. Uvidíme, co nám poví, až se vrátí.“

	 

	„Jestli se vrátí...“

	 

	„Pak bychom alespoň věděli, na čem jsme. Ale tak jednoduché to asi mít nebudeme. Vrátíme se domů.“

	 

	Jiří Adam z Dobronína se vydal ke svému správci a nařídil, aby poslal pro Mařku vůz nebo saně. Ve tvrzi ať se jí ujme jeho žena, udělá jí lázeň a pak ať ji nechají odpočívat. Mladému Hanušovi, právě tomu mlatci, který Mařku tak toužebně pozoroval, poručil: „Ty zůstaneš tady a budeš hlídat. Pokud by se tu stará Cecílie objevila, poběžíš mi to oznámit. A poběžíš, jako bys měl vypustit duši, rozumíš?“

	 

	„Ve třech se mlátit obilí nedá,“ protestoval mládenec, který si samozřejmě představoval, že se ve tvrzi na chvíli k odpočívající Mařce vloudí. Její zájem mu neušel a přesně věděl, co znamená.

	 

	„Správce tě dá vystřídat, až bude mít po ruce někoho vhodného,“ mávl rukou Jiří Adam z Dobronína. „Obilí musí počkat, teď jde o lidské životy!“

	 

	Když se Jiří Adam z Dobronína vrátil spolu s bakalářem Petrem do tvrze, Rozárka už na ně čekala. Seděla v teple u krbu ve velkém sále a pila horkou medovinu. Venku se vyjasnilo a zesílil mráz. Zatímco jí Petr pověděl, co se stalo, jejich pán rychle napsal dopis městské radě do Jihlavy, který zapečetil a předal správci, aby ho ihned osobně doručil. A dodal, aby si vzal nejlepšího koně, kterého tu mají.

	 

	Teprve pak se posadil do křesla a zkřehlé ruce natáhl k plamenům. Byl zachmuřený, ale vypadal klidně. Slova se ujala Rozárka a několika větami shrnula, co se dozvěděla o Dobrovičově smrti. Na konci se trochu rozpačitě omluvila, že víc toho neví, a to málo, co zjistila, jim v dané chvíli asi mnoho nepomůže.

	 

	„To se mýlíš,“ odmítl to Jiří Adam z Dobronína. „Copak vás neučím, že při vyšetřování obvykle souvisí všechno se vším? Zabili syna mé chůvy, pak jejího vnuka a teď zmizela i ona. To samozřejmě není náhoda!“

	 

	„Dobrovič mohl zemřít, neboť udržoval cizoložný vztah s tou ženskou,“ připomněla. „Možná ho její manžel opravdu zabil a všichni nám jen lžou. Jenže Michala mučili. Buď ze msty, nebo proto, že se od něj chtěli něco dozvědět. Jak by to souviselo se smrtí jeho otce? A proč nemučili i jeho? A vaše nebohá kojná? Za cizoložné chování svého syna rozhodně nemohla. A kdyby se chtěli ti, co mučili Michala, něco dozvědět i od ní, zajali by přece Cecílii mnohem dříve. A samozřejmě pokusili by se z ní dostat to, co jim třeba neobjasnil její vnuk. Čas na to měli, vždyť za vámi přišla s prosbou o pomoc až druhý den ráno, co se Michal ztratil.“

	 

	„Leda by se od něj dozvěděli, co chtěli,“ upozornil bakalář Petr.

	 

	„Proč by v tom případě zajali Cecílii? Přemýšlej laskavě!“ osopila se na něj. Pokud šlo o vyšetřování, zapomínala občas, že je jejím milujícím manželem. Chtěla ukázat, že i ona umí uvažovat logicky, i když pracovala v šenku, zatímco Petr studoval na vysokém učení.

	 

	„Třeba ji zajali proto, že se sice něco dozvěděli, ale dodatečně zjistili, že to není pravda. Nebo se ukázalo, že tomu vůbec nerozumí,“ zasáhl do jejich sporu Jiří Adam z Dobronína. Neměl rád, pokud se hádali. Na přemýšlení potřeboval klid. Hypotézy předkládal nejraději sám, od nich očekával, že mu je budou vyvracet nebo doplňovat a potvrzovat, protože jen tak se mohla tříbit pravda.

	 

	Rozárka ho znala a pochopila, proč ji přerušil. Sklopila oči k podlaze a tiše špitla, že se omlouvá. Jindy by ho tím uvedla do rozpaků, protože byl citlivý a měl ji rád. Jenže teď ho trápily starosti. Dlaní si bezděčně přejel po bradě. Měl ji porostlou krátkým, pečlivě střiženým šedivějícím vousem. Chvíli přemýšlel, ticho rušilo jen praskání březových polen v krbu. Petr mrkl na Rozárku na znamení, aby si z toho nic nedělala. Nepatrně zavrtěla hlavou, že se nic nestalo.

	 

	„Vy dva raději přemýšlejte,“ napomenul je Jiří Adam z Dobronína, neboť mu jejich tichá domluva neušla. Povzdechl si: „Váš pán nebyl už dlouho tak bezradný, jako je právě teď. Možná proto jsem tak podrážděný. Nic z toho, co se stalo, nemá logiku. Ani v nejmenším to do sebe nezapadá. Nemáme žádné kloudné stopy, žádná věrohodná svědectví. A Cecílii mají ti lotři v rukách. Zatracená práce!“

	 

	V sále znovu zavládlo ticho. Pokud byl v takovém rozpoložení, bylo lepší nic neříkat.

	 

	„Vezměme to od začátku,“ navrhl Jiří Adam z Dobronína a křikl na Luitgardu, která uklízela na opačné straně sálu, aby jim donesla ještě trochu svařené medoviny. Nečekal, až se vrátí, a pokračoval: „Dobrovič udržoval cizoložný vztah s tou ženskou, jak že se jmenuje?“

	 

	„Dominika,“ odpověděla Rozárka. O něco odvážněji dodala: „Odpusťte, můj pane, ale já bych řekla, že náš případ začal možná ještě dříve. A jinak.“

	 

	„Jak jinak?“ vybuchl popuzeně Jiří Adam z Dobronína. Měl opravdu mimořádně zlostnou náladu, ale Rozárka se nedala.

	 

	„Z několika míst jsme se přece dozvěděli, že rodina staré Cecílie nikdy netrpěla nouzí. To je svědectví nesporné. Dával jste jí peněžní rentu?“

	 

	„Samozřejmě ne. Jen tu a tam nějaký dárek,“ odpověděl. Jeho mrzutost zvyšoval fakt, že se tu hovoří o jeho milované kojné. Byl odhodlaný tuhle diskuzi okamžitě utnout, pokud by směřovala k něčemu, co by Cecílii znevažovalo. Zvláště teď, když ji unesli, chtěl chránit alespoň její čest, pokud už nemohl chránit její život.

	 

	„Co když se Dobrovič zapletl do nějakých zločinů? Mohl být lupič, mohl okrádat kupce, co já vím. Nějak ty peníze získávat musel, ne?“ pokračovala skromně. „Cecílie o tom samozřejmě nevěděla.“

	 

	„Ale co z toho?“ kroutil nedůvěřivě hlavou bakalář Petr. „Víme přece, že našemu pánu kradl dřevo a to prodával. To mohou být ty příjmy, o kterých tu hovoříme.“

	 

	„To asi ne,“ odmítl to Jiří Adam z Dobronína. „Jednou dvakrát krást mohl, proč ne? Ale aby to dělal léta, je nesmysl. Toho by si správce všiml. Nebo někdo z mých poddaných. Při kácení mu určitě muselo pomáhat pár chlapů. Sám mohl těžko stáhnout klády k cestě, naložit a odvézt. Tohle by se neutajilo. Souhlasím s Rozárkou, ač nerad. Žil si rozhodně nad poměry. Třeba jen nábytek v jeho domě. Musel být pořádně drahý, ten nepochází od obyčejného vesnického truhláře. Své příjmy musel získávat jinak, než aby mi pořád kradl dřevo.“

	 

	„Odpusťte, že se mísím do vašeho hovoru já, hloupá ženská,“ ozvala se Luitgarda, která se právě vrátila s medovinou a ze džbánku plnila malé číšky. „Můj manžel je nesmírně chytrý muž a také mu bylo divné, kde Dobrovič ty peníze bere. Občas ho sledoval, ale nikdy na nic nepřišel.“

	 

	„Pak asi není chytrý dost,“ opravila ji Rozárka. Luitgarda se zamračila, ale Jiří Adam z Dobronína i bakalář Petr se rozesmáli. Přišlo to trochu nečekaně a bylo to uvolnění, které potřebovali. Dosud hovořili napjatě a trochu i zlostně. A to se pak pravda hledala těžko.

	 

	Rozárka se na okamžik zarazila, rychle se Luitgardě omluvila, ale hned pokračovala dál. Ona o svém nápadu přemýšlela vlastně od rána: „Dobrovič měl peníze, ale dřevo na panství nekradl. Nebo alespoň ne příliš často. V okolí přepadli v posledních letech kupce snad jen jednou, to mi řekl pan správce, když jsem se ho zeptala. Nikdo tu nekrade obilí ani slepice, prostě neděje se tu nic podezřelého. Zdálo by se tedy, že Dobrovič žije počestně a peníze si vydělává řádně, neboť mu přeje Bůh. Chová přece dobytek. Jenže to chovají i jiní. Nenapadá vás něco?“

	 

	„Že ti zvednu suknici a nařežu, protože si z nás buď utahuješ, nebo...,“ varoval ji manžel. Najednou se zarazil a překvapeně vyhrkl: „Nebo máš samozřejmě pravdu. Jako ostatně vždycky.“

	 

	„Jako vždycky,“ potvrdil Jiří Adam z Dobronína. „A já nařežu vám oběma, pokud mi hned nevysvětlíte, o čem mluvíte. Má šedivějící hlava totiž žádný nápad nemá.“

	 

	„Je to prosté,“ ujala se znovu slova Rozárka. „Když jsem žila v Plzni, náhodou tam oběsili podobného lumpa. Tvářil se jako počestný rolník, ale dobytek kradl a ve městě ho prodával řezníkům jako svůj. Komu by bylo podezřelé, že rolník, který chová dobytek, dobytek prodává, že?“

	 

	„Dvě námitky,“ oponovala Luitgarda významně. Nemohla Rozárce odpustit prostořekost o jejím manželovi. Ona sama si sice občas myslela totéž, ale to si mohla myslet ona, ne nějaká holka, která slouží jejich pánovi. „V okolí se žádný dobytek neztrácí. Letos zmizela jen jedna kráva. Můj manžel tu věc vyšetřoval, ale nakonec se její zbytky našly v lese. Zaběhla se a vlci ji roztrhali. A za druhé, má drahá, taková drobnost. Je vidět, že jsi z města a vůbec nevíš, jak to na vesnici chodí. Krávy pasou hospodáři společně, máme obecního pastýře. I když si každý sedlák svůj dobytek samozřejmě pozná, přece jen, aby nebyly zbytečné hádky, své kusy si označují. Žhavým železem se jim vypálí na kůži cejch. Jasné, paní Rozárko?“

	 

	„Jasné,“ souhlasila poslušně Rozárka. „Ve vesnicích kolem Plzně to samozřejmě chodí stejně, ale přesto se to stalo. Ten zloděj kradl dobytek třeba až u Tachova, nebo na opačné straně kraje za Rokycany. Dost daleko na to, aby to plzeňské městské právo zajímalo. A vybíral si jen takové kusy, které měly značku stejnou, jako měl jeho dobytek, nebo podobnou, aby ji mohl na tu svou změnit. Jasné, paní Luitgardo?“

	 

	Správcova manželka něco nesrozumitelného zabručela, ale neodpověděla.

	 

	„To je zajímavý nápad,“ připustil Jiří Adam z Dobronína. „Zítra zajede pan správce do Jihlavy a vyptá se řezníků, kolik kusů dobytka letos od Dobroviče koupili. A ověří to i v knihách cechu.“

	 

	„Jel tam před chvílí, pošlu za ním někoho, aby mu to vyřídil, ať nejezdí dvakrát,“ celkem zbytečně navrhla Luitgarda, ale nevšímali si jí. Tohle nechával manžel na ní. Byla zvyklá mít v tvrzi hlavní slovo, ale občas zapomínala, že to neplatí ve dnech, kdy tu pobývá její pán.

	 

	„Dobytek v usedlosti mé staré kojné měl jako značku velké písmeno R vypálené na krku. Náhodou jsem si ho všiml. Cecílie potvrdila, že ji používal její syn,“ pokračoval Jiří Adam z Dobronína. Ve výrazu Luitgardiny tváře postřehl náznak jízlivého úšklebku. Zarazil se a mrzutě se jí zeptal, co se jí na tom nezdá.

	 

	Správcova manželka vzpurně pohodila hlavou a chvíli bojovala s uraženou ješitností, ale pak bez zbytečných schválností vysvětlila: „Já samozřejmě neznám značky dobytka sedláků ve vesnici. Znám jen tu, kterou má váš, urozený pane. Velké písmeno A jako Adam. Můj otec se jmenoval Lukáš a používal písmeno L. Těch pár kusů, které patří mně a mému manželovi, je označeno velkým M jako Mikuláš. Kdo z rodiny vaší staré kojné má jméno, které by začínalo písmenem R?“

	 

	„Možná si ho Dobrovič vybral proto, že se hodilo záměrům krást dobytek. Je časté, ale kromě toho, dá se na něj změnit i velké P,“ navrhl bakalář Petr. „Nelze ani vyloučit, že se v obci už používalo D i ostatní písmena, a na něj jiné nezbylo.“

	 

	„On by se tak někoho ptal,“ ožila Luitgarda. Mohla teď pánovi dokázat, že je minimálně stejně chytrá jako ta holka, co ji přivezl s sebou. „Ve vesnici žijí dva Rudolfové a jeden Radomil. Někdo z nich určitě R používá. Dobrovič navíc nepásl svůj dobytek s ostatními. Měl vlastní pastviny a asi i svého pastýře. Nezajímala jsem se o něj. Jen na okraj, je jediný v Dobroníně, jehož jméno začíná písmenem D. Proč si tedy nevybral to své, ale cizí R?“

	 

	„Budu o tom přemýšlet,“ poděkoval Jiří Adam z Dobronína. To, co právě vyslechl, rozhodně zajímavé bylo a stálo za zamyšlení. Přesto se mu zdálo, že to je slepá ulička. Už proto, že si neuměl představit, pokud se něco takového opravdu na usedlosti dělo, že by to uniklo pozornosti staré Cecílie.

	 

	Své pomocníky přesto pochválil: „To, co jsme tu právě probírali, možná co si objasňuje. Zítra budeme určitě vědět víc. Ale teď nás čeká jiná práce. Petře, chtěl jsi zajet do dvorce ve Stříteži za Rapotovým synem a jeho čeledí. Nerozmyslel sis to?“

	 

	„Rozhodně ne. Pokud se nic nestane, do tmy budu zpátky. Ptal jsem se, cesta by měla být v pořádku, sníh lidé odklidili. Po obědě odtud přijel s kárkou jakýsi žid, který vykupuje kůže.“

	 

	„Dobře,“ souhlasil Jiří Adam z Dobronína. „Rozárko, ty zůstaneš doma. Pokud bude Luitgarda chtít, pomůžeš jí v kuchyni. Dneska se najezte beze mne. Já budu večeřet u kováře Pavla. Až se vrátím, povíš mi, Petře, cos zjistil.“

	 

	 

	 

	
XI

	 

	Rozárce se nápad jejího manžela rozhodně nezamlouval, ale věděla, že je z těch, kteří si podobné věci rozmluvit nenechají. Byl tvrdohlavý stejně jako ona. Nepochybovala, že by ji také nenutil, aby nesplnila něco, co slíbila jejich pánovi. To však neznamenalo, že neměla strach. Petra na cestu zlíbala a požehnala křížem, jako by byla kněz. Pak se vydala do kuchyně.

	 

	Luitgarda připravovala kaši a její pomoc rezolutně odmítla. Rozárka však chtěla zůstat a promluvit si s ní. Měla dojem, že by to mohlo být pro pátrání užitečné. Správcova žena ji však nerudně vyhnala. Uraženě vyšla na dvůr, ale do opuštěného paláce se jí nechtělo. Co tam?

	 

	Na okamžik zaváhala a pak zamířila do čeledníku, aby navštívila zraněnou Mařku. Když však chtěla otevřít dveře do malé jizby, kam správcova žena děvečku uložila, zaslechla za nimi milostné vzdechy. Otráveně se zase otočila a vracela se na dvůr.

	 

	Na prahu čeledníku se skoro srazila s vysokým šlachovitým mládencem. Hlavu měl ovázanou plachetkou, jako by byl ženská, měl mrazem zčervenalý nos a veselé oči. V ruce nesl smotané lano, které bylo mokré, ale voda zmrzla a teď bylo tvrdé jako kámen. Hodil ho na podlahu a zadunělo to, jako by odhodil mlýnský kámen.

	 

	„Kdo jsi?“ zeptal se bez úvodu Rozárky. Měl trochu hrubý hlas a chraptěl.

	 

	Váhala, jak mu odpoví. V každém případě se nechoval zdvořile. Jenže byl to čeledín, a od takových nemohla čekat uhlazené dvorské mravy. Nevypadal však zle a nezdál se ani hloupý, oči měl živé a rty plné a dobromyslné. Na první dojem dala vždycky, a jen zřídka se zmýlila.

	 

	„A ty?“ opáčila a složila si ruce na prsa. Zkoumavě si ho prohlížela, jak by to udělal koňský handlíř na jarmarku. Pokud se urazí, je zbytečné s ním ztrácet čas. Pokud to však vezme jako žert, bude určitě stát za pár slov. Pohyboval se mezi čeledí a mohl vědět věci, které se ke správci nedonesly.

	 

	„Já se zeptal první,“ upozornil klidně a ruce složil na prsou stejně jako ona. Bezostyšně si ji prohlížel. „A navíc, jsem tady doma. Tohle je čeledník, děvče. Ale ty na děvečku nevypadáš. Že by z pánova paláce?“

	 

	„Tak nějak,“ přikývla. „Zdání však klame. Taky sloužím. V Praze se starám o kuchyni.“

	 

	„Pak bys asi byla platná spíše tam než v čeledníku.“

	 

	„To jistě, ale Luitgarda mě vyhnala.“

	 

	„Nemá ráda hezké holky. Zvláště pokud po nich pokukuje ten její. Mě však nikdo hlídat nemusí. Já jsem svobodný a mohu i víc než jen pokukovat.“

	 

	„Jsem vdaná!“

	 

	Čeledín se na okamžik zachmuřil, ale dobrou náladu mu to zjevně nezkazilo. „Nějak jsme to představování zamluvili. Mně říkají Fousek.“

	 

	„Proč, vždyť žádné vousy nemáš?“

	 

	„Fousek byl svého času nejlepší hřebec tady ve vesnici, chápeš?“ řekl a pak se rozesmál, až se musel posadit na rozviklanou lavici.

	 

	„Já jsem Rozárka,“ opáčila cudně, ale ve skutečnosti se výtečně bavila. „Je ti, doufám, jasné, že se tu nepotuluji proto, abych uháněla nějaké Fousky. Potřebuji se dozvědět co nejvíc o téhle tvrzi, o vesnici a hlavně o staré Cecílii a její rodině. Kromě toho, že jsem kuchařka, pomáhám našemu pánovi při vyšetřování. A tady jde o hodně ožehavou věc. Jeho starou kojnou unesli. Ten, kdo ji pomůže najít, dostane štědrou odměnu.“

	 

	„To zní dobře. Nemohla bys tou odměnou být ty?“

	 

	„To záleží na tom, jestli opravdu něco důležitého víš,“ řekla a svůdně na něj mrkla. Ještě si pamatovala na triky svého starého řemesla. Využívala jich zřídka, protože se za svou minulost styděla, ale tady to jinak nešlo. Chápala, že ve hře je příliš mnoho. A nezávazný náznak nic nestojí.

	 

	Povzdechl si a bezmocně rozhodil rukama. Došla mu představivost, ale taky slova, protože nikdy toho nemusel ženské říkat tolik, pokud ji chtěl. Buď prostě souhlasila, nebo ho poslala do háje. Ale s touhle to bylo pořád tak, že nevěděl, na čem je.

	 

	Rozárka se posadila opatrně vedle něj. Ne proto, že by se ostýchala, ale bála se, aby se lavice nezvrhla. „Tak poslyš, já se tě zkusím ptát a ty mi budeš odpovídat. Pokud se ukáže, že můžeš našemu pánu pomoci, zařídím, aby se ti odměnil. Mohla bych i já, jsi hezký chlap, ale je tu se mnou můj manžel. A ten už zabil několik chlapů, co si ke mně dovolovali.“

	 

	„Ženská ukecaná, tak se ptej,“ souhlasil dobromyslně a pohodlně si natáhl nohy. V síni bylo celkem teplo, a tak si stáhl z hlavy loktuši a podrbal se v rozkroku. Ani on si s ničím nedělal těžkou hlavu.

	 

	„Dobrovič, ten mě zajímá především,“ začala, ale pohled od něj tentokrát odvrátila. Co bylo moc, to bylo moc.

	 

	„Proč tě zajímá on? Je mrtvý. Ztratila se přece Cecílie.“

	 

	„Zatraceně, vyšetřuji já nebo ty?“

	 

	„Zatraceně, kdo je tu chlap a kdo jenom ženská?“

	 

	„Mohu také našemu pánu povědět, žes byl drzý.“

	 

	„Teď, když se mlátí obilí? Holka, holka, ty toho o životě opravdu moc nevíš. Každá ruka je potřeba. Potrestali by mě snad, kdybych zabil rychtáře. Říkám snad! Ale že jsem drzý? To tak někoho zajímá. Obilí má přednost. A to je taky odpověď na tvou otázku. Dobrovič byl zvyjebanec, jenže někdo se musel starat o lesy. Proto mu všechno procházelo.“

	 

	„Prý chodíval sem do tvrze a k panu správci se choval důvěrně.“

	 

	„Když něco chtěl, to on uměl. Navíc, byl synem Cecílie, na to nezapomeň. Měl vždycky přáno.“

	 

	„O čem se bavívali?“

	 

	„Mám svou práci a nejsem zvědavá ženská. Ale nedávno jsem byl s panem správcem ve stodole, a on tam přišel za námi. Šlo o nějakou boudu. Pan správce ji v lesích objevil a zjistil, že patří Dobrovičovi. Postavil ji bez souhlasu vrchnosti. Dobrovič byl samý med, prý v ní občas přespává, když se zdrží na pastvě. Nakonec se dohodli, že to nechají tak. Proč byl vůči němu pan správce tak smířlivý, to netuším. Jinému by to nepovolil. Ale tohle snad není tak důležité. Bouda v lese, pro tu se nezabíjí. Povím ti něco jiného, ať zbytečně neztrácíme čas. Několikrát platil v šenku stříbrňáky.“

	 

	„No a?“

	 

	„Lidé platívají ošoupanými, ale Dobrovičovy byly nové. Vždycky! Není to divné?“

	 

	„Kdo ti o tom pověděl? Pan správce?“

	 

	„Ten to nejspíše netuší, a proč taky? Má své práce dost. Řekl mi o tom strýc. On ten šenk vlastní. A vždycky si dává pozor, aby ho při placení neošidili. Ty stříbrňáky byly poctivé.“

	 

	„Co z toho vyvozuješ?“ zeptala se nechápavě Rozárka. Tohle jí zajímavé nepřipadalo. Mezi lidmi přece kolovalo mnoho nových českých grošů. Kdykoli se v Kutných Horách dokončila ražba, hned šly do oběhu.

	 

	„Já?“ podivil se čeledín. „Proč já? Já nejsem královský úředník, abych něco, jak ty učeně říkáš, vyvozoval. Lidé ve vesnici si taky myslí, že je to divné. V šenku se o tom dokonce mluvilo.“

	 

	„Aha,“ přikývla. „O jeho smrti tedy nic nevíš?“

	 

	„Nechci pomlouvat, ale prý to udělal jeden sedlák z vesnice kvůli své manželce. Víc ti nepovím.“

	 

	„Hejma kvůli Dominice myslíš?“ nadhodila, aby ukázala, že není tak neznalá, za jakou ji ten čeledín měl.

	 

	Trhl sebou a zabručel, co se ptá, když to stejně ví.

	 

	„Ptám se proto, že já tomu nevěřím. Neříká se o té smrti ještě něco jiného?“

	 

	„Prý tehdy v lese zahlédli cizího muže. Měl na sobě černý plášť a hnal se na koni po opačné straně mýtiny. Byl daleko, do tváře mu neviděli.“

	 

	„Tak jak vědí, že byl cizinec?“

	 

	„Toho koně nikdo neznal. Jezdeckých není na panství tolik, aby je hospodáři všechny neznali. Víc opravdu nevím. O jeho synovi taky nic. Chudák, takový konec si nezasloužil. Ale o paní Cecílii vím možná něco, co by snad pomohlo najít ji.“

	 

	„Tak mluv!“

	 

	„Ale slib mi, že mne urozený pán nepotrestá.“

	 

	„Tys něco provedl?“ zaváhala. Za Jiřího Adama z Dobronína rozhodně nemohla nic slibovat. Tohle bylo jeho panství a jeho poddaní.

	 

	„Ale ne, co se pořád všeho lekáš?“ zasmál se a pokusil se ji obejmout. Když ho odstrčila, nebránil se a dodal: „No co, jen jsem to zkusil, ne? To se snad sluší, co by sis pomyslela, kdybych to neudělal?“

	 

	„Nezamlouvej Cecílii. Tobě jde asi o to, že si o ní nemyslíš jen to dobré jako náš pán. Mám pravdu?“

	 

	„Máš,“ souhlasil, jako by si oddechl. „Víš, ona se chová, jako by byla světice a mučednice v jednom. I když ji lidé ve vesnici vlastně nemají rádi, na každého se usmívá. Když spílali jejímu synovi, pokorně jen říkávala, ať hodí kamenem, kdo je bez viny. Nikdy se s nikým nehádala. Takovým lidem já prostě nevěřím. Andělé na zemi nežijí.“

	 

	„No dobře, ale to přece není hřích.“

	 

	„To jistě ne, ale těmi novými stříbrňáky dvakrát platila i ona.“

	 

	„Třeba je dostala od syna.“

	 

	„Naposledy jimi platila před třemi dny. A to už byl přece Dobrovič mrtvý.“

	 

	„Ani tak v tom nevidím nic špatného,“ kroutila hlavou nedůvěřivě Rozárka.

	 

	„Já ano,“ opáčil urostlý čeledín. Významně se na ni podíval a triumfálně dodal: „Když syna pohřbívala, neměla na zaplacení a farář slíbil počkat. Takže ten nový stříbrňák nemohla mít od syna. A z vesnice nevytáhla paty.“

	 

	Rozárka se chtěla zeptat, co z toho vyvozuje, ale došlo jí, že to je zbytečná otázka. Ani ona z toho nedokázala vydedukovat nic chytrého. Stejně jako tomu čeledínovi, i jí se však ta okolnost zdála důležitá. Byla zvědavá, co na to řekne Jiří Adam z Dobronína, až mu o tom poví.

	 

	Protože čeledín přezdívaný Fousek začal být dotěrnější, neboť opravdu už nebylo nic, o čem by se mohli bavit, rychle mu poděkovala a přes jeho protesty se zvedla z lavice. Když šla kolem jizby, v níž ležela Mařka, dveře byly otevřené. Děvečka ležela zachumlaná do houně a spokojeně se usmívala. Vypadala už rozhodně lépe, než když ji do tvrze přivezli.

	 

	„Můžeme si promluvit?“ zeptala se a vstoupila. „Neboj se, nebudu dlouho zdržovat.“

	 

	„Zavírají se mi oči,“ přiznala se.

	 

	„Chápu, já po milování taky často usnu.“

	 

	Mařka souhlasila a dodala, že to ona si jindy nemůže dovolit, protože pak musí jít zase pracovat. Dneska je to pro ni svátek.

	 

	„Tím spíše to vezmu rychle,“ slibovala dobromyslně Rozárka. „Našemu pánu jsi jistě pověděla popravdě všechno. Ale přemýšlej, nestalo se ještě něco, třeba bezvýznamného, cos mu povědět zapomněla? Nebo nechtěla?“

	 

	„No, když mne pak necháš spát, povím ti to. Jednu věc jsem mu opravdu neřekla. Nechtěla jsem ho naštvat. Je to hodný pán.“ Neudržela se a mohutně zívla. „Když jsem za domem prohlížela to rozházené dřevo, našla jsem mrtvou slepici. To by nebylo nic zvláštního, jenže ona měla podříznutý krk a všechna krev byla pryč. Nemyslím, že by v tom měl prsty ďábel. Má sestřenice slouží v Jihlavě a jednou mi vyprávěla, že tamní židé takhle zabíjejí drůbež, jinak ji nesmějí jíst. Nesmí v ní zůstat krev, chápeš?“

	 

	„Chápu. A co si o tom myslíš?“

	 

	„Já? Nic. Tady žádní židé nežijí. Mohu už usnout?“

	 

	„Jen se vyspi.“

	 

	Rozárka se zvedla a dveře za sebou pečlivě zavřela, aby měla Mařka klid. Už se těšila, až se vrátí její Petr, protože tuhle noc ho rozhodně odpočívat nenechá. Tohle byla vlastně jejich svatební cesta, a měla tedy jistá práva.

	 

	Zastavila se na dvoře a starostlivě zvedla oči k nebi. Zešedlo a zdálo se, že se žene sněhová chumelenice. V nárazech začal foukat silný vítr, převrátil dokonce prázdnou káď, která stála vzadu u hradby a dutě do ní narážela. I když nebylo ještě příliš pozdě, valem se stmívalo.

	 

	Od brány se ozval hluk a vzápětí se v ní objevil bratranec jejího pána. Navzdory chybějící ruce seděl na hřbetě koně vzpřímeně a cválal s nenuceností výtečného jezdce. Nebyl však sám. Za ním seděla dívka zahalená do režné plachetky. Musela být celkem mladá, štíhlá, a protože byl mráz, vidět z ní byl jen nos. Byl špičatý a Rozárce se na první pohled nelíbil.

	 

	Bohuslav koně zastavil, navzdory věku pružně seskočil a spolujezdkyni dvorně nabídl svou jedinou ruku. Měla se sesednutím trochu problém, nebyla velká a bála se seskočit. Ale nakonec to nějak zvládla. Vzápětí důvěrně Bohuslava objala, ale ten se trochu popuzeně vymanil z její náruče. Zamířil k paláci a ona se svěšenou hlavou za ním.

	 

	Rozárka se skoro rozběhla, byla samozřejmě zvědavá. Ale protože to bylo od čeledníku mnohem dále než od brány, vešla do přízemního sálu, když ti dva už stoupali po schodech do patra. Trochu rozmrzele se zastavila. Neslušelo se, aby je pronásledovala i tam.

	 

	Všimla si, že oheň v krbu skoro uhasl, rychle proto vhodila do skomírajících plamenů tři polena a posadila se do křesla. Musela být trpělivá. Ale to ona příliš neuměla. Jenže nic jiného jí nezbývalo. Přivřela oči a začala vzpomínat na svého Petra.

	 

	Jiří Adam z Dobronína se blížil k roubené chalupě, která sousedila s farní zahradou. Teď v zimě však byla zahrada pustá a pokrytá vrstvou netknutého sněhu. Zato dvůr před kovářovou usedlostí byl zdupaný a u chlévů viděl na zemi skvrnu tmavnoucí krve. Tam tedy zabili jehně, které mu slíbili k večeři. Pavel vždycky držel své slovo.

	 

	Ještě než došel ke dveřím, rozlétly se a v nich stál urostlý kovář se svou manželkou. Uklonili se, jak se slušelo, a pak ho doprovodili ke stolu do jizby. Tam už čekala celá jeho početná rodina.

	 

	Stůl stál v rohu a byl slavnostně prostřený. Protože by se k němu všichni nevešli, byl vedle přistavený ještě jeden provizorní, který tvořilo pár masivních prken položených na dvou dřevěných kozách. U něj byly provizorní lavice z prken na vysokých špalcích.

	 

	„Takhle jídáme pokaždé,“ vysvětloval kovář hrdě. „Není pro muže větší radost než početná rodina. A pokud jí může navíc dopřát plné mísy, co víc by mohl křesťan chtít? Vítej u nás doma. Posaď se prosím do čela. Jindy tam sedávám já, ale teď je to místo tvoje. Jsem šťastný, žes mé pozvání přijal.“

	 

	Jiří Adam z Dobronína krátce poděkoval a pak zamířil k hejčadlu. Tak se říkalo plachetce k ukládání batolat zavěšené na trámu od stropu. Holčička, která v ní ležela, spala. Měla baculaté tvářičky a ve spánku se usmívala. Vytáhl zlatý dukát a položil ho do hejčadla, pak holčičce udělal na čelo křížek a popřál jí v životě jen samé štěstí. Obrátil se k matce, byla to po svém otci kováři robustní ženská. Ve tváři byla bledá, ale zjevně se už zotavovala. Podal jí hedvábný šátek. Původně ho koupil na jarmarku Rozárce a chtěl jí ho dát na Vánoce, ale teď se hodil. Věděl, že v Jihlavě pro ni sežene jiný dárek. Možná ještě lepší. Do Jihlavy přijížděli zámožní kupci až z Itálie.

	 

	Usadil se ke stolu a kovářova žena mu donesla v míse velký kus nádherně vonícího mastného skopového a několik bílých pšeničných placek. Pak na stůl postavila dvě větší mísy, v nichž bylo totéž pro ostatní. Jiří Adam z Dobronína měl však to privilegium, že mohl jíst sám. Ale ani ostatní se na mísy nevrhli, jak to dělávali jindy. Jedli pomalu, aby ukázali, že jsou lepší rodina.

	 

	Pochválil hospodyni, rozhodně si to zasloužila. Dlouho si pak povídali o tom, co je nového v kovářově rodině, a on jim na oplátku pověděl celou dobrodružnou historii, jak přišel ke svým dvěma pomocníkům.

	 

	Až když se večeře chýlila ke konci, přešel k tomu, co ho tak trápilo. Nikdo mu však neuměl říci nic, co by pomohlo rozluštit záhadu, kam mohla Cecílie zmizet, ale hlavně, komu by vadila, aby ji odvlekl.

	 

	Venku se ozval naléhavý hlas zvonu, který svolával vesničany na nešpory. Večerní bohoslužba v adventu byla nejen povinností, ale také potěšením. Předvánoční čas jitřil touhu dokázat Pánu, že lidé jsou vděční za dobrou úrodu, ale současně chtěli křesťané potvrdit, že si Jeho přízeň zaslouží i v nadcházejícím novém roce.

	 

	„Půjdu do kostela s vámi,“ nabídl se Jiří Adam z Dobronína.

	 

	„Máš starosti, já vím. Hned zítra se začnu vyptávat, třeba ti pomohu,“ sliboval kovář Pavel. „A celá má rodina rovněž. Dlužíme ti to.“

	 

	„Hlavně Cecílii. Má stará dobrá kojná! Jen mne trochu mrzí, že jsem pil stejné mléko jako její syn. Podle toho, co se o Dobrovičovi dozvídám, nebyl to dobrý křesťan.“

	 

	„To nebyl,“ souhlasila kovářova žena a rychle sklízela prázdné mísy ze stolu. „Ale vy jste s ním stejné mléko nepil, urozený pane. On tehdy ještě nebyl na světě.“

	 

	„A kde by Cecílie mléko vzala, pokud by neporodila Dobroviče?“ namítl trochu roztržitě. Přemýšlel o úplně jiných věcech. Kovářčina odpověď ho však vyburcovala, a navíc nesmírně překvapila. Požádal ji, aby mu to vysvětlila, a soustředěně ji poslouchal.

	 

	„Když jste se narodil, jí se narodila dcera. Ta pila stejné mléko jako vy. Dobrovič byl mladší. Ten se narodil asi tak dva roky po vás.“

	 

	Jiří Adam z Dobronína se zamračil, ale kovář Pavel přikyvoval, že to je pravda. Zmateně uvažoval, kde se stala chyba. Jeho rodiče mu tyhle podrobnosti nikdy nevyprávěli. Cecílie byla poddaná a plnila svou povinnost. Tehdy byl příliš malý, aby si všímal zdánlivě bezvýznamných detailů. Když se později vrátil ze studií, Cecílie mu tvrdila, že její mléko pil spolu s Dobrovičem. Nebyl důvod se po tom pídit, věřil jí. Proč by mu však lhala?

	 

	„Co se s tou holčičkou stalo?“ zeptal se opatrně. „Zemřela?“

	 

	„Ano, Cecílie to tak oznámila rychtářovi.“

	 

	„Počkej, pokud to řekneš takhle, Pavle, pak to vypadá, že to tak být nemuselo?“

	 

	„Nemuselo. Ale kdo dneska zjistí pravdu? Když ji pohřbívali, Cecílie nedovolila, abychom se s mrtvou rozloučili.“

	 

	„Neříkej, že tehdejší farář uložil do země rakev, aniž by neověřil, kdo v ní leží!“

	 

	„On se do ní díval. Možná tedy o nic nešlo. Možná tě Cecílie nechtěla ranit anebo si to sama popletla. Ta dívenka umřela, když jí bylo tak pět nebo šest let. Je to už dávno.“

	 

	„Je to dávno,“ přisvědčil neochotně Jiří Adam z Dobronína. Každý další krok, který při pátrání učinil, mu odhaloval události z mládí, které se většinou staly jinak, než si pamatoval nebo mu tvrdili. Byl mrzutý a bohoslužbu skoro neposlouchal.

	 

	 

	 

	
XII

	 

	Bakalář Petr cválal na koni, ale musel dávat pozor, protože na cestu navál vítr z okolních plání jazyky sněhu, některé pořádně vysoké. Do nich by mohl kůň zapadnout, klopýtnout a bylo by zle. Teprve když vjel do lesa, mohl být klidnější. Tady vítr skoro cítit nebyl, hradba smrků ho spolehlivě chránila. Povolil koni otěže a zrychlil. Věděl, že musí pospíchat, moc času do soumraku nezbývalo.

	 

	Pak se stromy rozestoupily a před ním se v mělkém dolíku obklíčeném zasněženými pláněmi krčil asi tucet selských usedlostí. Jedna mezi nimi byla o poznání větší a výstavnější, ta musela patřit Rapotovi. Pokřižoval se a vyrazil.

	 

	Zemanský dvorec ve Stříteži byl sice rozlehlý, ale zdaleka ne tak výstavný jako dobronínská tvrz. Byl obehnaný nízkým hliněným valem s dřevěnou palisádou a vjezd tvořila prostá vrata z masivních trámců. Byla otevřená a nikdo je nehlídal. Nic nenasvědčovalo tomu, že by se Rapotův syn a jeho čeleď něčeho obávali.

	 

	První, na koho narazil, byla mladší žena se zmalovanou tváří, která na dvoře lemovaném stájemi, v jehož středu ležela velká hromada hnoje, působila skoro směšně. Ihned mu došlo, že to bude druhá Rapotova manželka Bogdana. Měla ruce založené v bok a spílala jakési postarší ženě ve špinavé suknici z prostého režného plátna.

	 

	Jakmile však projel vraty, ze stáje vyběhli tři chlapi s vidlemi v rukách a přehradili mu cestu k patrovému obydlí zemana. U něj stála starobylá, ale dost chatrná obytná zděná věž bez střechy, momentálně zřejmě neobývaná.

	 

	Bakalář Petr zastavil koně a ruce zkřížil na prsou na znamení, že přijíždí v míru. Teprve teď vyšel ze stodoly i Rapotův syn Albrecht. Byl o několik let starší než Petr, ale stejně pěkně rostlý. Měl celkem příjemnou tvář, číhavé oči a na úzkých rtech mu hrál jízlivý, možná i trochu krutý škleb. U pasu se mu houpal meč a měl na něm výhrůžně položenou ruku. Pružným krokem se mu vydal vstříc. Jeho nevlastní matka nechala děvečku být a přidala se k němu.

	 

	Bakalář Petr seskočil, zůstat na hřbetě koně by bylo nezdvořilé. Rychle se představil a dodal, že přijel jako vyslanec královského písaře urozeného pana Jiřího Adama z Dobronína.

	 

	„Já věděl, že se tu brzy někdo takový objeví,“ přikývl spokojeně Albrecht a podíval se do tváře své nevlastní matky, jako by se chtěl pochlubit svým úsudkem. „Co nám tvůj pán chce? Co nabízí?“

	 

	„Tak za prvé, jak jste se mohli opovážit ukrást dobytek z jeho panství? Neopověděli jste mu podle zemského zákona nepřátelství, takže je to prachsprostá krádež!“ začal přísně. Měl promyšlené, jak hovor povede. Jenže odpověď mladého rytíře zcela převrátila jeho představy.

	 

	Albrecht se pobaveně zasmál a výsměšně opáčil: „Ty sis asi, mládenče, nevšiml značky na tom dobytku, že? Tvůj pán nejspíše ani netuší, že něco takového existuje. V královské komoře se majetek určitě označuje jinak než tady na vesnici. Vy si ho zapisujete do zemských desek, ale my si pro jistotu na každý kus vypálíme cejch. Velké písmeno R, tedy Rapota. Byl to náš dobytek. Každý si to může ověřit. My, páni ze Stříteže, rozhodně zloději nejsme a ty važ slova! Odpouštím ti jen proto, že jsi hlupák z Prahy, který neví, co mluví.“

	 

	Bakalář Petr zlostně zaťal pěsti. Ten rytíř se mu vysmíval do očí. Rychle se však ovládl, nesmí se nechat vyprovokovat. Bylo by nebetyčnou hloupostí zavdat důvod k šarvátce, která by pro něj nemusela dopadnout dobře. Proto nepoložil ruku na jílec svého kordu, jak by se možná mezi urozenými slušelo. Uklidňoval ho však fakt, že má pod pláštěm ukryté dvě nabité pistole. V podobných situacích je nosil při sobě vždycky. Už tehdy v Plzni se to vyplatilo. Díky nim zachránil svému současnému pánovi život.

	 

	Pokrčil rameny, jako by se nic nedělo, a klidně pokračoval: „Ano, jsem jen královský úředník. A ti mají ve zvyku se ptát. Jak je možné, že se dobytek s vaším cejchem ocitl ve stodolách paní Cecílie? Ona vám ho snad odehnala? Hlásili jste to krajskému hejtmanovi?“

	 

	„Naše chlévy nejsou velké,“ ušklíbl se povýšeně Albrecht a rukou opsal kruh kolem dvora. Stálo tu pět velkých chlévů. „Všechny jsou plné pěkného dobytka. Nechtěl jsem před zimou prodávat, teď jsou ceny příliš nízké. Počkám si. Proto jsem se dohodl se svým přítelem Dobrovičem, že mi na zimu pár kusů ustájí, a já mu za to na jaře zaplatím. Jenže teď se o dobytek jeho matka starat nemůže, a tak jsem ho odvedl zpátky.“

	 

	„Předpokládám, že tvůj otec urozený zeman Rapota přišel dneska ráno za paní Cecílií právě proto, aby jí tu věc oznámil. Proto také na něj čekalo v lese několik tvých mužů. A ukrývali se, aby starou Cecílii nevyděsili,“ opáčil stejně jízlivě bakalář Petr.

	 

	„Tak to bylo, mládenče. Neměli bychom spíše hovořit o mém otci, když už jsi jeho návštěvu na panství pana královského písaře zmínil? Unesli jste ho. A pokud ne vy, pak někdo jiný. Ale to nehraje z hlediska zemského zákona roli. Stalo se to v Dobroníně, a za všechny zločiny, které se tam stanou, odpovídá podle tradice našich předků vrchnost. Jste povinni ho ihned propustit, jinak si to odskáčete! Pokud by se mu však, nedej Bože, něco stalo, budeme požadovat náhradu za prolitou krev. A ne malou! Zničíme tvého pána. Odejde se žebráckou mošnou! To mu vyřiď!“

	 

	Bakalář Petr musel improvizovat. Takový průběh jednání rozhodně nečekal. Tenhle mladý rytíř nebyl zemanem starého střihu, který by se jen oháněl mečem. Zjevně měl slušné ponětí o zemském právu, i když hodně zjednodušené. A byl rozhodně protřelý.

	 

	Věřit se samozřejmě nedalo nikomu, z jeho tónu však nabyl Petr přesvědčení, že ve Stříteži starou Cecílii opravdu nevězní. Tak vychytralý ten mládenec zase nebyl, aby dokázal únos zakrývat svými nabubřelými proslovy.

	 

	„Nejsem jistě tak bystrý jako ty,“ odpověděl ironicky. Albrecht sebou trhl, ale Bogdana mu položila konejšivě ruku na rameno, aby raději poslouchal. Navzdory svému ordinérnímu vzhledu byla zřejmě trpělivější a uvážlivější.

	 

	„Nemohu si tedy pamatovat vše, cos právě řekl,“ pokračoval bakalář Petr, tentokrát již pokorněji. „Dovol mi proto, abych podstatu tvé řeči shrnul. Hrozíš mému pánovi zemským zákonem a jedním dechem dodáváš, že podle tradice našich předků odpovídá rytíř za hříchy na svém panství. Jenže to si protiřečíš. Podle tradice to tak bývalo, ale v zemském zákonu, vydaném už za časů jagellonských králů, se říká něco jiného. Tam za zločiny nese vinu ten, kdo je spáchal, nikoli jeho vrchnost.“

	 

	„Zbytečné vytáčky, mládenče!“ vybuchl popuzeně Albrecht. „Bude to tak, jak jsem řekl.“

	 

	„Nejsem si jistý, zda bude urozený pan krajský hejtman sdílet stejný názor. Na rozdíl od tebe se bude bát postavit autoritě našeho milostivého krále. A co jiného než neúcta ke koruně je odmítnutí zemského zákona?“

	 

	„Co navrhuješ?“ zasáhla Bogdana, protože její nevlastní syn zrudl zlostí. Věděla, že je po otci prudký, a když ztratí rozum, je schopný čehokoli. Tomu chtěla zabránit, protože jí šlo v první řadě o to zjistit, co se doopravdy s jejím manželem stalo. Nemínila stát se ve svém věku vdovou.

	 

	„My tvého manžela, urozená paní, opravdu nezajali,“ obrátil se bakalář Petr přímo na ni. „Netušíme, kde je, a netušíme ani, kam zmizela stará Cecílie.“ Pevně se jí zadíval do očí, protože věděl, že s ženami se on dokáže po dobrém domluvit vždycky snáze než s namyšlenými chlapy. V jejích očích postřehl pochopitelný ženský zájem, to byl první krok k úspěchu.

	 

	„Je ale jisté,“ pokračoval věcně, „že ty dva odvedl stejný zločinec. Máme tedy v tuto chvíli stejný zájem. Chceme odhalit toho lotra a osvobodit tvého manžela a kojnou mého pána. Co kdybychom si pomáhali?“

	 

	„Jak si to představuješ?“

	 

	„Čas běží a je škoda každé chvilky. Ty odpovíš na mé otázky, a pokud budeš mít ty nějaké, odpovím na tvé po pravdě zase já. Uvidíme, zda nás nenapadne, co se vlastně stalo. Ale bylo by chybou osočovat se navzájem. Stejně tak by bylo chybou krást dobytek z panství mého pána.“

	 

	„Ten dobytek je náš!“ vyjel zlostně Albrecht.

	 

	„Jenže potvrdit to může jen stará Cecílie,“ upozornil chladně bakalář Petr. „Dokud nebude na svobodě, můj pán musí váš zlovolný skutek považovat za krádež!“

	 

	Nastala chvíle napjatého ticha. Pak se Bogdana obrátila na nevlastního syna: „Ten mládenec má svým způsobem pravdu. Než se ta stará žena najde, vrátíme dobytek do jejího dvorce. Stejně máme ve chlévech málo místa. Ať se o něj stará pán z Dobronína, na tom můžeme jen vydělat. Teprve až se Cecílie najde, odvedeme si dobytek legitimně, protože ona ví, že patří nám. Nepovedeme malicherné spory s vlivným královským písařem pro pár kusů krav. Zítra ráno je tam odeženete! A ty zatím pokračuj, jak jsme se dohodli.“

	 

	„Jste moudrá, urozená paní,“ uklonil se jí bakalář Petr.

	 

	Usmála se a vybídla ho, aby ji následoval. Je přece zima a stahují se mraky, nebudou rozprávět venku. Určitě mu přijde vhod číška svařeného vína. Albrechtovi nařídila, aby pokračoval v práci.

	 

	Do paláce ve své tvrzi to stihl Jiří Adam z Dobronína z kostela tak tak. Nejprve se zvedl prudký vítr, z nebe se začaly sypat hromady sněhu a pak začalo boží dopuštění. Rozárku našel schoulenou u krbu. Měla sepjaté ruce a tiše se modlila.

	 

	„Bojíš se vichřice, nebo o Petra?“ zeptal se účastně a z pláště rukou smetal vločky tajícího sněhu. „Nemusíš ani jednoho. Bůh nás ochrání, protože jsme dobří křesťané. A Petr je navíc chytrý mládenec. Určitě by se v takovém počasí na cestu nevydal. Zůstane ve Stříteži.“

	 

	„No právě,“ povzdechla si Rozárka, ale své obavy neupřesnila. Raději nalila svému pánu do číše horkou medovinu a rychle mu pověděla o svém hovoru s oním čeledínem. Nic nezatajila.

	 

	Jiří Adam z Dobronína ji poslouchal s pohledem upřeným na zlatavou hladinu v číšce, jako by mu ten pohled pomáhal soustředit se. Ve skutečnosti se nechtěl dívat Rozárce do očí, aby nepostřehla jeho rozmrzelost. Další svědectví, které bylo tak trochu proti jeho staré a dobré kojné. Když skončila, chvilku sice váhal, ale pak se rozhodl, že jí na oplátku prozradí, co mu o Dobrovičovi řekli v kovářově rodině.

	 

	„Co si o tom myslíš, Rozárko?“ zajímal se. Dopil číšku a natáhl ruku, aby mu dolila. Horký nápoj povzbudil jeho stárnoucí tělo. V poslední době snášel zimu podstatně hůře než v mládí. Jako by hledal záchranu, zeptal se: „Proč by si Cecílie vymýšlela? Ty jsi žena, a brzy budeš i matka. Možná tě napadne něco, co mi uniká.“

	 

	„Těžko říci,“ opáčila, ale nedokázala skrýt, že je jeho otázkou polichocená. „Napadají mě jen dvě vysvětlení. Oba tyhle případy se kdysi v Plzni staly, pamatuji se na ně. Netvrdím však, že to platí pro Cecílii!“

	 

	„Chápu, v obojím případě šlo o něco hanebného,“ povzdechl si, protože něco takového čekal.

	 

	Ale k jeho překvapení to Rozárka odmítla: „Kdo může spravedlivě rozhodnout, co je čestné a co hanebné, pokud jde o matku a její děti? V žádném zemském zákoně se totiž s mateřskou láskou nepočítá. V tom prvním případě šlo o celkem jednoduchou záležitost. Mladá vdova s ročním synem po ševci se záhy po manželově smrti provdala za jeho tovaryše, který dál vedl dílnu. S ním měla záhy dalšího syna. Ten první ale brzy nato zemřel. Potíž byla ta, že dům a dílnu zdědil po otci její syn, ne ona. Tak to bylo v kšaftu. Proto rozhlásila, že zemřelo dítě, které měla se svým druhým manželem. Jenže bratr jejího prvního muže na ni podal žalobu, zkušené místní ženy to malé ohledaly a prohlásily, že mu rozhodně nemohou být tři roky, ale nejvýše tak půl. Její švagr ji vyhnal a ona odešla žebrotou i se synem a oním tovaryšem. Podotýkám, že ten muž, který právní spor vyhrál, už jeden dům a svou dílnu měl. Nechci nikoho soudit podle zákonů, ale cit matky mi říká, že se ta nebohá žena ničeho zlého nedopustila. Chránila jen svou rodinu.“

	 

	„V tom s tebou souhlasím,“ přikývl Jiří Adam z Dobronína. „Na některé paragrafy zemských zákonů mám také svůj názor, jak jistě víš. Co z toho však vyplývá pro chování mé staré kojné?“

	 

	„To je jasné, urozený pane. To, že jste pil podle jejího tvrzení stejné mléko s jejím synem Dobrovičem, zaručovalo, že jste před jeho skutky občas přivíral oči. Neříkejte, že ne! Lhala vám, protože, nic ve zlém, syna má matka jistě raději než cizí dítě, které jen kojila.“

	 

	„Asi to tak bude,“ zabručel mrzutě. „A ten druhý případ?“

	 

	„Ten naopak skončil dobře. Možná by se jím dala vysvětlit ta podivná okolnost s Cecíliinou dcerou. Myslím fakt, že nechtěla nikomu ukázat její mrtvé tělo.“

	 

	„Neříkej, že ji má drahá Cecílie zabila,“ vybuchl popuzeně. Bylo toho na něj za celý den už příliš. Od rána neslyšel nic jiného, jen to, jak je Cecílie špatná a její rodina ještě horší.

	 

	„To samozřejmě ne,“ uklidňovala ho. „Jen žena posedlá ďáblem by zabila dítě své krve. A to vaše drahá kojná rozhodně není. Ne, já mám jinou hypotézu. Možná mylnou, ale poslechněte si ten dávný příběh z Plzně. Jak říkám, mateřský cit nemůžete posuzovat zákony, světskými, ale ani těmi církevními. Protože nad oběma stojí ještě zákony boží. V Plzni se jedné ženě narodila dcera. Zpočátku vypadalo všechno krásně, byla to hezká holčička, která se pořád smála, byla zdravá a rychle rostla. Jenže záhy se zjistilo, že je možná posedlá zlými silami. Tehdy řádila v okolí Plzně inkvizice, protože odhalila pár žen, které uměly čarovat a uhranout. Matka té dívky se samozřejmě bála, a tak zašla za starým farářem, kterému věřila, byl to muž moudrý a laskavý. Dlouho se radili, až nakonec souhlasil, že si na své svědomí vezme hřích, který však považoval za milosrdnější, než aby se ta dívka dostala do sporů inkvizice. Matka prohlásila, že její dcera zemřela a farář ji na oko pochoval. Do země samozřejmě uložili jen prázdnou rakev. Matka dceru doma skrývala několik let, a teprve, když se všechno uklidnilo, dostavila se na radnici a přiznala se. Za trest musela stát na pranýři, ale dceru zachránila. Ta dívka se dokonce uzdravila a vdala se. Zlé síly ji opustily.“

	 

	„Dojemné,“ souhlasil Jiří Adam z Dobronína. Byl vždycky spokojený, pokud se dozvěděl o skutku, v němž nehrála roli chamtivost a krutost, ale lidská láska, protože mu potvrzoval víru, že dobro v křesťanském světě existuje. Jen je třeba za něj bojovat. Každý poctivý člověk měl povinnost se za spravedlnost bít, a třeba se i postavit fanatismu hlupáků, patolízalů a pokrytců. „Jenže, Rozárko, Cecíliina dcera se pak už nikdy a nikde neobjevila!“

	 

	„Mohla přece zemřít. Posedlí lidé se nemusí vždycky uzdravit.“

	 

	„To je pravda,“ souhlasil. Zlý duch nemocné obvykle umořil rychle, to věděl z dob svých studií medicíny na vysokém učení. „Je to jen hypotéza, ale může existovat i jiné vysvětlení. Já zase znám příklad, že kdosi zemřel na mor, ale aby se po okolí nešířila panika, pochoval ho farář tajně a modlil se, takže Bůh udělal zázrak a nikdo další se už nenakazil. V každém případě tě musím pochválit. Jsi opravdu chytré děvče.“

	 

	Rozárka se zapýřila, ale současně si uvědomila, že hluk vichřice už neslyší. Běžela ke dveřím a vyhlédla na dvůr. Všude ležely závěje čerstvého sněhu, ale obloha se rozjasnila a vítr utichl. Dveře zavřela a nepatrně si oddechla. Alespoň něco.

	 

	Na schodech se ozvaly kroky. Do sálu sestupoval bratranec jejího pána a za ním mladá dívka, která měla na sobě jeho náhradní oděv. Byl jí velký a v mužském vypadala jako můra se splihlými křídly.

	 

	 

	 

	
XIII

	 

	„Tohle je Dagmar,“ představil Bohuslav dívku. „Náhodou jsem na ni v lese narazil. To ona je ten hejkal.“

	 

	Jiří Adam z Dobronína si oba nepřívětivě měřil. Další cizinec v jeho paláci. To neměl rád. Ne zrovna laskavě požádal, aby mu to jeho bratranec vysvětlil. Ale hlavně, aby mu řekl, jak to souvisí s jejich pátráním a proč by se měl té dívky vůbec ujímat.

	 

	„Jen na jednu noc,“ prosil za ni Bohuslav. „Zítra ji odvezu k rodičům. Užila si své, zaslouží trochu milosrdenství. V posledních týdnech byla totiž Dobrovičovou milenkou. Nikoli však dobrovolně, unesl ji a věznil ve srubu v lese.“

	 

	„Dejme tomu,“ přikývl Jiří Adam z Dobronína o něco smířlivěji. Ta dívka se mu navzdory tvrzení, jaké věci prožila, moc nelíbila. Nevypadala vyděšeně, nebyla zoufalá, ale působila živě a zvědavě si všechno prohlížela. Takhle se zneuctěná panna podle jeho představ nechovala. Jenže ruku do ohně by na to dát nemohl, byla to jen domněnka, ve skutečnosti nikdy žádnou neviděl. Podobné zločiny nespadaly pod pravomoc Královské komory.

	 

	„Pěkný hejkal,“ pochválila ji Rozárka a posadila se ke stolu vedle ní. Místo na opačné straně blíže ke krbu zabral Bohuslav. „Ale jak to chceš dneska v noci udělat? Další ložnici tu nemáme. A určitě by se nehodilo, abyste spali v jedné jizbě společně.“

	 

	„Děkuji, žes to zmínila,“ špitla Dagmar a sklopila pohled cudně k podlaze. „Také by se mi to nelíbilo. Mohu jít spát do čeledníku.“

	 

	„To nebude třeba, jak už jsem ti vysvětlil,“ ohradil se trochu zklamaně jednoruký rytíř. „Požádal jsem správcovu manželku, zda bych nemohl přenocovat v jizbě s ní a jejím manželem.“

	 

	„Co když se pan správce nevrátí a zůstane na noc v Jihlavě?“

	 

	„Vrátí se,“ opáčil přesvědčeně Bohuslav. „Takže je zbytečné ztrácet touhle nepodstatnou záležitostí čas. Poslechněte si raději, co se jí stalo. Třeba vám to bude při pátrání užitečné. Všechno se tady točí kolem Cecílie a její rodiny.“

	 

	„Kolem Dobroviče a jeho rodiny!“ opravil ho nesmlouvavě Jiří Adam z Dobronína. „Sám jsi potvrdil, že tuhle dívku unesl on a nikoli má stará kojná.“

	 

	„Víš dobře, jak jsem to myslel, můj učený bratranče,“ hájil se smířlivě Bohuslav. „Asi bych měl nejprve objasnit poznámku o hejkalovi. Ráno jsem řekl, že si lidé ze Ždírce všimli divného kvílení, které přicházelo z hloubi lesa. Ale protože tím směrem neleží žádné lidské obydlí, není tam pole ani pastvina, a nikdo vlastně tím směrem nechodí, došli k názoru, že to musí být hejkal. Já však na podobné pověry nevěřím. Hned mě napadlo, že by tam mohl být někdo uvězněný.“

	 

	„A proč ne třeba zraněný, který se nemůže hýbat a volá o pomoc?“ zeptala se Rozárka.

	 

	„Protože ten hlas slýchali lidé prý už pár dnů. Pokud by však v lese ležel zraněný, musel by v tom sněhu a mrazech dávno zemřít. Hledal jsem a nakonec objevil. Naštěstí se slušně vyznám ve sledování stop. Objevil jsem nepatrnou stezičku, kterou nemohla vyšlapat zvěř. Byla sice už hodně zavátá, ale mýlka nebyla možná. Tyhle lesy jsou zatraceně husté, přiznávám, měl jsem taky trochu štěstí. Stezička mne dovedla do dolíku, který byl ze všech stran obklopený hradbou hustých smrků. Stěží jsem našel průchod. Stromy svíraly nepatrnou mýtinu s přízemním srubem. Byl fortelný, z neloupaných klád, střecha z fošen a pro lepší izolaci ještě pokrytá větvemi a ty byly zatížené plochými kameny. Okna byla zamřížovaná a dveře zvenku na závoru. Ta byla navíc ještě zajištěná zámkem.

	 

	Jakmile jsem se tam objevil, z okna vyhlédla tahle dívka. No, ono to vlastně ani okno nebylo, jen takový průzor podobný střílně. Protáhnout se jím nedalo. Úpěnlivě prosila o pomoc. O Dobrovičově smrti nevěděla, i když co si tušila, když se tak dlouho neobjevil. Naštěstí měla uvnitř zásoby jídla a káď s vodou. To jí tam dal Dobrovič pro jistotu, pokud by se pár dní neobjevil.“

	 

	„Takže on tě unesl, aby s tebou podle své vůle smilnil?“ nadhodila úmyslně drsně Rozárka.

	 

	Dívka skoro nadskočila: „To tedy ne! Držel mě tam násilím, to je pravda, ale tvrdil, že se do mne zamiloval. Sliboval mi manželství hned, jak to půjde. Proto jsem se mu nebránila tak vehementně, jak bych asi měla. Byla jsem hloupá, jenže co jsem mohla dělat jiného?“

	 

	Dagmar si zakryla dlaněmi oči a rozplakala se.

	 

	Bohuslav ji konejšivě pohladil po tváři, aby na to co nejrychleji zapomněla. Choval se k ní s něhou a důvěrností, kterou si uměla Rozárka přeložit. Ta dívka byla opravdu hezká, ale ocitla se v zoufalém postavení. Za svou záchranu byla jistě ochotná projevit vděk tím nejjednodušším způsobem, a Bohuslav, jako ostatně každý voják, nebyl nepochybně z těch, kdo by takovou příležitost promarnil. To ale nic neznamenalo. Pokud ji opravdu dopraví rodičům, rozejdou se a za pár týdnů si na sebe ani nevzpomenou.

	 

	Možné, spíše však skoro jisté bylo, že využijí nadcházející noc, navzdory jejím cudným řečem. Nepochybovala, že se k ní Bohuslav pod rouškou noci vrátí. Kdyby nechal tu dívku odejít do čeledníku, nic by z toho neměl. Dostane ještě jednou odměnu, tentokrát bude to poděkování nepochybně delší a v příjemnějším prostředí než v zasněženém lese. Znovu se jí hlavou mihlo, jak moc touží, aby ona strávila tuhle noc v Petrově náruči.

	 

	„Jedné věci však nerozumím,“ ujal se slova Jiří Adam z Dobronína. Ticho v jizbě rušilo jen praskání polen. „Proč vůbec měl Dobrovič v lese ten srub? Navíc fortelně postavený, jak tvrdíš. Teď je mi jasné, proč u kováře Pavla nakupoval tolik různých želez pro stavbu. Jenže proč ten srub stavěl?“

	 

	„To je jasné, přece pro Dagmar. Aby ji tam uvěznil. Proto byl ten srub tak pevný,“ vysvětloval Bohuslav.

	 

	„Nemáš pravdu, můj ctěný bratranče. Děvče, kdy ses s Dobrovičem potkalo?“

	 

	„No, já už nevím,“ zaváhala dívka a pokrčila rameny. Popotáhla nosem a dodala, že na to nerada vzpomíná.

	 

	„Ale určitě to bylo až koncem léta. Spíše na podzim, že?“ pokračoval královský písař.

	 

	„Asi tak.“

	 

	„Jenže kovář Pavel to kování zhotovoval na jaře. To už musel srub stát. Nebo alespoň jeho základy. V té době tě neznal a neplánoval tedy, že tě unese.“

	 

	„Plánoval,“ odmítla to Dagmar ihned. „Sám mi pověděl, že se na tu hanebnost dlouho připravoval, protože se do mne zamiloval.“

	 

	„Pak je všechno jasné,“ souhlasil Jiří Adam z Dobronína rozvážně. Zachytil chápavý Rozárčin pohled. Oběma došlo, že ta holka lže. Mohla chodit s Dobrovičem už dlouho, a proto ten srub postavil. V tom případě bylo omluvitelné, že nechce přiznat vlastní hříchy a hraje si na oběť. Jenže možné bylo i druhé vysvětlení. Z nějakého zatím neznámého důvodu Dobroviče kryla a nechtěla přiznat, k čemu ten srub sloužil doopravdy.

	 

	„Nu, je na čase povečeřet,“ pokračoval. „Rozárko, dojdi prosím do kuchyně pro Luitgardu.“

	 

	„Zůstaneš na noc?“ zeptala se Bogdana bakaláře Petra, když ho odvedla do patrového domu, který sloužil jako obydlí urozené rodiny. Přízemí měl zděné a patro roubené, podobně jako se stavěla některá měšťanská obydlí. Zvenku vypadal ten dům celkem prostě, ale když vešli, nestačil se Petr divit přepychu, jaký uvnitř vládl. Tak honosně nebyl zařízen ani dům jeho pána na Starém Městě pražském. Ovšem tenhle přepych postrádal vkus.

	 

	„Omlouvám se, vznešená paní,“ odpověděl bakalář Petr, „ale rád bych se vrátil ke své ženě. Jdeme si přece jen popovídat.“

	 

	„Za chvíli bude noc. Za tmy může být cesta nebezpečná. Jednu noc to snad tvoje žena bez tebe vydrží.“

	 

	„Odpověz mi, urozená paní Bogdano, proč najednou ta změna? Před chvílí se na mne chtěla tvá čeleď vrhnout a tvůj syn hrozil mému pánovi soudy. Ani ty sama ses na mne nedívala zrovna laskavě. A teď takové ohledy.“

	 

	„Řekl jsi jistou rozumnou myšlenku. V tuhle chvíli bychom si měli pomáhat,“ opáčila, ale i když se usmívala, oči měla chladné a číhavé.

	 

	„Jistě, ty mi objasníš pár nejasností a já tobě. Pak se dohodneme, jak budeme nejlépe postupovat a můžeme se rozejít. Souhlas však musí vyslovit můj pán. Teprve až mu o našem ujednání povím, bude platit. Je tedy i v tvém zájmu, abych se co nejdříve vrátil do Dobronína.“

	 

	„Možná. Ale ber v úvahu ještě jinou okolnost. Jsi neobyčejně pěkný a jistě i zajímavý muž. Žiješ na královském dvoře a určitě bys mne dokázal dnes večer rozptýlit. Cítím se pod psa, unesli mi manžela. Třeba bys mi pomohl na tuhle nepříjemnou událost na chvíli zapomenout.“

	 

	I když se snažila hovořit lhostejně, postřehl bakalář Petr v jejím hlase náznak výzvy. Rozhodně ne ctnostné. Bylo to už podruhé, co sem do Stříteže přijel. Ta žena byla všechno jen ne oddaná a věrná manželka. Což samozřejmě musel vzít také v úvahu, pokud měl přijít na kloub, co se stalo jejímu manželovi. Albrecht, její nevlastní syn, byl mladý, silný a rovněž pěkný. Nebylo by to poprvé, kdy by se nevlastní matka zapletla se synem svého stárnoucího manžela a s jeho pomocí se pokusila svého muže zbavit, aby jim nepřekážel.

	 

	„Pokud jde o to rozptýlit tvůj smutek vyprávěním, takovou službu rozhodně žádný rytíř odmítnout nemůže, urozená paní Bogdano,“ opáčil dvorně a uklonil se. Počkal, až mu podá trochu svařeného vína. Sama ho nalila ze džbánu do módních číšek, jejichž povrch zdobily puchýřkovité prasklinky. Tyhle číše se vyráběly v nedalekých Lošticích a byly pěkně drahé. Služebnou vyhnala pánovitým gestem ruky z místnosti.

	 

	„Ale splním ji, až bude celá tahle nepříjemná věc vyřešená,“ pokračoval bakalář Petr uctivě. Postřehl zlost, která se jí mihla v očích, ale jinak se ovládala výtečně. Pousmála se a špitla, že to je škoda.

	 

	Posadili se a bakalář Petr připil na její krásu. Ona mu oplatila přípitkem na jeho rytířskou odvahu.

	 

	„Takže k našemu pátrání,“ navrhl a číši postavil na stůl. Seděli ve dvou tmavých křeslech, jejichž sedáky byly pro pohodlí kryté složenými jehněčími rouny. „Rytíř Rapota ráno odjel ke kojné mého pána. Šlo opravdu jen o ten dobytek? Byl prý přítelem jejího syna Dobroviče, ale ten nedávno zemřel. Za podivných okolností.“

	 

	„To je trochu hloupé tvrzení,“ ušklíbla se. „Můj manžel je urozený muž, Dobrovič byl prostý kmán. Ano, znali se, ale nic víc. Měli jsme u něj ustájený dobytek, takže nám vlastně sloužil. Taky nám vozíval dřevo, pokud ho můj muž koupil od správce tvého pána.“

	 

	„Proč to dřevo kupoval? Máte přece vlastní lesy.“

	 

	„To se musíš zeptat mého muže, až ho najdeme a osvobodíme. Hospodářství je jeho věc.“

	 

	„Albrecht by mi na to odpovědět neuměl?“

	 

	„Ne! Většinu času nebývá doma. Hodně cestuje. Je mladý, musí poznávat svět.“

	 

	Bakalář Petr se na ni krátce pátravě zadíval. Když tohle říkala, nepostřehl v jejím hlase nic, co by naznačovalo milostný vztah k nevlastnímu synovi. Na skryté náznaky byl vnímavý, uměl číst z odstínu hlasu i z nepatrného gesta. Ale tady nic z toho nezachytil. To samozřejmě nemuselo ještě nic znamenat, Bogdana byla obratná a určitě uměla své myšlenky tajit.

	 

	Bylo mu jasné, že tenhle výslech nebude snadný, ale byl odhodlaný dovést ho až do konce, když už se mu naskytla příležitost. Rapota ze Stříteže byl důležitou postavou zločinu, který vyšetřovali, ať již jako pachatel nebo oběť.

	 

	„Nijak mi můj úkol neusnadňuješ,“ povzdechl si. „Takže tvůj manžel jel za paní Cecílií kvůli dobytku. Tam ho ovšem někdo přepadl a unesl. Kdo to asi mohl být? Měl v okolí nepřátele?“

	 

	„Nic ve zlém,“ zasmála se zle. „Pokud bych věděla, kdo ho unesl, bude už můj manžel na svobodě. A ten lotr, který to udělal, se bude válet ve sněhu v krvi. To k první části otázky. A k té druhá - ano, měl v okolí spoustu nepřátel. Hlavně město Jihlavu. A teď zase já. Kdo asi mohl unést kojnou tvého pána? V jejím případě opravdu nevím o nikom, koho by mohla mít za nepřátele.“

	 

	„Pokud by můj pán věděl, kdo to udělal, je už Cecílie na svobodě. A ten lotr by seděl v poutech v žaláři.“

	 

	„Alespoň že ten konec jsi řekl jinak,“ ušklíbla se a chvíli si ho soustředěně prohlížela. Pak ho najednou uchopila za ruku a naléhavě dodala: „Petře, nejde o hru! Dej si pozor! Tohle není příležitost, abys dokazoval břitkost svého jazyka! Ty ani netušíš, o co ve skutečnosti jde.“

	 

	„Pouč mne, Bogdano!“

	 

	Zarazila se a tentokrát se příliš neovládala. Bylo však zřejmé, že má na sebe zlost, protože řekla víc, než chtěla. „Celou jsi mě popletl,“ povzdechla si, zvedla obě ruce, objala ho a než se stačil ohradit, vášnivě ho políbila.

	 

	Bakalář Petr se ohleduplně, ale nesmlouvavě z jejího objetí vymanil. „Jsi vdaná, krásná paní. A já ženatý. Za cizoložství můžeme oba přijít o hlavu.“

	 

	„Nejsme v Praze! A královské město Jihlava na našem panství žádné slovo nemá. Kde není žalobce, není ani soudce.“

	 

	„Co tvůj manžel? Mohl by se nečekaně vrátit.“

	 

	„Kéž by!“ opáčila pokorně a opřela se v křesle.

	 

	Bakalář Petr si byl jistý, že ji rozhodně nepřemohla touha, jen potřebovala odvést pozornost. Jako by byl z ní ještě celý popletený, nadhodil: „Kde jsme to zůstali? Ach jistě, chtěla jsi mi vysvětlit, o co tady ve skutečnosti jde.“

	 

	„Běž k čertu!“ poradila mu zlostně. Pak ale změnila tón a skoro mazlivě pokračovala: „Mohu ti dát ustlat?“

	 

	„Proč stále chceš, abych zůstal? Své ženě budu věrný. Navíc kladu otázky, které se ti nelíbí, paní Bogdano. Nejsem rozhodně host, jakého by sis asi představovala.“

	 

	„Jak jsem řekla, nechci být sama. Ty mne můžeš rozptýlit, i když pro to zatím mnoho neděláš. Ale budiž, vraťme se k hovoru o té smutné události. Kdo a proč by unášel Cecílii?“

	 

	„Já myslím, že ji zločinec unést nechtěl. Chtěl dostat tvého manžela, ale když už se k tomu nachomýtla, vzal i ji.“

	 

	„Pak by ho musela znát. Jinak by ji tam přece nechal. Jenže on se bál prozrazení,“ navrhla Bogdana. Bakalář Petr si uvědomil, že to je první rozumná věc, kterou od ní slyší. Když se přestala nakrucovat a hrát si s ním, hovořila k věci a bystře. Tím větší pozor si na ni musel dát.

	 

	„To možné je,“ souhlasil. „Jenže s kým se mohla mimo panství stýkat? Nechodí dobře, na koni jistě nejezdí, kam by se tedy dostala, aby mohla zločince potkat?“

	 

	„Ani já to netuším,“ zabručela mrzutě. „Přiznám se ovšem, že o ní toho opravdu moc nevím. Můj manžel ji samozřejmě zná, několikrát se o ní vyjádřil značně nelichotivě, ale proč, to mi neprozradil. Přemýšlela jsem, ještě než ses objevil, ale nenapadá mě jediné jméno, které bych mohla spojit s ní a současně s mým manželem. S jedinou výjimkou.“

	 

	„A to?“

	 

	„S výjimkou tvého pána. Pouze on ty dva spojuje. Takže si myslím, že lžeš. Můj manžel se musí najít stůj co stůj. A hodně rychle! Je u vás v tvrzi? Jsem ochotná ti za pomoc poskytnout opravdu všechno, co si budeš přát. Můžeš dostat spoustu peněz a k tomu ještě mě. Věř mi, litovat nebudeš,“ vykládala a rukou si bezostyšně přejela po svých ňadrech. „Umím toho rozhodně víc než nějaká husička, kterou sis vzal.“

	 

	Bakaláře Petra napadlo, že tahle žena se mohla kdysi živit jako nevěstka. Nebo byla konkubínou někoho hodně nemravného. Nevěra pro ni nebyla hříchem, ale obchodem. A tak se i chovala.

	 

	„Zklamu tě,“ povzdechl si. „Nevím nic, čím bych si tvou krásu zasloužil. Můj pán tvého manžela opravdu nezajal, přísahám. Ale i kdyby to udělal, proč by odváděl Cecílii? Stará kojná ho miluje, a pokud by na něj něco věděla, mlčela by. Nebyl důvod ji zavírat, aby zabránil jejímu svědectví. Právě ona potvrzuje, že v tom můj pán prsty nemá.“

	 

	„Hezká slova. Taková umějí lidé jako ty říkat často. Ale jen pošetilý hlupák věří úředníkům. A svým sousedům ještě méně!“

	 

	„Opakuji, mýlíš se! Nezdá se však, že bychom si mohli být v pátrání nějak užiteční. Nic nevíme. Takže teď mi dovolíš odejít?“

	 

	„Posluž si.“

	 

	Bakalář Petr vstal, uklonil se a došel ke dveřím vedoucím na dvůr. Byly zavřené a zvenku zajištěné závorou. Okna v přízemí byla malá, jimi se protáhnout nešlo.

	 

	„To udělal můj nevlastní syn,“ rozesmála se zvonivě Bogdana. „Nevěří ti! Nejspíše si myslí, že bezpečnější bude, pokud strávíš noc tady. Klidně i se mnou, je to přející chlapec. Asi se tě bude chtít ráno sám na něco zeptat.“

	 

	„Nemůžete mne tu věznit. Nic ve zlém, ale jsou situace, kdy je hrubost vůči ženě povolena,“ sykl Petr a vylovil pistoli.

	 

	Bogdana se nelekla, ale dál se trochu povýšeně usmívala. „Chceš mě zastřelit? Možná ti umožním odejít i proti vůli mého nevlastního syna. Ne proto, že se tě bojím, ale stále si myslím, že můžeš být užitečný a potěšit mne v mém žalu. Jediná okna, jimiž se urostlý chlap protáhne, jsou v mé ložnici. Jsou uzavřená okenicemi a ty jsou na zámek. Albrecht netuší, že i já mám od nich klíč. Můžeš ho dostat, ale zadarmo rozhodně ne. Udělej, co chci, a ráno tě pustím ven.“

	 

	„Nezradím svou ženu.“

	 

	„To po tobě nechci, i když jsi pěkný chlap a stál bys za hřích. Ale znechutil jsi mne řečmi o své ženě. Já chci, abys zradil svého pána.“

	 

	„Zbláznila ses?“

	 

	„Víš, co mi došlo? Nemá cenu vyslýchat tě násilím, to na tebe nejspíše neplatí. Ty mi pravdu povíš sám a rád. Pokud ne, postarám se, aby se tvá manželka dozvěděla, jak ochotně jsi se mnou zhřešil. A ne jednou! S ohledem na mou pověst tomu určitě uvěří. Zvláště když tu zůstaneš přes noc, i když bys nemusel, možná tě dokonce obviním ze znásilnění. To bys jistě nechtěl, drahý Petře. A teď mluv!“

	 

	 

	 

	
XIV

	 

	Večeře v dobronínské tvrzi skončila rychle a bez obvyklého žertování. Jiří Adam byl zamyšlený a mrzutý, ani Rozárka na tom nebyla o mnoho lépe. Stále častěji se ohlížela ke dveřím, jako by čekala, že se otevřou a v nich se objeví její Petr. Bohuslav se občas naklonil k Dagmar a něco jí pošeptal. Odpovídala mu zdrženlivě a jedla málo. Správce Mikuláš Trunkl se z Jihlavy nevrátil. Jeho místo u stolu, stejně jako to Petrovo, zůstalo prázdné. Ocenili to jen služebníci, kteří měli právo sedat u panské tabule, protože toho na ně zbylo v mísách více.

	 

	Po jídle služebníci stůl opustili, neboť se podávalo víno, a na to nárok neměli. V čeledníku se mohli s ostatními napít piva. Teprve s číší svařeného moravského vína se Jiří Adam z Dobronína trochu vzchopil.

	 

	„Dagmar, doufám, že sis u mého stolu trochu odpočinula a že mi dovolíš několik otázek,“ řekl měkce, jako by se omlouval.

	 

	„Do rána by to nepočkalo?“ navrhla skomírajícím hlasem.

	 

	„Nebudu tě unavovat dlouho.“

	 

	Rozárka nepatrně ožila, protože svého pána znala a pochopila, že ta holka vedle ní jeho sympatie nemá. Byla to slabá útěcha na starosti, které ji trápily. Venku už byla tma a mráz zesílil. Bylo skoro jisté, že se Petr nevrátí. Dělala si starosti, protože jí to slíbil. Muselo se stát něco neočekávaného. V duchu se skoro modlila, aby raději zůstal u nějaké hříšné ženské, než aby zahynul ve sněhových závějích, nebo aby mu ublížili ve Stříteži. Neměl tam jezdit.

	 

	Jenže po cestě žádná lidská obydlí nebyla, takže na hříšnou ženskou mohl narazit těžko. Leda tady v Dobroníně, a to byla hloupost, nebo tam ve Stříteži. Povzdechla si a raději se soustředila na Dagmar. Nenápadně ji pozorovala, protože ženská do ženské viděla určitě lépe než její pán.

	 

	„Odkud vlastně pocházíš?“ pokračoval skoro otcovsky Jiří Adam z Dobronína. „Můj statečný bratranec jen řekl, že tě zítra odveze k rodičům. Ale kde to je? Na mém panství asi ne, to by tě Luitgarda znala.“

	 

	„Ne, nejsem odtud,“ souhlasila po kratinkém zaváhání. „Pocházím ze Zborné. To je vesnice až za Stříteží.“

	 

	„Znám. Je tam pár rybníků a skvělý zájezdní hostinec. Ještě je tam šenkýřem starý Hrouda?“

	 

	„Stále. Co máte dál?“

	 

	„Když tě Dobrovič unesl, to tě rodiče nezačali hledat?“

	 

	„Nevím, byla jsem přece zavřená v lese. Ale on tvrdil, že to s nimi vyřídil, abych se nestrachovala.“

	 

	„Jak, to ti neprozradil?“

	 

	„Nemluvil nikdy o svých věcech. Vlastně jsem ráda, že si ho nemusím vzít.“

	 

	„To chápu. Takže on tě unesl, zmocnil se tě násilím, ale tys tam byla vlastně o své vůli dobrovolně.“

	 

	„Proč ji trápíš?“ vyjel ostře Bohuslav.

	 

	„Protože vyšetřuji zločin!“ chladně ho upozornil Jiří Adam z Dobronína.

	 

	„Já rovněž,“ opáčil stejně důrazně jeho bratranec. Chvíli se na sebe nevraživě dívali. Pak Bohuslav pokrčil rameny a zabručel: „Chápu, tys královský úředník a jsi tady doma. Musím poslechnout. Jen aby tě to později nemrzelo!“

	 

	„Že jsem nedal na tebe, nebo na tuto ženu, můj ctihodný bratranče?“ Aniž si ho dál všímal, obrátil se na Dagmar a otázku zopakoval.

	 

	Dívka stáhla zlostně obočí a mlčela.

	 

	„Neodpovíš mi? Tak dobře, zeptám se tě na něco jiného,“ nedal se Jiří Adam z Dobronína. Ve velkém sále bylo cítit napětí. Příjemný večer to rozhodně nebyl.

	 

	„Dobrovič si tě chtěl vzít. To ti řekl, že? Jak sis to představovala? V kostele? S požehnáním rodičů? Neptal se tě na věno?“

	 

	„Tak daleko jsme ještě nebyli. Nevím, kam tím směřujete, urozený pane. Věznil mne a já prosím, dejte mi už pokoj.“

	 

	„Takže zítra budeme pokračovat.“

	 

	„Ano, zítra,“ souhlasila a rozplakala se. Bohuslav ji objal, pomohl vstát a odvedl po schodech do patra. Podle zvuků dveří bylo zřejmé, že ji doprovodil do ložnice, kterou jí tak velkoryse přenechal. Pak dveře zaklaply a on se vzápětí objevil na schodech a vracel se. Posadil se ke stolu a povzdechl si: „Bylo tohle nutné?“

	 

	„Nebylo,“ odpověděl Jiří Adam z Dobronína, „ale štěstí, že jsem se jí na to zeptal.“

	 

	„Vysvětlíš mi to?“

	 

	„Není co. Spíše bys mi měl ty vysvětlit, co tu vlastně vyšetřuješ? Před chvílí jsi to sám tady u stolu prohlásil.“

	 

	„To bylo kvůli ní,“ zarděl se jednoruký voják. „Tam v lese jsem jí řekl, že ti pomáhám s pátráním, aby se nebála a důvěřovala mi.“

	 

	„Příště važ prosím slova. Jsem královský písař a mým pomocníkem nemůže být každý. Tvou pomoc nepotřebuji!“

	 

	„Budu si to pamatovat,“ chladně opáčil Bohuslav.

	 

	„Takže tohle jsme si vyjasnili.“

	 

	Protože Luitgarda s pomocí děvečky sklízela ze stolu, Jiří Adam z Dobronína se na ni obrátil: „Tvůj manžel se z Jihlavy nevrátil, že?“

	 

	„Něco ho asi zdrželo.“

	 

	„Ty tedy budeš spát s mým bratrancem v jizbě sama. To zavdá podnět k hloupým řečem, nemyslíš?“

	 

	„Nemyslím,“ pokrčila rameny. „Jsem ctnostná žena a každý to ví. A pak, nebudu tam sama. Z mých dětí tu stále ještě dvě žijí. A ty spí rovněž v naší jizbě. Stačí?“

	 

	„Uklidnila jsi mne. Já hřích pod svou střechou trpět nehodlám! Kdo bude dnes v noci střežit bránu?“

	 

	„Než manžel odjel, svěřil tu povinnost Kubovi. Z vašich služebníků je nejsilnější a v mezích možností je to i nejbystřejší chlap.“

	 

	„To je dobře. Řekni mu, ať si dá pozor. Petr se ze Stříteže nevrátil, kdo ví, co má Rapotova čeleď v úmyslu! Kubovi věřím. Alespoň budu klidně spát. “

	 

	Luitgarda se uklonila a odešla. Skoro hned se od stolu zvedl i Bohuslav, zabručel co si, co mělo být přání dobré noci, a vydal se po schodech k ložnicím.

	 

	„Rozárko, přesedneme si ke krbu,“ řekl unaveným hlasem Jiří Adam z Dobronína. Uchopil do ruky číši se zbytkem vína a vstal od stolu.

	 

	Zvědavě ho následovala, protože bylo jasné, že jí chce svěřit něco důvěrného.

	 

	„Konečně sami,“ pousmál se, když těžce dosedl do křesla. Oheň v krbu začal skomírat, a tak do něj Rozárka přihodila pár polen.

	 

	„Dagmar očividně lže, jistě sis toho všimla i ty, Rozárko. Poznal jsem to na tvém výrazu, když jsi s ní hovořila. Zajímalo by mě, jak jsi k tomu závěru došla.“

	 

	„To se umím tak špatně přetvařovat?“

	 

	„Naopak, jde ti to skvěle. Ale zapomínáš, že jsem nejlepší vyšetřovatel v Českém království. A žiji vedle tebe už nějaký ten pátek,“ usmál se, tentokrát uvolněně. V její společnosti jako by pookřál.

	 

	„No, ta Dagmar říká o svém uvěznění pokaždé něco jiného. Jednou ji Dobrovič unesl, zmocnil se jí násilím a ona je z toho zoufalá. Za chvíli ale spolu prožívají láskyplné zásnuby a ona jen čeká, kdy se vdá. Navíc se mi zdá, že se o Dobrovičovi vyjadřuje nějak lhostejně. Měla by ho nenávidět a radovat se z jeho smrti. Nebo by měla truchlit, protože přišla o případného manžela. Ale zdá se, jako by jí to bylo jedno.“

	 

	„Správně. Těch rozporů by si musel všimnout i slepý a hluchý. S výjimkou mého bratrance, ovšem. O něm si také promluvíme, ale nejdřív dokončeme to s Dagmar. Máš ještě něco, co se ti na ní zdá divné?“

	 

	„Je to jen ženská intuice,“ odpověděla po pravdě Rozárka. „Ale všimla jsem si, že ani vy jí nedůvěřujete. Poznala jsem to především z pohledu, jakým jste ji vyprovázel.“

	 

	„To se tak špatně přetvařuji?“

	 

	„Naopak, děláte to výtečně,“ vrátila mu žertem jeho předešlou poznámku. „Ale jsem přece pomocnice nejlepšího vyšetřovatele v Českém království a žijeme vedle sebe už nějaký ten pátek, nemyslíte, urozený pane?“

	 

	Hlasitě se rozesmál a nijak se nesnažil to tlumit. Rozárka pochopila, že to je nejlepší způsob, jak zmást někoho, kdo by je chtěl nenápadně poslouchat. Ať již by to byla Dagmar, Bohuslav nebo Luitgarda. Z přízemí muselo být na chodbu v patře slyšet dobře, pokud by někdo vyšel z jizby a stál tiše nad schodištěm.

	 

	„Povím ti, proč jí nevěřím,“ řekl po chvíli Jiří Adam z Dobronína. Už zase skoro šeptal. „Intuice je pro vyšetřovatele užitečná, ale fakta jsou lepší. Vzpomínáš, jak jsem se jí ptal, zda ještě žije šenkýř v její rodné obci? Vím sice, že ve Zborné ten šenk stojí, ale v životě jsem tam nebyl. A žádného Hroudu neznám. Pokud Dagmar tvrdila, že ho stále vede, je to očividný nesmysl.“

	 

	„Takže jste ji nachytal?“

	 

	„Dá se to tak říci. Proto jsem se vyptával ještě na jiné věci, i když bylo jasné, že nic důležitého nepřizná. Nechtěl jsem totiž skončit právě tím Hroudou. Je nebezpečně chytrá, mohlo by jí to dojít.“

	 

	„A co péče o její mravopočestnost? S ohledem na okolnosti celkem zbytečná. Jenže ono to nějaký účel mělo, že?“

	 

	„Nešlo o ni. Stále se nemohu rozhodnout, zda mohu svému údajnému bratranci věřit.“

	 

	„Takže vy si nejste jistý, že je to Bohuslav?“

	 

	„Oháněl se detaily, které by těžko mohl znát někdo jiný. Navzdory tomu se mi nezdá. Proto mne zajímalo, jak bude odpovídat.“

	 

	„I já ho sledovala. Jaké má úmysly jinak, to nevím, ale v případě Dagmar je to jasné. Je to holka, která to s chlapy umí. Žádná vesnická husička. Stačila chvilka a obtočila si ho kolem prstu. Váš bratranec nemyslí na nic jiného, než aby se s ní v noci pomiloval.“

	 

	„S tím souhlasím. Pak ale nerozumím tomu, proč se naoko nastěhoval do jizby k mému správci, zvláště když tu není. A Luitgarda k tomu svolila, dokonce jeho nápad hájí. Přitom je to ženská, která jen zřídka myslí na něco jiného než na prospěch vlastní rodiny. Takhle se vystavuje pomlouvačným řečem, ať se tomu brání, jak chce. Ne, to nemá logiku!“

	 

	„Mohl se jí přiznat, kde chce doopravdy strávit noc. Proto Luitgarda nic neriskuje. Z nějakého důvodu si ho chce naopak zavázat.“

	 

	„Aby mě naštvala? Ne, je to chytrá ženská, tohle si umí spočítat. V tom bude něco jiného. Jen kdybych věděl co. Za úvahu však stojí ještě něco. A to mne znepokojuje velice. Jak se Dagmar hájila? Že chce, abychom ji dnes nechali být. Na nepříjemné otázky slibuje odpovědět zítra. Jenže ony budou nepříjemné i pak. Proč chce tedy odklad?“

	 

	„Protože věří, že zítra už na ně nebude muset odpovídat!“

	 

	„Výtečně, Rozárko! Je možné, že chce v noci uprchnout. Proto z jizby vystrnadila mého bratrance. V noci ho tam samozřejmě nepustí, bude mu přes zavřené dveře tvrdit, že je ospalá. A slíbí mu to vynahradit zítra. Nebo se bude ohánět svou počestností. Ale to je celkem jedno. Pokud bychom její útěk ráno odhalili, bude mít takový náskok, že ji těžko najdeme. Protože navíc netušíme, kdo je doopravdy, těžko odhadneme směr jejího útěku.“

	 

	„Proto jste se zajímal, urozený pane, kdo má stráž u brány?“

	 

	„Taky. Napadla mne totiž ještě jedna možnost. Někdy posílají lupiči do města nebo do opevněného dvorce své lidi, aby jim v noci tajně otevřeli bránu. Co když je takovou volavkou i Dagmar? Okolnosti jejího objevení jsou více než podivné.“

	 

	„Brána není přece jediný vstup do tvrze.“

	 

	„Jiný vchod tu není.“

	 

	„To si myslívají všichni rodiče, když chrání počestnost své dcery. Ovšem šikovný nápadník vyleze třeba i do patra po provaze, pokud mu ho jeho milá hodí z okna.“

	 

	„Narážíš na hanebné historky toho Itala, na Boccaccia. Nemysli si, i já byl mladý a čítal jsem jiné spisy než právní knihy. Ovšem palác právě z té strany, kam vedou okna její ložnice, chrání rybník.“

	 

	„Je zamrzlý.“

	 

	„Jistě, ovšem podél zdi vede náhon a ten většinou nezamrzá, nebo je na něm jen křehounká skořepinka ledu. Ale i kdyby to nestačilo, pak právě na té straně je patro předsazené nad přízemím a pokud by někdo šplhal po provaze, nemůže se opírat nohama o zeď. V létě to není těžké, ale v zimě, když ti mrznou ruce? Možné je sice všechno, ale je to málo pravděpodobné.“

	 

	„Přesto bychom měli Dagmar střežit.“

	 

	„S tím souhlasím. Dveře do její jizby jsou proti tvým. Zvládneš to?“

	 

	„A co bych dělala jiného, když se Petr nevrátil,“ povzdechla si Rozárka.

	 

	„Neboj, ráno se objeví. Vždycky si uměl poradit.“

	 

	„Co když zjistím, že se u Dagmar děje něco podezřelého?“

	 

	„Pokud se k ní vkrade můj bratranec, nemyslím, že by se mělo něco dít. Tedy, pořád se něco děje, že, ale v tomto případě to nebude nic, co by nám bylo nebezpečné,“ usmál se shovívavě Jiří Adam z Dobronína. Hned však zvážněl a pokračoval: „I když mu nevěřím, nemyslím si, že by pomáhal lupičům. Pokud by je chtěl do tvrze pustit, mohl to udělat už včera, a mnohem snáze než teď. Budou-li ti dva spolu, můžeme být klidní. Jestliže ho však Dagmar k sobě nepustí, pak může mít nekalé úmysly. V tom případě přijď za mnou!“

	 

	Tím tichou poradu u krbu skončili a společně vyšli po schodech do patra. Jiří Adam z Dobronína vstoupil do své jizby, ale ještě než zavřel dveře, řekl: „Zajistím je samozřejmě na závoru. Ty udělej totéž. Pokud bys něco potřebovala, zaklepej. Čtyřikrát, a mezi třetím a čtvrtým poklepem udělej delší pauzu, abych věděl, žes to ty. Dobrou noc!“

	 

	Rozárka vešla do své komnaty a chvíli smutně hleděla na opuštěné lože. Rozhodně si advent v tvrzi svého pána představovala jinak. Ke dveřím si přinesla nízkou stoličku a pořádně se zabalila do pláště. V krbu sice praskala polena, ale takhle to bylo příjemnější.

	 

	Dveře byly masivní, složené z tmavých dřevěných kazet. Chvíli hledala, než našla malinkou škvírku. Když do ní vsunula špičku dýky, podařilo se jí kazetu ještě nepatrně přizvednout. Nebylo to mnoho, ale když k mezeře přitiskla oko, na chodbu viděla celkem slušně. Ne na celou, ale přímo před sebe ano. Zhasla svíci, aby se neprozradila.

	 

	Aby nějak vyplnila čas, modlila se za Petrovo zdraví a hlavně, aby ho Pán ochránil před nehodou. A taky před hříšnými ženami. Věřila mu, milovali se a Petr byl skvělý muž, ale jistota byla jistota. Pracovala kdysi v šenku a věděla, jakými cestami se svět ubírá. Lidé hřešili stále víc a víc, jako by je posedl bazilišek.

	 

	Najednou zahlédla proužek světla. Ke dveřím u schodiště neviděla, ale předpokládala, že to je Bohuslav. Vzápětí ho zahlédla, protože se objevil v jejím zorném poli. Třikrát lehce poklepal na dveře, zjevně to byl domluvený signál. Vzápětí zaslechla vrznutí závory a Dagmar je pootevřela na škvíru. Bohuslav k ní nedočkavě vrazil a dveře se tiše zavřely. Chodba znovu potemněla.

	 

	Seděla a přemýšlela. Chtělo se jí spát a pán jasně řekl, že svého bratrance nepodezírá. Spekuloval spíše, že ho Dagmar k sobě nepustí. Jenže ona to udělala. Nic jim tedy nehrozilo. Přesto na svém místě zůstala.

	 

	Najednou si uvědomila, že jí padá hlava. Trhla sebou, promnula si oči a protáhla se. Netušila, jak dlouho vlastně dřímala. Vstala a opatrně otevřela dveře. Vyšla na chodbu a po špičkách se plížila k těm naproti. Přiložila k nim ucho a zevnitř slyšela tichý šepot, který byl podle ní výmluvný. Stejně tiše se vrátila do své jizby, zavřela dveře, zajistila je závorou a šla si lehnout. Usnula hned, jak položila hlavu na polštář.

	 

	 

	 

	
XV

	 

	„Takže teď máme karty vyložené na stole, milá Bogdano,“ ušklíbl se bakalář Petr a vrátil se od dveří k malému stolku u krbu. Ze dvora k nim doléhal tlumený hluk a jednou hlasitě zaržál kůň. Ukryl pistoli pod plášť a posadil se vedle ní, jako by se nic nestalo. Pátravě si ji prohlížel, což na její tváři vyloudilo nepatrný úsměv.

	 

	„Teď máš rozhodně navrch,“ pokračoval, zvedl džbán, dolil jí dvorně číši a pak i sobě. Tu svou zvedl, aby jí připil.

	 

	„Chceš mne opít?“ zasmála se pobaveně.

	 

	„K čemu by mi to bylo? Pokud bych se chtěl s tebou milovat, dohodneme se i bez vína. A pokud bych chtěl utéct, pak bych musel spíše opít tvou čeleď, v čele s tvým nevlastním synem, je to tak?“

	 

	„Mýlíš se v obojím,“ zakroutila hlavou a jazykem si svůdně přejela po rtu. „Milovat se s tebou nebudu, i kdybys mne opil. Natož střízlivá. Jak jsem ti řekla, znechutil ses mi. A o útěku nemá cenu ani spekulovat. Odtud se prostě nedostaneš. Ale ty už jsi to zřejmě pochopil. Takže se vraťme k mému požadavku. Chci pravdu, mluv!“

	 

	„Tu už jsem ti přece pověděl. Můj pán ani já jsme tvého muže neunesli a netušíme, kdo to udělal. Ale mimořádně nás ta věc zajímá, protože jde také o starou a dobrou kojnou mého pána. Splnil jsem, cos chtěla.“

	 

	„Ty bastarde!“ zaječela a vychrstla mu do tváře zbytek vína. „Kde je můj manžel? A kde je ta truhlice?“

	 

	„Ale, to jsou mi novinky,“ ušklíbl se bakalář Petr. Ani náznakem nedal najevo své pobouření. Jen si rukou setřel víno z obličeje. „Tak ona se ztratila i nějaká truhlice?“

	 

	Bogdana se okamžitě stáhla. Zase ve zlosti řekla něco, co neměla, jenže došlo jí, že tohle už zpátky vzít nemůže. Nebyla zvyklá na odpor, a pokud šlo o muže, měla jen dva způsoby, jak ho přemoci. Jako provinilá holčička stáhla pusu do podkůvky a plačtivě se omlouvala: „Promiň, to já nechtěla. Zlobíš se? Víš ale, jaké my ženy jsme. Pokud říkáme, že nějakého muže nechceme, ve skutečnosti po něm toužíme. Pojď do mé ložnice, jsi mokrý, pomohu ti svléknout se a to víno z tvého těla slíbám. Jen se na mě prosím nezlob.“

	 

	„Holka, holka, ty jsi jako jarní počasí. Chceš ode mne pravdu, ale sama lžeš. A když se prořekneš, začneme si hrát na to, že o žádnou pravdu nejde, ale že se chceš se mnou pomilovat. Není to trochu prostoduché?“

	 

	„Škoda že už žádné víno nemám, ty zvyjebanče. Vychrstla bych ti ho zase do obličeje. A ráda!“

	 

	„Posluž si,“ řekl bakalář Petr a galantně jí prázdnou číši dolil. Chvíli se na něj nechápavě dívala a pak se rozesmála. Poprvé opravdu upřímně, bez pitvoření.

	 

	„Možná ti budu i věřit,“ řekla pak, když se uklidnila. Číši držela v dlani a trochu nervózně si s ní pohrávala. „Pokud jste opravdu mého muže nezajali, pak kdo tedy?“

	 

	„Řekla jsi, že nikdo jiný neměl kromě mého pána důvod. Ale on to opravdu nebyl. Takže musíme na to jinak. Nehledejme zatím jméno toho, kdo to udělal, ale důvod, proč pana Rapotu unesl. A nejlepší bude, když mi vysvětlíš, o jakou truhlici jde. A hlavně, proč je tak cenná.“

	 

	„Neřekla jsem, že je cenná,“ bránila se, ale nijak přesvědčivě. Zvedla číši ke rtům a žíznivě ji vypila až do dna. Hned pak ji prázdnou podala Petrovi, aby ji dolil. Udělal to rád, protože předpokládal, že už brzy se některé záhady vyjasní. Jen musí mít ještě chvíli trpělivost s jejími rozmary a tvrdohlavostí. Tohle však uměl výtečně, proto ho pán posílal vyslýchat ženy a dívky.

	 

	„Ne, neřekla jsi to,“ potvrdil dobromyslně a plnou číši jí podal. Hned z ní upila. On zatím pokračoval: „Ale cenná být rozhodně musí, když jsi její zmizení spojila s únosem svého manžela. Co když ho unesli právě kvůli ní? Musím vědět, o co jde!“

	 

	„Nemusíš, do našich záležitostí ti nic není,“ odsekla trucovitě. Znovu se napila, ale Petr v hovoru nepokračoval. Klidně seděl a pevně se jí díval do očí. Nakonec to nevydržela a vyhrkla: „Taky nevím všechno, nemysli si. Můj manžel občas co si naznačil, ale když jsme byli spolu, věnovali jsme se obvykle jiným věcem než planému rozprávění.“

	 

	„S ohledem na tvou krásu tomu rozumím,“ připustil dvorně, „ale i tak víš jistě víc než já. Podívej, tobě určitě záleží víc na manželovi než na té truhlici. Takže si vyber.“

	 

	„Had v ráji nehovořil sladším jazykem a nebyl svůdnější, než jsi ty, když přemlouval pramáti Evu k prvnímu hříchu,“ povzdechla si. „Proč jsme jen my ženy tak slabé? Měla bych tě za tvou drzost zabít. A věř mi, dokázala bych to. Jenže se mi nechce. Rapotu mám ráda, dal mi postavení a majetek a život s ním mi vyhovuje. Nechci o něj přijít a udělám vše, abych ho zachránila. Ale nechci ho současně zradit. Jenže ty mi tu pořád říkáš, že zachránit se dá jen tak, že vyzradím jeho tajemství. Jenže co když mu tím ublížím ještě víc? Královské úřady jen zřídka někomu pomohou. A tvůj pán je královský písař.“

	 

	Během řeči dopila další číši a Petr ji ochotně dolil. Víno rozvazovalo jazyk.

	 

	„Petře, líbíš se mi. Přísahej, že nikomu neprozradíš to, co ti teď povím. Od téhle chvíle to bude naše společné tajemství. Za to mi pomůžeš Rapotu najít a vysvobodit. A já se ti samozřejmě odměním, platí?“

	 

	„Bogdano, jsi chytrá žena, a tak sama víš, že takovou přísahu složit nemohu. Sami dva navíc nic nezmůžeme.“

	 

	„Pomůže nám přece Albrecht.“

	 

	„Pokud by byl schopný, nebudu tu s tebou teďsedět, už dávno by svého otce vysvobodil. Ne, tohle není ta správná cesta. Můžeš královskými úřady opovrhovat, můžeš jim nevěřit, ale někdy to bez nich prostě nejde. Můj pán, i když je královský písař, je mimořádně čestný rytíř. Neznám případ, kdy by nejednal čestně a spravedlivě.“

	 

	„Zatracený život,“ zaklela a obrátila do sebe další číši. Oči se jí už začínaly lesknout vypitým vínem. Přesto si nechala dolít. Bylo zřejmé, že se napije ráda, zvláště pokud je k tomu vhodná příležitost.

	 

	„Tak poslouchej, ty štěnice úřednická,“ sykla a v jejím hlase byla už opilost slyšet. „O co přesně jde, to netuším, ale vím, že můj manžel obchoduje s nějakými lidmi z Horních Uher. On sám přímo ne, ale jezdívá tam jeho syn. A to celé řídí člověk, kterému Rapota říkává Hejtman. Ale kdo to je, to nevím. Ani jeho syn Albrecht jméno toho muže nezná. Napadlo nás tedy, že to je tvůj pán. Můj manžel o Hejtmanovi vždycky říkával, že to je velice vlivný a krutý člověk.“

	 

	„Nemohl to být ten Dobrovič?“

	 

	„To rozhodně ne. Když zemřel, můj manžel výslovně prohlásil, že tohle se určitě Hejtmanovi líbit nebude.“

	 

	„S čím tvůj manžel obchodoval? Se suknem, jako většina jihlavských kupců?“

	 

	„Nevím, ale asi ne. Když jsem si nechala šít šaty, sukno jsme kupovali na jarmarku.“

	 

	„A ta truhlice?“

	 

	„Nebyla velká, menší a fortelně okovaná.“

	 

	„Co v ní bylo?“

	 

	„Visely na ní dva zámky a můj manžel měl jen jeden klíč. Ten druhý měl Hejtman. Pokud já vím, tady doma ji nikdy neotevřel.“

	 

	„Kde je ta truhlice teď?“

	 

	„Těsně před smrtí si pro ni Dobrovič přijel. Poslal ho prý Hejtman. Víc nevím.“

	 

	„Kdo zabil vnuka kojné mého pána, to také netušíš?“

	 

	„Ani nevím, že je mrtvý. A nalej mi ještě.“

	 

	„Máš dost.“

	 

	„Nemám dost. A do rána je spousta času. Řekla jsem ti pravdu, a to jsem pak vždycky smutná. Chci se opít a milovat. Zasloužím si to.“

	 

	„Pomiluju tě, ale nejdřív chci ten klíč od okenic v tvé ložnici.“

	 

	„Jsem sice už trochu opilá, ale ne pitomá,“ ušklíbla se. „Chlapi neumějí nic jiného než ženskou využít a pak odkopnout. Nechám tě utéct, já slovo držím. Ale teď ještě ne. Co bych tu sama do rána dělala?“

	 

	Vstala a nepatrně se zakymácela, ale opřela se o něj rukou a významně dodala: „Jdeme do mé ložnice. Víno vezmi s sebou.“

	 

	Rozárka sebou trhla a otevřela oči. Obklopovala ji tma a teprve po kratinké chvíli si uvědomila, že leží na lůžku v dobronínské tvrzi a je sama. Petr se nevrátil. Ale to nebyl důvod jejího probuzení. Od krbu k ní tlumeně a jakoby z velké dálky doléhaly ostré hlasy.

	 

	Vyskočila, přes plátěnou košilku si přehodila plášť, protože oheň vyhasl a v ložnici byla nepříjemná zima. Obula si střevíce a zamířila ke krbu. Naklonila se pod komínový průduch, aby lépe slyšela, co se v pánově ložnici povídá. Ještě štěstí, že byly propojené! Nebyla zvědavá, měla strach. Ty hlasy nezněly přátelsky.

	 

	„Zatraceně, kde to je?“ ptal se pánovitě mladý mužský hlas. Bohuslav to rozhodně nebyl, tenhle hlas byl mnohem vyšší, skoro ženský.

	 

	Na víc nečekala. Vrhla se k truhlici, bleskurychle si navlékla suknici a vylovila pistoli. Jednu Petr vždycky nechával doma, říkal, že pro jistotu. Zkontrolovala, zda je nabitá, a připnula si kožený opasek se svou dýkou. Pokřižovala se a odhodlaně se vydala na chodbu.

	 

	Opatrně pootevřela dveře a vyhlédla ven. Chodba byla prázdná a temná. Všechny dveře byly zavřené. To bylo dobré. Vyplížila se ven a zaváhala, kam se vydá nejdříve. Měla by sice pomoci svému pánovi, jenže musela nejprve zjistit, co se stalo. Nějak se nepřátelé do paláce dostat museli. Ale hlavně musela zjistit, kolik jich je. Vrhnout se bezhlavě mezi ně jen s jednou pistolí, aniž věděla, co ji čeká, by byla nebetyčná hloupost.

	 

	Po špičkách se vydala ke správcově jizbě. Stiskla kliku, dveře nebyly zajištěné. Vklouzla dovnitř. I tam byla tma, ale v krbu bylo ještě několik žhavých polen, takže alespoň matně rozeznávala nábytek. Zamířila k lůžku. Když se u něj zastavila, Luitgarda, po bradu zachumlaná do pokrývky, špitla: „Chválabohu, Mikuláši, pojď ke mně!“

	 

	Rozárka napínala oči, aby zjistila, kdo leží vedle ní. Nevypadalo to na dospělého člověka. Zdálo se, že ta bytost má dvě menší hlavy, takže to musely být její děti. Ale pánova bratrance nikde nezahlédla. Byl tedy stále u Dagmar. To se dalo předpokládat.

	 

	Sklonila se k Luitgardě a tiše řekla: „Nelekej se, prosím, to jsem já, Rozárka. Někdo naši tvrz přepadl, u pána jsou nepřátelé!“

	 

	Luitgarda se vymrštila a chtěla něco vykřiknout, ale stihla jí dlaní zakrýt ústa: „Pro Boha živého, tiše!“

	 

	„Co je, maminko?“ ozval se polekaně ospalý chlapecký hlas.

	 

	„Spi, zlato,“ uklidňovala ho. „Jen si jdu něco zařídit.“

	 

	I ona se rychle oblékala. Zatím jí Rozárka vysvětlovala svůj plán: „Půjdu se podívat k Dagmar, abych zjistila, zda v tom má Bohuslav prsty.“

	 

	„Nemá, přísahám,“ chytla ji za předloktí Luitgarda. „Přísahám, on rozhodně ne!“

	 

	„To nemůžeš vědět.“

	 

	„Vím to! Přísahám na mou duši, jemu věř! Znám ho.“

	 

	Rozárka neměla čas se s ní dohadovat a vyplížila se zpět na chodbu. Ani dveře do vedlejší jizby nebyly zajištěné závorou. Když vstoupila, zarazila se. Na lůžku nikdo nebyl. Jedno okno bylo otevřené a jizbu osvětloval matný měsíční svit. Venku se roztrhaly mraky a mráz jako vždy při vyjasnění ještě zesílil. V ložnici byla nepříjemná zima, na kamenném ostění se dokonce leskla jinovatka.

	 

	Zamířila k oknu. Teprve teď si všimla, že k sloupku lůžka je přivázaný provaz, který visel ven. Na něm byly udělány uzly, aby se dalo snadněji šplhat. Vyklonila se. U zdi paláce uviděla ve sněhu stopy a desku z fasuňku, která ležela na místě, kde měla být podle jejího pána strouha. Ti, co sem vtrhli, to tu museli znát. Nebyli to tedy náhodní lupiči. Chtělo se jí zaklít, ale než se stačila rozmyslet, co to může znamenat, zaslechla za sebou šramot.

	 

	Prudce se otočila a zvedla pistoli. V koutě za truhlicí ležel spoutaný Bohuslav. Měl zkrvavělou hlavu a v ústech roubík. Byl však při vědomí. Rychle mu dýkou pouta přeřízla a roubík vytáhla.

	 

	Rytíř si nejprve sáhl na hlavu. Měl obrovskou bouli a kolem krev, ale naštěstí to bylo jen povrchové zranění.

	 

	„Ta děvka,“ sykl. Nebylo třeba vysvětlovat, o kom mluví.

	 

	„Jsou u našeho pána,“ oznámila šeptem. „Můžeš vstát?“

	 

	„Jistě, jsem voják. Potřebuju nějakou zbraň.“

	 

	„Mám jen své. A ty nedám.“

	 

	„Na co ti budou? Jsi ženská.“

	 

	„Nežvaň a seběhni do přízemí. Tam na stěně visí meč, pokud jsem si stačila všimnout. A je tam i halapartna a tesák. Přines je. Budu tě krýt.“

	 

	Bohuslav na okamžik zaváhal, ale pak ji poslechl. Po chodbě se plížil obratně, bylo zřejmé, že má dlouholetý cvik. Po schodech seběhl těsně u stěny, aby nezavrzaly. Zpátky byl skoro hned. Rozárka zatím stála na chodbě a pistolí mířila na vchod do ložnice Jiřího Adama z Dobronína.

	 

	„Jsou tři,“ pošeptal jí do ucha, když se vrátil. „A ta děvka.“

	 

	„Dej mi halapartnu, pořád lepší než dýka.“

	 

	„A ty mi dej pistoli. Vrazíme tam, zastřelím prvního chlapa, který se namane. Drž se těsně za mnou. Pokud budeme mít štěstí a překvapíme je, mohla bys jednoho z nich tou halapartnou probodnout nebo mu rozbít hlavu. Nedá si nic dělat, musíš to dokázat! Pak budeme mít proti sobě jen jednoho chlapa, a toho já mečem vyřídím. Ty se postaráš o tu děvku.“

	 

	„To je riskantní. Netušíme, co se tam uvnitř děje. Mohli bychom zasáhnout našeho pána. A pak, dveře mohli zajistit závorou. Pokud se je pokusíme otevřít, prozradíme se.“

	 

	„Zatraceně, velím já, jasné? Jinou možnost přece nemáme. Jestli budeš odmlouvat, pak ti napráskám.“

	 

	Rozárka mu zbraň nedala a sykla: „Velí ten, kdo má pistoli. A měl bys mi spíš poděkovat, že jsem tě rozvázala. Ztrácíme čas.“

	 

	„Tak co chceš udělat?“ zabručel celý pohoršený. Věděl, že hádat se s paličatou ženskou nemá cenu.

	 

	„Vrátíš se do jizby, kde jsi obcoval s Dagmar, zavřeš dveře a za ně se ukryješ. Já se schovám ve správcově ložnici. Začneš volat o pomoc. Bude to vypadat, že ses zbavil roubíku. Logicky se jeden z těch lotrů půjde podívat, co se děje, případně tě bude chtít umlčet. Jakmile vstoupí, snad už si s ním poradíš. Jsi přece voják!“

	 

	„Bez jízlivosti, prosím,“ řekl, ale bylo jasné, že se mu ten plán líbí. „A ty?“

	 

	„Dveře ke správci nechám pootevřené a za ně se ukryji. V tom zmatku si mě nevšimnou. Předpokládám, až nějaký chlap z komnaty našeho pána vyběhne, dveře za sebou nezavře. Budu tedy mít čas si to uvnitř prohlédnout. Chlap vrazí do tvé ložnice a já půjdu na to. To už budu vědět, kde kdo stojí a kde je náš pán. Prvního, který bude po ruce, zastřelím. Bylo by fajn, kdybys zatím zabil toho svého a přiběhl mi s mečem na pomoc.“

	 

	„Dokážeš zastřelit člověka?“ zeptal se Bohuslav věcně. „Udělala jsi vůbec někdy něco takového? Pokud ne, roztřesou se ti ruce a netrefíš ani na tři kroky.“

	 

	„Nedělám to poprvé,“ zalhala. Znala se však a věděla, že jí se rozhodně ruce neroztřesou. Plán, který vymyslela, byl jediný možný. Pokud chtěla pána zachránit, nesměla mít ohledy a musela zapomenout na city. Střílet uměla slušně, několikrát to zkoušela. Na větší vzdálenost by to byl problém, ale zblízka minout nemohla. V duchu se rychle pomodlila.

	 

	Bohuslav se na ni chvíli díval, pak přikývl a než stačila cokoli udělat, svou jednou rukou ji objal, přitiskl k sobě a políbil na tvář. „Hodně štěstí!“ řekl a zamířil do ložnice, kde ho Dagmar tak hanebně potupila. Bylo to tak, že ho pustila k sobě a ulehli do lože. Najednou odněkud vytáhla kladivo a jím ho omráčila. Když se probral, ležel už spoutaný a v jizbě byli ti tři.

	 

	Rozárka se vrátila do správcovy jizby. Luitgarda stála za dveřmi a v ruce držela železný pohrabáč od krbu. Obě děti byly vzhůru, krčily se na opačné straně jizby za truhlicí. Vedle dveří stála obě křesla a masivní stůl. Luitgarda je sem přenesla, aby mohla dveře zatarasit.

	 

	„Bude to dobré,“ uklidňovala ji Rozárka. „Jen buďte tiše, prosím.“

	 

	Sotva přivřela dveře, ozval se Bohuslavův křik. Skoro hned se ze dveří proti ní vyřítil ramenatý chlap a hnal se do zadní ložnice. Rozárka opatrně vyhlédla a otevřenými dveřmi si prohlížela ložnici svého pána. Ještě že to neudělali podle plánu jeho bratrance. Hned u dveří stálo totiž křeslo a v něm seděl spoutaný Jiří Adam z Dobronína. Měl rozseknutý ret, pod okem modřinu a jeden z těch chlapů mu právě lámal prsty na levé ruce.

	 

	Rozárka na nic nečekala, proběhla chodbou, vrazila do ložnice a zastavila se krok od křesla. Bylo to tak rychlé, že ty uvnitř dokonale překvapila, nestačili se ani hnout. Zvedla pistoli a bez míření z jednoho kroku vystřelila na chlapa vedle křesla. Vykřikl a zhroutil se na podlahu. V prsou měl velikou ránu ožehnutou střelným prachem a z ní se valila rudá krev.

	 

	„Ty čubko!“ zaječela Dagmar, která seděla na okraji rozestlaného lože. Bylo zřejmé, že tu velí ona. „Kryštofe, zabij ji!“

	 

	Poslední chlap v ložnici, zrzavý pihovatý pořízek, se chtěl na Rozárku vrhnout, ale to už se ve dveřích objevil zadýchaný Bohuslav. Měl sice jen jednu ruku, jenže s mečem to uměl, a i když byl prostor v ložnici stísněný, rychle pořízka zatlačil do kouta. Zrzoun se nakonec vzdal.

	 

	Když Dagmar zjistila, že je zle, vyrazila proti dveřím. Rozárka se jí postavila s dýkou v ruce. Dagmar uskočila, sklonila se k zastřelenému pomocníkovi a popadla jeho tesák.

	 

	Bylo zřejmé, že v boji má cvik, ale Rozárka se nedala. Statečně odrážela její výpady, jenže Dagmar byla zkušenější a měla lepší zbraň. Nakonec ji donutila ustoupit a vyběhla ven. Rozárka se chtěla vrhnout za ní, ale zaslechla už jen její bolestivý výkřik.

	 

	Utíkala se podívat, co se stalo. Na chodbě stála Luitgarda s pohrabáčem v ruce, Dagmar měla na tváři podlitinu a ležela na podlaze. Oba správcovi synové s ní zápasili, ten mladší se zakousl do její ruky a vytrhl jí zbraň, druhý ji tloukl pěstmi do tváře.

	 

	S Rozárčinou pomocí ji spoutali, ale to už se na prahu jizby objevil osvobozený Jiří Adam z Dobronína a přes rameno mu vykukoval jeho bratranec.

	 

	 

	 

	
XVI

	 

	Bakalář Petr mrzutě uvažoval, co se dá vlastně dělat. Té přiopilé ženské nerozuměl. Chvíli se s ním chtěla milovat, chvíli ho urážela. Ale jedno mu došlo, chce ho z nějakého důvodu v paláci udržet až do rána. Proto jsou dveře na dvůr zajištěné zvenku závorou. To by znamenalo, že je smluvená s nevlastním synem a jeho čeledí, a ti mají něco za lubem. Rozhodně nic dobrého.

	 

	Nezbylo však, než ještě chvíli hrát její hru. Nešlo jen o to, aby se dostal ven, ale musel se od ní dozvědět co nejvíce. Bylo totiž zřejmé, že ve zločinech, které se staly na dobronínském panství, má její rodina prsty. Možná nevěděla všechno, ale rozhodně něco tajila. Víno jí však rozvazovalo jazyk. Byla to ženská nerozvážná a bez sebekázně.

	 

	Vstal z křesla a dvorně jí nabídl rámě. Ještě než se vydali ke schodům, upozornila, aby nezapomněl džbán s vínem. Nešla sice úplně jistě, ale rozhodně nebyla ještě opilá příliš. Opět měla v očích svůj číhavý a skoro nepřátelský výraz, navzdory tomu, že se její rty svůdně usmívaly.

	 

	Bogdana měla vlastní jizbu, nesdílela společné lože s manželem. Už to samo o sobě o něčem svědčilo. Měla ji přepychově zařízenou, ostatně jako celý dům. Na stěně dokonce visela flanderská tapisérie, která zobrazovala Paridův soud. Všechny tři pohanské bohyně byly nahé a Paris měl kolem beder jen malinkou roušku. Byl svalnatý a na ramena mu padaly světlé vlnité vlasy. Když vstoupili, Bogdana se na něj na okamžik zálibně zadívala.

	 

	Posadili se do křesel z tmavého leštěného dřeva. Opěradla byla vyřezávaná a jejich konce zdobily hlavičky představující rytíře. Nízký stolek pocházel z Orientu a v jeho desce byla intarzie sesazená z leštěných kamenů. Na ní stály dvě křišťálové číše. Místo pro odpočinek bylo zřízeno ve výklenku u okna. To bylo uzavřené okenicí a na ní visel masivní zámek.

	 

	„Pro koho je připravena ta druhá?“ zeptal se bakalář Petr, když jí pomohl do křesla a číše naplnil.

	 

	„Pro mého manžela. Nebo milence?“ opáčila rozmarně. „To záleží na okolnostech. Já jsem připravená vždycky na všechno. Ale jak vidíš, hodí se.“

	 

	„Proč si se mnou pohráváš? Jsem ti přece protivný.“

	 

	„Víš, v čem je žena podobná úředníkovi? Ani jednomu se nedá věřit, co tvrdí.“

	 

	„I já jsem úředník,“ upozornil mrzutě.

	 

	Hlasitě se rozesmála: „No právě. Kdo ví, zda máš svou ženu opravdu rád tak, že ji nechceš podvést. Třeba se mne štítíš, protože já rozhodně nejsem vzor křesťanských ctností. Ale věř mi, žádná žena není ve skutečnosti anděl. Ani ta tvá ne. Jenže tohle vy mužští nechcete vidět. Dej si taky, opijeme se spolu.“

	 

	„Pokud se opijeme oba, těžko pak vylezu z toho okna ven,“ upozornil a střídmě upil. Víno bylo skvělé. Ani to nebylo rozhodně levné.

	 

	„Snadnější je přece vylézt na mě než z okna,“ zasmála se a tentokrát nedokázala zastřít svou vulgaritu. Ve své ložnici se vůbec chovala mnohem smyslněji. Petr postřehl, že se v pití krotí, protože si uvědomovala, že by z milostného hříchu nic neměla, pokud by se opila příliš. I tím ho utvrdila v závěru, že to v tomto ohledu myslí vážně a těžko jejím milostným nástrahám uteče. Leda násilím. Jenže do takové věci se mu stále nějak nechtělo. Ne kvůli ní, ale intuice mu říkala, že by mohla být ještě užitečná.

	 

	„Poslyš, Bogdano, tam dole jsi řekla, že jsem se ti zhnusil, protože pořád mluvím o věrnosti. Tenhle pocit mám teď i já, ale obráceně, protože pořád mluvíš o nevěře. Ty svého manžela ráda nemáš?“

	 

	„Na to jsem ti už jednou přeci odpověděla,“ ušklíbla se mrzutě.

	 

	„Máš ho ráda. Co se ti na něm líbí? Že má dost peněz? Kde na to bere?“

	 

	„I to jsem vysvětlila. Obchoduje.“

	 

	„Jistě, ale nevíš s čím a jak. Co když je lupič?“

	 

	„Pitomost! V okolí přepadli kupce naposledy před rokem. A to ještě udělal soused a nešlo mu o majetek, ale chtěl se pomstít za urážku. Ne, jsi vedle.“

	 

	„Peníze se na stromech nerodí.“

	 

	„Možná ano.“

	 

	Nastala krátká pauza.

	 

	Bakalář Petr uvažoval, jak by se dostal dál. Musel zjistit pravdu stůj co stůj, když už mu osud přivedl do cesty tuhle ženskou a ona odpovídala. I když poněkud vyhýbavě.

	 

	„Bogdano, tvůj nevlastní syn nás tu zavřel. Přitom musel předpokládat, že to může skončit cizoložným hříchem. To se nebojí svého otce? Nebo ví, že už mu to nebude moci vyčítat?“

	 

	„Ty pitomče, snad si nemyslíš, že ho unesl on? Nebo že ho zabil? Co by z toho měl? Jen Rapota zná Hejtmana a díky němu se nám daří tak dobře.“

	 

	„Takže ne obchod.“

	 

	„Obchoduje Hejtman,“ sykla mrzutě. Napila se vína, aby spláchla tu hořkost. Chtěla si povídat, ale občas řekla, co neměla. Mrzelo ji to, ale mlčet nedokázala. Díky vínu hodila většinu starostí za hlavu.

	 

	„Já myslel, že obchoduje Albrecht.“

	 

	„Jezdí do Horních Uher, přísahám.“

	 

	„Co kdyby se mu něco stalo? Tvůj manžel by zůstal bez dědice.“

	 

	„Snad mu ho dám já. A kdyby ne, má přece ještě dceru. Sice nemanželskou, ale má ji raději než mě.“

	 

	„Asi je cudnější.“

	 

	„Ta? Jestli je někdo v tomhle dvorci děvka, je to Dagmar! Já si chlapy vybírám podle toho, aby se mi líbili. Ale takových mnoho není, to mi věř. Jenže ona vyhrne suknici každému, kdo jí může být užitečný. Proto tam Albrecht poslal ji a ne mě.“

	 

	„Kam?“

	 

	Bogdana se zarazila a zaklela. Byla asi opilejší víc, než si původně myslela. Zase plácla hloupost. Rychle soustředila rozbíhající se myšlenky a pak s přemáhaným klidem řekla: „Přece do Jihlavy.“

	 

	„A prozradíš mi, co tam má zařídit?“

	 

	„Rodinné záležitosti.“

	 

	„Tvůj manžel vede s Jihlavou soudní při. Že by byla jeho nevlastní dcera vyjednavač?“

	 

	„Řekla jsem ti, aby ses o to nestaral!“ vybuchla hněvivě.

	 

	Bakalář Petr přikývl, ale rychle kombinoval. Zavřeli ho tu a Bogdana ho má zjevně zdržet do rána. Albrecht kamsi poslal svou nevlastní sestru, a nejspíše proto, že si s morálkou určitě nedělá těžkou hlavu. Ergo má kohosi svést. A takové věci se dělávají jen tehdy, pokud chtějí lupiči někoho vylákat, nebo někam nepozorovaně vniknout. V tu chvíli mu to celé došlo.

	 

	„Skončíš na šibenici,“ sykl chladně a vstal.

	 

	„Proč?“ podivila se a rychle ho objala kolem pasu. „Tuhle noc jsi mohl strávit svázaný ve stodole na podlaze. Nebo zavřený v prasečím chlívku. To já rozhodla, že se tě ujmu. Se mnou strávíš ten čas určitě příjemněji, nezdá se ti? Život je příliš krátký, užívejme si ho!“

	 

	Vytrhl se jí a chvíli uvažoval, co s ní. Protože pochopila, že se něco změnilo, vstala rovněž, ale klopýtla, možná úmyslně, a padla mu do náruče. Zachytil ji a přidržel, aby se nesvalila na zem.

	 

	„Odnes mě do lůžka. A svlékni mě,“ zaprosila.

	 

	Zvedl ji do náruče, odhrnul závěsy a hodil ji v šatech dost nešetrně na podušky. Když se ohradila, upozornil: „Tvá čeleď přepadla tvrz mého pána, je to tak?“

	 

	„I kdyby, s tím už nic nenaděláš,“ ušklíbla se a opile se rozesmála. Točila se jí hlava a chtělo se jí spát.

	 

	Bakalář Petr se k ní sklonil a udeřil ji do tváře. A ještě jednou. Výhrůžně se zeptal, kde je ukrytý ten klíč.

	 

	„Mám ho ve výstřihu!“

	 

	Sotva se však Petr sklonil a sáhl tam, nehty se mu zaryla do tváře. Pomstychtivě ječela: „Ať ta tvá děvka vidí, že sis tu se mnou užíval. Ty zvyjebanče.“

	 

	Hněv a alkohol její tvář úplně změnily. Teď byla Petrovi vrcholně odporná. Snadno se vyprostil z jejího sevření. Klíč ve výstřihu mezi ňadry nenašel. Začal ji bít hlava nehlava, bylo mu jedno, že ječí bolestí. Obrátil ji na břicho a vyhrnul suknici.

	 

	„Tak takhle se ti to líbí,“ řekla s nadějí v hlase. Těžce oddechovala, ale uklidnila se, sama trochu roztáhla nohy a čekala.

	 

	Bakalář Petr odepnul opasek, stáhl z něj dýku, a pak ji začal koženým řemenem tlouct do bělostných oblin zadnice. I když naříkala, nepolevil, až nakonec ukázala na prkno u krbu. Bylo uvolněné a pod ním klíč našel.

	 

	Bogdanu přivázal k lůžku a odemkl zámek. Když okenici otevřel a vyhlédl ven, zjistil, že přímo pod ním je hnojiště. Nedalo se nic dělat a vyskočil. Naštěstí byl mráz a hnůj byl zmrzlý na kost. Sklouzl na bok a pocítil píchnutí v kotníku. Nicméně hned vstal a utíkal ke stájím.

	 

	Dvůr byl prázdný a všude vládlo zlověstné ticho. Ve stáji byl jediný kůň, ten jeho. Pochopil, že na ostatních odjel Albrecht a jeho čeleď.

	 

	Rychle toho svého osedlal, a i když to v noci nebylo zrovna bezpečné, cvalem vyrazil z brány.

	 

	Luitgarda poslala syny pro dřevo a sama roztopila oheň v krbu v přízemí. Rozárka k němu dotáhla několik křesel a správcova žena utíkala do kuchyně ohřát medovinu. Naštěstí měla od večeře schovaný makovec, nakrájela ho a po zasněženém nádvoří s mísou v ruce pospíchala zpět do paláce. Udupaný sníh zmrzl a měla co dělat, aby neuklouzla a nesvalila se na zem. Ale nakonec makovec bez úhony donesla a postavila na stůl.

	 

	Jiří Adam z Dobronína s pomocí svého bratrance dotáhl dolů vzpouzejícího se zrzavého pořízka. I když se vzdal, protože mu nic jiného nezbývalo, ochotný ke spolupráci nebyl. To nebyla ani Dagmar. Tu museli po schodech dokonce snést. Zajatce přivázali k masivnímu dřevěnému sloupu, který podepíral strop sálu.

	 

	Zbylé dva zabité odtáhli za nohy k oknu ve správcově jizbě a vyhodili je ven na nádvoří. Bohuslav se pak vydal do čeledníku a všechny vzburcoval. Nařídil jim odnést mrtvé do stodoly. Dohlédl na to, aby se ozbrojili, čeleď i děvečky, a rozmístil je na ochozu hradeb a u brány.

	 

	Rozárka přinesla z pánovy ložnice truhličku, v níž byly uloženy léky a obvazy. Bez ní se královský písař na cesty nikdy nevydával a mnohokrát se mu osvědčila. Ošetřila mu rány a pak i jeho bratrance. Naštěstí žádná z nich nebyla vážná. Oba se bránili, že to počká, ale na to nedala.

	 

	„Tak můžeme už začít?“ netrpělivě ji poháněl Jiří Adam z Dobronína.

	 

	„Už to bude.“

	 

	Konečně odložila obvazy a oznámila, že je hotová. Luitgarda se vrátila z kuchyně s velkým džbánem, z něhož voněla medovina svařená se sušenými bylinami.

	 

	„Nejdříve bych vám všem chtěl poděkovat,“ začal Jiří Adam z Dobronína a pomalu přejel pohledem po tvářích, které ho pozorně sledovaly. Okamžitě však zpřísněl a formálním hlasem pokračoval: „Jménem svého úřadu zahajuji sezení tohoto improvizovaného soudu.“

	 

	„Na to nemáte podle zemského zákona právo,“ vykřikla Dagmar. Už se trochu vzpamatovala a teď stála u sloupu s hrdě vztyčenou hlavou. Zrzavý pořízek měl hlavu svěšenou a modlil se.

	 

	„Stěžuj si!“ poradila jí jízlivě Rozárka.

	 

	„To právo mám,“ nedal se vyvést z klidu Jiří Adam z Dobronína. „Začneme tvým výslechem. Kdo jsi ve skutečnosti?“

	 

	Dagmar se ušklíbla a pevně stiskla rty na znamení, že nehodlá odpovídat, natož se podrobit autoritě dle ní samozvaného soudu.

	 

	„A ty?“ obrátil se na jejího zrzavého pomocníka.

	 

	„Jsem Kryštof,“ opáčil neochotně. „Sloužím urozenému panu Rapotovi ze Stříteže.“

	 

	„Už ani slovo!“ okřikla ho Dagmar. „Nebo si to s tebou bratr vyřídí!“

	 

	„Mluvíš o mladém Albrechtovi?“ ožil Bohuslav. „Takže ty jsi dcerou Rapoty ze Stříteže?“

	 

	„Copak on má dceru?“ zeptal se udiveně královský písař. „Nikdy jsem o ní neslyšel.“

	 

	„Je nemanželská a sem do kraje se vrátila nedávno. Předtím ji vychovávali u nějakého moravského velmože. Ale to teď není důležité,“ vysvětloval jeho bratranec. „Proto jsem o ní sice slyšel, ale nikdy ji neviděl. Škoda, mohli jsme si ušetřit tohle trapné setkání. Budeš viset, ty čubko!“

	 

	„Promiň, ale tenhle soud vedu já,“ napomenul ho odměřeně Jiří Adam z Dobronína. „Proč jste nás přepadli? S ohledem na okolnosti to bylo připraveno šikovně. Což mne vede k otázce, o co jde?“

	 

	Dagmar zase stiskla rty a odvrátila tvář na opačnou stranu.

	 

	„A ještě něco mne zajímá,“ pokračoval. „Kde je Albrecht? Neříkej, že by si tvůj bratr dal tohle přepadení ujít? Jsi jeho sestra, to nepopíráš!“

	 

	„Ti lotři byli opravdu jen tři,“ váhavě upozornil Bohuslav. „Albrechta od pohledu znám, všiml bych si ho.“

	 

	„Řekl jsi, žes zahlédl tři chlapy, když ses probral z bezvědomí,“ napadlo Rozárku. „Ale co když jich oknem do tvrze vylezlo víc? A ložnici opustil dřív, než jsi otevřel oči!“

	 

	„Pak by se tu musel Albrecht někde skrývat,“ vyskočil s rukou na svém rapíru Bohuslav. Bylo zřejmé, že má stále obavy. Hned ale o něco klidněji pokračoval: „V paláci není, ten jsem celý prošel. Leda by se ukrýval v truhlici nebo pod nějakým lůžkem. Tam jsem nehledal, proč taky? Přiznám se, nenapadlo mě, že by tu mohl ještě někdo být. Spíše utekl na nádvoří. Ukrývá se a čeká na příležitost, aby zmizel.“

	 

	Rozárka postřehla nepatrný náznak posměchu v Dagmařiných očích. Ta holka nejspíše věděla, kde její bratr je.

	 

	„Čeleď hlídá dvůr i bránu, a tak velká má tvrz není, aby o něj nezakopla. Hned, jak jsem vyhlásil poplach, prohledala stáje i stodolu,“ kroutil nesouhlasně hlavou Jiří Adam z Dobronína. „Spíše zůstal venku a čeká, až mu druhové otevřou bránu.“

	 

	„Odpusťte, ale myslím, že se mýlíte oba. Je někde tady. V paláci. Pokud by totiž čekal venku, jeho služebníci by vás nezačali vyslýchat. Nejprve by ho pustili dovnitř, to je přece logické,“ namítla Rozárka.

	 

	„Když tě přepadli v tvé ložnici, byli tři nebo čtyři?“ obrátil se Bohuslav na svého bratrance.

	 

	Jiří Adam z Dobronína pokrčil rameny. „Netuším, spal jsem. Přivázali mne ke křeslu a já nemohl otočit hlavu. Pak se mne začali vyptávat a tloukli mne. Ale vím jistě, že Albrechta jsem nezahlédl. Opatrnosti ovšem není nikdy dost. Prohledáme palác ještě jednou. A dvůr taky. Rozárko, nabij pistole.“

	 

	„Pokud tu je, jistě připravuje nějakou hanebnost. Nejspíše bude chtít osvobodit své druhy. Hlavně svou sestru. Tu musíme pořádně hlídat!“ připomněl Bohuslav.

	 

	„Co to je?“ vykřikla Luitgarda, která stála skoro až u dveří. Obrátila se ke schodišti a ještě jednou zhluboka nasála vzduch. „Hoří! Někde v patře.“ Pak bez ptaní popadla vědro s vodou, které stálo u dveří, a hnala se po schodech nahoru.

	 

	„Hlídej zajatce!“ křikl Jiří Adam z Dobronína na Rozárku a hodil jí svou pistoli. Pak vyrazil spolu s bratrancem za ní. V podstřeší se už válel štiplavý dým. Kouř se táhl pod dveřmi ze zadní ložnice, kterou se nepřátelé dostali do tvrze. Správcova žena právě otvírala její dveře.

	 

	Dohnali ji a vrazili do místnosti. Uprostřed na podlaze hořel slamník, na něm byly položené podušky a také závěsy stržené z nebes postele. Podlahu tu ovšem tvořily režné dlaždice a oheň se ještě nestačil rozhořet. Uhasit se ho povedlo rychle a velké škody nenadělal. Vědro vody stačilo.

	 

	Jiří Adam z Dobronína postřehl, že okno je stále otevřené a z něj visí provaz.

	 

	„Tak tudy Albrecht utekl,“ povzdechl si rozmrzele Bohuslav. „Než jsme šli dolů, lano jsem vytáhl, aby se po něm nemohli dostat do paláce další lotři, pokud by čekali venku. Teď visí ven. Je to jasné.“

	 

	„Není to jasné,“ oponoval královský písař. „Mohl prostě utéct, proč tu zapaloval oheň? A pokud chtěl podpálit palác, proč ho rozdělal na podlaze, kde se dal snadno uhasit?“

	 

	Zatímco hovořil, Bohuslav provaz odvázal a podal Luitgardě, aby ho svinula. Vtom se zdola ozval výstřel a pak ještě jeden.

	 

	Jiří Adam z Dobronína zbledl, protože Rozárce nechal jen jednu pistoli.

	 

	 

	 

	
XVII

	 

	Královský písař se svým bratrancem v patách se hnali po schodech dolů. Ze sálu slyšeli ženský hlas, ale Rozárka to nebyla. A také bolestné naříkání. To bylo pro změnu mužské.

	 

	Když se ocitli ve velkém sále, první, koho zahlédli, byl bakalář Petr, který držel v náruči Rozárku. Byla pobledlá a na čele měla krvavý šrám. Na podlaze u krbu ležel Albrecht a svíjel se bolestí. Na sobě měl tmavý plášť, který byl na místě ramene zbarvený rudou krví. Naříkal, klel, ale rozhodně neumíral. Dagmar, přivázaná ke sloupu, chrlila ty nejhorší kletby na celý rod a služebnictvo pánů z Dobronína.

	 

	„Co se tu stalo?“ zeptal se Jiří Adam a zjevně si oddechl. „Na poslední chvíli, Petře! Povídej, já zatím ošetřím toho lotra, protože nám určitě bude ještě užitečný. Konečně se snad dozvíme, o co tu vlastně jde.“

	 

	„V hrubých rysech to už vím. Ve Stříteži jsem měl štěstí,“ odpověděl rychle. „Ale o tom si popovídáme soukromě, tihle lotři nemusí vědět, co všechno jsme už zjistili. Albrecht to ještě chvíli vydrží, je chlap a trocha bolesti mu prospěje, ať si pamatuje, že se sousedé nepřepadávají. Podívejte se nejdřív na Rozárku, můj pane.“

	 

	„Pro ten šrám na čele?“

	 

	„To ne. Ale má zlomenou, nebo při nejmenším vykloubenou ruku.“

	 

	Jiří Adam z Dobronína ji posadil do křesla a ohmatal rameno. Pak Petra požádal, aby ji pevně stiskl a trhl její paží. Rozárka vykřikla bolestí, ale hned se začala omlouvat. Nerada dávala najevo svou slabost.

	 

	„Nemusíš se omlouvat, naopak, jsi statečná. Ten kloub je zpátky, ale bude tě to ještě pár dní bolet,“ vysvětloval dobromyslně. „Musíš tu ruku šetřit. Hlavně příliš často neobjímej Petra. Nech to když tak na něm.“

	 

	Luitgarda odběhla do kuchyně a přinesla džbánek svařeného vína. V sále to zavonělo bylinami, na kterých tentokrát nešetřila. První číši nalila Rozárce a usmála se na ni. Aniž by cokoli říkala, uzavřela s ní mír, vždyť jim zachránila život.

	 

	Jiří Adam z Dobronína začal ošetřovat zraněného rytíře. Jeho bratranec si klekl na podlahu z druhé strany a Albrechta neustále hlídal, aby ho navzdory zranění nenapadla nějaká hloupost.

	 

	„Pokud dovolíte, nejprve povím já, co se tu stalo,“ navrhla Rozárka, když se napila. Věděla, že mluvení pomáhá zahánět bolest. Rameno ji pálilo jako čert. „Tohle naši zajatci slyšet mohou. Ale není toho moc. Když jste zmizeli nahoře, chvíli jsem čekala, a protože mě nebavilo sedět, šla jsem spíše z nudy zkontrolovat pouta zajatců. Zrovna když jsem byla u nich, objevil se na schodech ten rytíř.“

	 

	„Albrecht,“ připomněl Bohuslav. To jméno vyslovoval s takovým odporem, jako by měl ústa plná bolestivých vředů. Bylo zřejmé, že celou záležitost s Dagmar chápe jako osobní urážku.

	 

	„Albrecht,“ souhlasila vstřícně Rozárka.

	 

	„Kde ses tam nahoře ukrýval?“ zeptal se ho Jiří Adam z Dobronína.

	 

	Zraněný rytíř chvíli bojoval se svou ješitností, ale pak se ušklíbl a odpověděl, že netoužil, aby ho někdo zahlédl, a pan královský písař zvlášť. Nechtěl zabíjet, jen potřeboval co si zjistit. Proto se držel stranou. Když ta holka vrazila do ložnice a hned za ní ten jednoruký, vyklouzl oknem ven. Je tam římsa a na ní stál, takže z jizby vidět nebyl. Byla mu strašná zima, ale vydržel a skoro se mu to povedlo.

	 

	„O téhle výpovědi si myslím své,“ přerušil ho přísně bakalář Petr. „Tu dýku jsi na hrdle mé ženy držel jen pro zábavu, že?“

	 

	„Když už se to tak zvrtlo, nedali jste mi jinou možnost. Chtěl jsem zachránit svou sestru, to dá rozum. To bolí!“ vykřikl, protože mu Jiří Adam z Dobronína na ránu nalil jakousi odporně páchnoucí tekutinu, o které tvrdil, že zabraňuje sněti.

	 

	Rozárka je sledovala, a teprve když zjistila, že skončili, ujala se zase slova: „Dokončím, co se tady před chvílí stalo. Protože jsem celou dobu schodiště sledovala, uviděla jsem ho hned. Jenže jsem nechtěla vystřelit, napadlo mě, že to může být cenný svědek. Navíc jsem dneska svou duši zatížila už smrtí jednoho křesťana, byť hanebného. Přiznám se, udělala jsem chybu. Shovívavost s lotry se nevyplácí. Křikla jsem na něj, ať se vzdá. Překvapeně se na mě podíval a pak opáčil, že se nedá nic dělat. Proti pistoli je prý bezmocný. Zvedl ruce a pomalu zamířil ke mně. Nařídila jsem mu, ať zůstane stát, chtěla jsem, aby počkal na vás, jenže neposlechl. Tak jsem se rozhodla, že vystřelím. Nejsem tak naivní, abych mu na očích nepoznala, že se na mě chce vrhnout, jen co bude blíž. Jenže tahle čubka, promiňte, já už mluvím skoro jako urozený bratranec našeho pána, myslím samozřejmě Dagmar, tak ta křikla na bratra, ať neotálí, a pak mne kopla. Zakolísala jsem a přesně v tu chvíli jsem stiskla spoušť a samozřejmě ho minula. Tasila jsem dýku, jenže to už mi zkroutil ruku, a protože jsem se nechtěla dát, přitom strkání mi ji vykloubil. Dýku mi nakonec sebral a ostří přiložil ke krku, nejspíše mě chtěl podříznout. Jenže najednou se rozlétly dveře a v nich stál Petr s pistolí v ruce. Zachoval se neobyčejně chladnokrevně. I když je to nejméně deset kroků, vystřelil, nic jiného mu nezbývalo. A trefil se parádně, jak vidíte. Albrecht zařval bolestí a já mu ještě stihla dát ramenem ránu do zubů, takže dýku pustil a složil se na podlahu. Petr je hrdina. To je všechno.“

	 

	„Má drahá žena je příliš skromná,“ usmíval se spokojeně bakalář Petr. „Pořadí událostí bylo z mého pohledu trochu jiné. Chce ze mě dělat hrdinu, ale pravda je taková, že by se možná ubránila sama. Když jsem vrazil do sálu, Albrecht se na mě překvapeně obrátil a toho využila. Protože je menší než on, ramenem ho udeřila do ohryzku, muselo ho to strašně bolet, protože zachrčel a ruka s dýkou mu klesla. Rozárka ho ještě kopla do rozkroku a odstrčila ho. Jenže to už se Albrecht vzpamatoval a znovu zvedl dýku, já mu byl úplně lhostejný. Zjevně nemyslel na nic jiného, než aby se mé ženě pomstil. Muselo mu být jasné, že jeho postavení je stejně bezvýchodné. V té chvíli byla Rozárka nejméně krok od něj, takže jsem vystřelil. Věděl jsem, že i když se netrefím úplně přesně, jí neublížím.“

	 

	„A je to,“ prohlásil spokojeně Jiří Adam z Dobronína a upevnil k sobě konce obvazu, jímž střelnou ránu na Albrechtově rameni stáhl. Pak se podíval měkce na své pomocníky a dodal: „Já vím, že se pravdu stejně nikdy nedozvím, protože oba budete za hrdinu prohlašovat toho druhého. Tak to má být, žena a muž jedno tělo a jedna duše jsou. Takže nejlepší bude, pokud za hrdiny prohlásím vás oba. Ale je noc a určitě je čas vrátit se na lůžko. Takže, Petře, ještě ty. Ale stručně. Co se stalo ve Stříteži?“

	 

	„Vlastně nic zásadního. Rapotova manželka mne po příjezdu odvedla do paláce a vyzvídala. Myslela si, že jejího manžela vězníme my. Ale rozmluvil jsem jí to. Dělala, co mohla, aby mě zdržela, protože dobře věděla, že Albrecht chce vniknout do naší tvrze. Jenže jsem ji prokoukl, spoutal a uprchl.“

	 

	„Neznám pěkného chlapa, kterého by nesvedla, pokud se s ním ocitne o samotě,“ zle se zasmála Dagmar a pak po Rozárce plivla. „Tvůj muž si s ní pořádně užíval!“

	 

	„Neužíval, jenže co je láska, to nemůžeš vědět, ty dcero špinavé svině!“ odpověděla Rozárka pevně. „Pokud nechceš, abych ti vyrazila pár zubů, budeš držet tu svou nevymáchanou tlamu, jasné?“

	 

	Bohuslav se navzdory napjaté atmosféře zasmál a Rozárku v žertu napomenul: „Pozor, ať nezačneš mluvit ještě hruběji než já. Taková krásná dívka. A statečná, máš můj obdiv, zachránila jsi mou rytířskou čest.“

	 

	„Ať se tu z ní nepokálíš,“ zaječela hystericky Dagmar. Bylo zřejmé, že je na pokraji sil a není už schopná se ovládat.

	 

	„Možná ti ty zuby vyrazím já sám,“ řekl chladně Jiří Adam z Dobronína, vstal a zamířil k ní. „Leda by ses chtěla přiznat ke svým zločinům. Ale to asi nemíníš, že?“

	 

	„Nech ji! Má čeleď přepadla tuhle tvrz,“ zastal se jí roztřeseným hlasem Albrecht. „Nařídil jsem to já, a to pouze proto, že jsem chtěl osvobodit otce. Nic jiného v tom nebylo! Chci, aby mne soudil zemský soud, který určitě uzná, že jsem jednal možná ukvapeně, ale nikoli hanebně, a nejsem tedy zločinec. Má sestra za nic nemůže, prosím, propusť ji.“

	 

	„Zvážím všechny okolnosti,“ slíbil nevzrušeně Jiří Adam z Dobronína a od Dagmar se odvrátil. „Ale času je spousta, do rána jistě přijmete mé pohostinství. Že vás nechám spoutané, za to se na mne nesmíte zlobit. Pro opatrnost mne zemský soud rozhodně nepokárá, pokud se před něj náš spor vůbec dostane. To záleží výhradně na mně. Ale taky na vás. V posledních dnech se tu stalo několik zločinů, a já chci uspokojivé odpovědi! Luitgardo, přiveď tři čeledíny, budou naše zajatce střežit. A ty, Petře, pomoz Rozárce do schodů a počkejte v mé ložnici.“

	 

	„Jistě, ale nejdříve se přece jen těch dvou na něco zeptám,“ přikývl bakalář Petr. „Kdo je Hejtman?“

	 

	Albrecht sebou polekaně trhl, jako by se někdo dotkl ošetřené rány žhavým železem. Zato Dagmar se tvářila netečně, nejspíše vůbec netušila, na co se ptá. To ostatně Petr předpokládal. Pokud byl onen neznámý hlavou bandy zločinců a skrýval svou tvář a jméno, neukazoval se rozhodně všem.

	 

	„Nuže?“

	 

	„Nevím, o čem to mluvíš!“ vysoukal ze sebe Albrecht. V hlase měl strach, rozhodně nebyl tak odvážný, jak se tvářil.

	 

	Ani Jiří Adam z Dobronína nevěděl, o čem jeho pomocník mluví, ale bezvýhradně mu důvěřoval. V podobných situacích se uměl chovat a ostře houkl, hlasem všemocného zemského úředníka: „Konec hry na schovávanou. Pokud chceš, Albrechte, aby tvůj zločin projednal soud, pak ti radím, mluv pravdu. Jinak všechno zůstane na tobě. A není toho málo! Už nejméně dva mordy, únos a kdo ví, zda tvůj otec a má nebohá kojná ještě žijí. Takže, kdo je Hejtman?“

	 

	„Nevím, přísahám, nevím! Když jsem se dozvěděl o zmizení svého otce, myslel jsem, že jsi to ty, urozený pane,“ naříkal Albrecht a pak se rozplakal. I on byl se silami na dně.

	 

	„Je to starší nebo mladý muž?“ útočil nesmlouvavě bakalář Petr a popošel až k němu. Albrecht ležel spoutaný na podlaze a třásl se bolestí i strachem. „Nikdy jsem s ním nemluvil. Dvakrát jsem ho zahlédl, měl na sobě kápi a podle postavy je spíše menší. Ale pohybuje se těžce, musí být starý.“

	 

	„Pokud se dříve něco stalo a tvůj otec s ním potřeboval rychle mluvit, jak mu dával zprávu?“

	 

	„O to jsem se nezajímal. Většinu času jsem trávil mimo domov. Ale řekl bych, že vzkázal Dobrovičovi.“

	 

	„Kdes býval ty?“

	 

	„Porůznu. Za obchodem. Jezdíval jsem po celých Čechách.“

	 

	„Zase lžeš! Jezdíval jsi do Horních Uher. Cos tam dělal?“

	 

	„Jako všude jinde, obchodoval jsem.“

	 

	„S čím?“

	 

	„Sukno, obilí, víno, co se namanulo,“ bránil se Albrecht. I když to znělo přesvědčivě, bakalář Petr si byl naprosto jistý, že lže. Proto se sklonil a popadl ho za hrdlo. Když chtěl, uměl vypadat drsně. Přísně vyštěkl: „Já nemám čas ani náladu! Chtěl jsi zabít mou ženu, a teď si ještě vymýšlíš!“

	 

	„Tak mě zabij, když mi nevěříš. Bůh vidí do mé duše,“ vykřikl Albrecht posměšně.

	 

	„Já to udělám jinak,“ opáčil sladce bakalář Petr. Už před chvílí si všiml, jak se zraněný rytíř několikrát podíval na svou sestru. A byl si jistý, že to není jen pohled sourozence. Byli nevlastní a oba měli zkažené duše. Pustil ho, zvedl se a výsměšně vysvětloval: „Při výslechu zavilého zločince radí inkvizice vyslechnout nejprve někoho z jeho blízkých. Ten výslech se má vést nesmlouvavě. Zkusím se tedy zeptat Dagmar.“

	 

	„Má sestra nic neví!“

	 

	„To přece nevadí. Budeš se dívat a její bolest bude i tvou bolestí. Začnu třeba tím, že jí dýkou pořežu tu její pěknou tvářičku. Jizvy ji budou hyzdit nadosmrti. I když jsou to možná zbytečné obavy, protože oba skončíte na šibenici, protože ty rozhodně neobchoduješ s tím, co nám tu vykládáš.“

	 

	Během řeči tasil dýku a významně přejížděl palcem po jejím ostří. Přitom se pomalu blížil ke sloupu, k němuž byla Dagmar připoutaná. Ta ho sledovala s výrazem, v němž se mísilo opovržení a panická hrůza.

	 

	„Nic nevím, bože můj, já nic nevím!“ vyrazila zoufale.

	 

	Albrecht zavřel oči a těžce dýchal. Nezdálo se však, že ho ta podívaná zlomí. Bylo zřejmé, že nechá raději zhanobit svou nevlastní sestru, než by přiznal vlastní zločiny. Bakalář Petr to tak trochu tušil, přesto chtěl tohle divadlo dovést až do konce. Dýku přiložil k Dagmařině tváři a houkl na Albrechta, ať otevře oči a podívá se, co se teď stane.

	 

	K údivu všech se ozval Bohuslav: „Nech ji, je to zbytečné! Albrecht jezdíval do Horních Uher pro stříbro. To vozil sem a tady někde se z něj razí falešné groše. Ty pak vozíval zase tam. Razit falešné mince v Uhrách by bylo riskantní, ale nikoho nenapadlo ty penězokazy hledat tady.“

	 

	„Ty zkurvysynu!“ zaječel Albrecht. Chvíli ještě zuřil, ale pak potvrdil, že je to pravda.

	 

	„Nu, myslím, můj drahý bratranče, že bys měl na pohovor do mé ložnice jít s mými pomocníky i ty,“ rozhodl Jiří Adam z Dobronína. Podle hlasu bylo zřejmé, že o něčem přemýšlí. Nevypadal jen unaveně, ale byl spíše zaražený. Rozárka nepamatovala, kdy naposledy ho viděla v takovém stavu.

	 

	 

	 

	
XVIII

	 

	„Kdo jsi doopravdy?“ udeřil Jiří Adam z Dobronína na jednorukého rytíře, když se všichni usadili v jeho ložnici.

	 

	„Smím?“ zeptala se pokorně Rozárka. Bylo jasné, že má k tomu co povědět. „Podle mě jsi příbuzný našeho správce. Je to tak? A od něj víš všechny podrobnosti, které jsi říkal, aby ti náš pán uvěřil. Proto souhlasila Luitgarda s klidným svědomím, že můžeš spát v její jizbě, i když manžel není doma.“

	 

	„Nedělej ukvapené soudy, Rozárko,“ napomenul ji královský písař. „Tenhle muž ví o jistém detailu z mého mládí, který Mikuláš Trunkl rozhodně znát nemůže. Ale přesto mám pocit, že můj bratranec to asi nebude. Takže, odpověz!“

	 

	„Pravdu máte oba,“ pousmál se vstřícně muž bez ruky. „Luitgarda je moje sestřenice. A hodně vím o tvém bratranci, urozený pane královský písaři, od jejího manžela. Nechtěl jsem tě podvést, ale pro mé pátrání byla tahle drobná lež nezbytná. Jsem totiž také vyšetřovatel, takže máme vlastně stejné poslání. I když já nejsem tak zkušený a dobrý jako ty.“

	 

	„Lichocení si nech pro ženské,“ zabručel Jiří Adam z Dobronína, ale spíše dobromyslně než přísně. „Odkud víš o tom, co se stalo mezi mnou a Bohušem tehdy u rybníka?“

	 

	„Od tvého bratrance. Já s ním po boku opravdu válčil. Byli jsme přátelé a snad nás sbližovalo i to, že má sestřenice slouží tobě. Tu historku mi vyprávěl. Noční stráže jsou dlouhé a zoufale nudné, co jiného má člověk dělat než plácat o všem možném?“

	 

	„Co je s ním?“

	 

	„Zemřel. Ne v boji, ale na mor.“

	 

	„Bůh nechť je milostivý jeho duši,“ řekl tiše Jiří Adam z Dobronína, sklonil hlavu a rychle se pomodlil. Ostatní ho pokorně následovali. V jizbě se rozhostilo ticho, které rušilo jen praskání polen v krbu. Luitgarda ho zapálila, protože věděla, že pán má rád teplo.

	 

	„Amen!“ pronesl hlasitě královský písař a pokřižoval se. „A teď k tobě. Nejsi tedy můj bratranec, ale z nějakého důvodu, věřím čestného, ses za něj vydával. Co za tím je?“

	 

	„I já vyšetřuji. V Horních Uhrách mám opravdu slušný majetek. Vlastním těžařský podíl v Kremnici. Tam se těží zlato a razí se dukáty. V okolí se ovšem těží i stříbro. Už před několika lety si nejvyšší mincmistr všiml, že se v Horních Uhrách objevuje značné množství grošů z Českého království, které mají mnohem menší obsah stříbra, než by ve skutečnosti měly mít. Jenže nikdo nedokázal zjistit, odkud k nám přicházejí. Váš král se uherskému vyslanci dušoval, že jeho země s tím nemají nic společného, ale jinak nehnul prstem. Jak jinak?“

	 

	„Opatrně, jsem úředníkem královské komory,“ napomenul ho Jiří Adam z Dobronína, ale nijak přísně, spíše z povinnosti. Dobře věděl, jak to v podobných záležitostech chodí.

	 

	„To jen abyste pochopili souvislosti,“ omlouval se jednoruký rytíř. Najednou si zřejmě uvědomil, že dosud neřekl své pravé jméno. „Já jsem Damián. V naší rodině se dětem dávají jména podle světců. Damián ještě jde, ale co chudák Luitgarda? Ale to jsem zřejmě odbočil, že? Takže stále nebylo jasné, jak se ty falešné mince do Uher dostávají. Přitom jich muselo být značně. Až jednou kdosi v Kremnici kupoval zlaté dukáty a platil mincemi, které se zdály perkmistrovi divné. Nechal je prověřit, a byly to ty falešné. Byl chytrý a toho chlapa nechal běžet, protože to byl kupec s dobrou pověstí. Napadlo ho, že by stejně nic nevěděl. Dal ho však sledovat a skoro rok trvalo, než jsme se dostali až sem na Vysočinu. Přitom jsme doma odhalili spoustu překupníků, kteří se na tom zločinu podílejí. Ale žádný neví, odkud peníze pocházejí. Protože jsem náhodou příbuzným správce tvé tvrze, nabídl jsem se, že tu věc objasním. A teď tedy víš všechno.“

	 

	„Proč jsi začal pátrat právě v Dobroníně?“

	 

	„Kdybych řekl, že to byla intuice, vysmál by ses mi.“

	 

	„Nevysmál. Intuici musí mít každý vyšetřovatel, jinak by se nehnul z místa,“ přiznal se Jiří Adam z Dobronína. „Nicméně aby mu intuice pomáhala, musí nejprve zjistit nějaká fakta. Pokud je nemá, pak to není intuice, ale bohapustá fantazie, která si mnohdy nezadá s pohádkou. Takže cos mi ještě neřekl?“

	 

	„Jsi opravdu jedinečný vyšetřovatel,“ přikývl Damián. „Škoda že nejsme opravdu bratranci. Do Dobronína mne přivedl jeden jihlavský soukeník. Taky náhoda, ale bez ní to nejde. co si kupoval od jistého uherského obchodníka a platil mu stříbrňáky. Byly falešné. Onoho soukeníka jsem navštívil, a když jsem mu pověděl o vymyšleném rodinném sporu, byl ochotný mi pomáhat. Ubytoval jsem se u něj a celkem rychle zjistil, že s těmi falešnými mincemi nemá rozhodně nic společného. Nejspíše je dostal od někoho z Dobronína. Náhoda, co?“

	 

	„Zdá se, že všechno do sebe zapadá,“ pokyvoval hlavou Jiří Adam. „Jen mi připadá divné, aby někdo vozil vozy plné stříbra do Uher a zase zpátky. I když se zemské poměry změnily, na cestách zrovna bezpečno není. Takovým lupem by nezhrdl ani leckterý velmož.“

	 

	„Proto se všechno dělo tajně,“ vysvětloval Damián. „Rapota ze Stříteže je totiž vzdáleným příbuzným současného moravského komořího a ten na cestách poskytoval jeho vozům ochranu prostřednictvím zemské hotovosti.“

	 

	„To je proti zemskému zákonu,“ ušklíbl se Jiří Adam z Dobronína. Bylo však zbytečné to jakkoli komentovat. Vysocí zemští úředníci si vždycky dělali věci po svém, ale hlavně ku svému prospěchu, zemský zákon platil jen pro jejich služebníky a poddané.

	 

	„Komoří dostával tu a tam nějaké peníze, ale mnoho to nejspíše nebylo. Odměnu měl jinou. Pokud jsem se doslechl, déle než rok měl u sebe na vychování moc pěknou holku, kterou mu svěřil Rapota ze Stříteže. A na naší uherské straně se o bezpečí vozů staral trenčínský župan. Ten moc dobře věděl, o co jde a zločince kryl. Sám se podílel na obchodu s falešnými stříbrňáky. Až to tady skončíme, všichni překupníci skončí v žaláři. I ten župan, v Uhrách projde hodně špatností, ale padělání mincí nikdy!“

	 

	„Dobrá,“ přikývl Jiří Adam z Dobronína. „Další poznámka. Pokud víš, že se ty stříbrňáky padělají tady, kde je dílna?“

	 

	„Tu jsem zatím neobjevil,“ přiznal otráveně Damián. „Navíc teprve včera jsem díky tobě pochopil, že v tom má prsty syn tvé staré kojné. I smrt Cecíliina vnuka s tím musí také nějak souviset. Jak, to opravdu nevím. Ale únos, to byla chyba. Teprve ten nás dovedl do Stříteže. O tomhle místě jsem dosud neměl ani ponětí. Možná je dílna v tom dvorci.“

	 

	„Nevěřím,“ odmítl to bakalář Petr. „Takovou věc bys doma neutajil. Rapotova manželka však zjevně o ničem neví.“

	 

	„Jeden český velmož razil kdysi falešné mince ve sklepení svého hradu, a přišlo se na to až po jeho smrti,“ připomněl Jiří Adam z Dobronína. „A já sám kdysi vyšetřoval v Údolí svatého Jáchyma. Tehdy Šlikové jednali o právu razit své tolary, ale zatím je už dávno razili ve sklepení svého hradu. Na penězokazeckou dílnu mnoho prostoru nepotřebuješ. Musíš být jen stranou všetečným očím. A mít dobrou raznici. Takovou, aby nezkušené oko nepoznalo, že je ta mince falešná.“

	 

	„Předpokládám, že mincovní raznice je pěkně drahá věc.“

	 

	„Je, Petře. Ale kromě ceny je důležitá jiná věc. Ta raznice se prakticky nedá sehnat. Je jen málo mistrů, kteří ji zvládnou kvalitně odlít. Všichni žijí v Kutných Horách a neumím si představit, že by se někdo něčeho takového odvážil. To ji spíše někdo ukradl a draho prodal. Ale ať tak nebo onak, raznice je pro penězokazy stejně cenná jako pro panovníka koruna.“

	 

	„Rozumím, urozený pane,“ ujal se slova bakalář Petr. „V tom případě mi dovolte vyslovit jistou hypotézu. Podle mne všechno začalo ztrátou truhlice, o které se mi zmínila Bogdana. Pak ji to sice mrzelo, ale zase ne moc, protože rozhodně netuší, co by v ní mohlo být. Věděla jen, že je cenná a klíč od ní má její manžel a Hejtman. Co když v ní jsou nástroje penězokazů? A třeba i peníze. Nemyslím stříbrné, ale zlaté dukáty z Kremnice. To by bylo přece obrovské bohatství.“

	 

	„Souhlasím, Petře, pracujme s tvou hypotézou. Pokud by to byla pravda, pak se stříbrné groše mohly razit na různých místech. Chvíli třeba i ve Stříteži, i když je to asi málo pravděpodobné. Ale ne nemožné! Když Dobrovič tu truhlici odvážel, mohlo to být proto, že se mělo razit zase jinde.“

	 

	Damián je mlčky poslouchal, protože tak daleko se ve svém pátrání nedostal a nemínil rušit, protože uznával, že se dostal mezi mistry ve svém oboru. Zato Rozárka mlčet nemínila. Zakládala si na tom, že i ona je dobrá vyšetřovatelka. Petr si z ní občas utahoval, když na to přišla řeč, že je spíše vyšetřovatel, ne vyšetřovatelka, protože takové slovo čeština nezná.

	 

	„Námitka,“ oznámila hlasitě, aby ji nemohli umlčet. „Ta truhlice měla podle Petra dva zámky. Jeden klíč měl Rapota a druhý ten tajemný Hejtman. Přitom se Hejtman mezi zločinci ukazoval zřídka. Bylo by však vrcholně nepraktické ukrývat raznici do truhlice, když se pak k ní dalo jen těžko dostat.“

	 

	„To je pravda, jsi chytrá, Rozárko,“ pochválil ji Jiří Adam z Dobronína. „Ale i mne napadá námitka proti té tvé. Mince se rozhodně nerazily po celý rok. Vždycky se pracovalo týden, dva či tři, pak se dílna zavřela, zametly se stopy a nářadí se ukrylo v truhlici. Falešné mince se odvezly do Horních Uher, prodaly se a nakoupilo se nové stříbro. A to bylo třeba připravit. Tavit se muselo pokoutně, protože se do něj přidávaly levnější kovy, a to je samozřejmě trestné. Tady v okolí vhodné hutě nejsou. Je pravděpodobné, že se stříbro připravovalo spíše v Horních Uhrách. Tam v lesích najdeš dost hutí, kam během roku nepáchne ani podomní obchodník, natož královští úředníci. V Uhrách se dohled nad hutěmi nekoná určitě tak pečlivě jako u nás.“

	 

	„Mohl bych sice protestovat, ale neudělám to,“ povzdechl si Damián. „V Trenčínské stolici je takových hutí opravdu několik. Naše chyba, že nás nenapadlo pátrat tam. Příliš jsme se zaměřovali na to, kde je dílna penězokazů, ale nikoho nenapadlo zajímat se o to, kde se stříbro připravuje. Mylně jsme si mysleli, že to musí být na stejném místě. Chyba!“

	 

	„Nevadí,“ konejšil jeho nářky královský písař. „Nedávno jsme s Petrem na Šumavě vyšetřovali jakýsi zločin, a při tom jsme odhalili dílnu penězokazů. Byla v lesích a majitel ji vydával za sklářskou huť. Proto si umím představit, jak to v takových případech chodí. Je mi líto, Rozárko, ale výjimečně pravdu nemáš.“

	 

	Pokrčila rameny a kradmo se podívala na Damiána, zda si jejího neúspěchu všiml. Potěšilo ji, že je zaujatý případem a jejich spor pustil hned z hlavy. Přesto v duchu se zamítavým postojem svého pána nesouhlasila, ale považovala za zbytečné se v tuhle chvíli hádat.

	 

	„Tohle jsme si vyjasnili,“ ujal se znovu slova bakalář Petr. „Takže zpátky k mé hypotéze. Dobrovič vyzvedl truhlici ve Stříteži. Měl na to zjevně právo, protože ho musel poslat Hejtman. Nikdo jiný o tom určitě rozhodovat nesměl. Truhlici mu bez protestů vydali, ale on záhy poté zemřel. Někdo to celé zaonačil tak, aby to vypadalo jako nehoda. A teď jsme u jádra mé hypotézy. Dobrovič před smrtí truhlici ukryl, ale Rapota ani Hejtman nevědí kam. Od té doby ji hledají. Ti dva nejspíše zajali Cecíliina vnuka, třeba si mysleli, že mu otec úkryt prozradil. Proto ho mučili a nakonec zabili. Jenže on to nevěděl. Pak se Rapota ze Stříteže, možná už zoufalý, protože mu Hejtman hrozil potrestáním, vydal za Cecílií a zkoušel, zda náhodou něco neví ona. Jenže tam oba padli do zajetí. Logicky mi vychází, že to mohl být jen onen tajemný Hejtman. Možná Rapotovi nevěřil a myslel si, že Dobroviče zabil on a hraje před ním divadlo, aby mu truhlice zůstala. To, že jako pojistku odvedl Cecílii, je pochopitelné. Může se domnívat, že ta nebohá žena něco ví a bude zkoušet to z ní dostat.“

	 

	„Opravdu, to logiku má,“ souhlasil Jiří Adam z Dobronína posmutněle. „Jen stále netušíme, kdo je oním Hejtmanem.“

	 

	„To může být v podstatě kdokoli,“ stejně mrzutě zasáhl Damián. „Třeba i vlivný velmož. Proč ne zrovna moravský komoří? Je do té věci zapletený, ale co když víc, než si myslíme?“

	 

	„Žádné cizince v posledních dnech nikdo na mém panství nezahlédl,“ odmítl to Jiří Adam z Dobronína. „To bychom si jich museli všimnout.“

	 

	„Mohli se skrývat. Stejně jako žila v lese Dagmar,“ bránil svůj názor Damián.

	 

	V tu chvíli dostala Rozárka nový nápad. Byla si jistá, že tentokrát je nepochybně správný. Opatrně se zeptala svého pána: „Odpustíte, pokud na chvíli odbočím? Ale je to pro Petrovu hypotézu důležité.“

	 

	„Prosím,“ pousmál se Jiří Adam z Dobronína. Tentokrát si odpustil žert, že v případě ženské logiky je odbočení nejčastějším směrem jejích úvah. Nemínil ji jakkoli před nějakým cizincem znevažovat. Pochopila to a vděčně se na něj podívala.

	 

	„Položme si otázku, zda byla Dagmar opravdu v té chatrči zavřená?“ pokračovala Rozárka významně. „Dáte mi za pravdu, že rozhodně ne. Proč ji tam ale Damián našel? Já myslím, že to bylo podobné jako v báji o Šárce a Ctiradovi.“

	 

	„Nemohla vědět, že půjdu do těch lesů hledat,“ namítl Damián.

	 

	„Jsou to protřelí zločinci. Jinak by nedokázali před světskou spravedlností unikat tak dlouho. Sám říkáš, že falešné mince razí už několik let. Umějí si tedy poradit, a protože ses asi choval podezřele, chtěli zjistit, co jsi zač. Věděli, jak tě tam nalákat. Stačilo, aby Dagmar v lese den nebo dva kvílela. Ne v té chatrči, to by slyšet nebylo, ale někde poblíž Ždírce. Tam ses pohyboval a bylo jasné, že ti o tom vesničané povědí. A stalo se. Svést tě nebylo těžké, jsi mladý, svobodný a nezkušený.“

	 

	„Doma v Kremnici mám manželku,“ zabručel potichu. Nemusel se přiznat, ale rozhodl se, že vykoná pokání. A to znamenalo hříchy neskrývat. Ostatně, třeba by se to od jeho sestřenice dozvěděli stejně, až by na něj přišla řeč.

	 

	„Dagmar je mrcha,“ komentovala to konejšivě Rozárka. „Moc dobře ví, jak zamotat chlapovi hlavu. Nejsme tu však proto, abychom soudili tělesné poklesky, nýbrž zločiny mnohem vážnější. Položme si otázku, k čemu vlastně chatrč sloužila dříve? Dobrovič v ní Dagmar rozhodně nevěznil. Koho tedy?“

	 

	Bakalář Petr se podíval překvapeně na svého pána a oba pokrčili rameny. Po kratinké chvíli to udělal i Damián, ale okamžitě dodal, že tam nějaká ženská být musela, to se pozná podle zařízení. Pokud nevěznil Dagmar, pak tam měl asi jinou milenku. Na jménu snad nezáleží, s penězokazectvím to nesouvisí.

	 

	„Přímo jistě ne,“ potvrdila Rozárka. „Ale roli to hrát může. Víte, koho tam podle mě ukrýval? Svou uprchlou manželku. Ta musela těsně před jeho smrtí zemřít. A já v tom spojitost vidím.“

	 

	„Jeho žena utekla s milencem před mnoha lety,“ nesouhlasil Jiří Adam z Dobronína. Další nevyjasněná záležitost, která se týkala rodiny jeho milované kojné. Už mu z toho začínala třeštit hlava. Co všechno se ještě o Cecílii a jejích potomcích dozví?

	 

	„A co když ne?“ triumfovala Rozárka. „Ráno jsem ve vesnici vyslýchala jeho milenku, a ta se přiznala, že jí Dobrovič sliboval manželství, jakmile bude vdovcem. Prý nejméně dvakrát to řekl. Původně jsem si myslela, že to jsou jen obvyklé řeči chlapů, ale pak mi došlo, že to byla pravda. Dobrovič byl zločinec, ale vychovala ho Cecílie. Mohl být citlivý, alespoň v tom smyslu, že uměl ženskou svým způsobem milovat. Byl sobec, chtěl ji jen pro sebe, kdo ví? V každém případě bych tenhle fakt nebrala na lehkou váhu. Když zjistil, že je mu manželka nevěrná a chce utéct, někde ji uvěznil. Bylo to jinde, ten srub tak starý není. Mohl ji na čas ukrývat třeba ve Stříteži, co já vím? Držel ji pod zámkem, a když měl chuť pomilovat se, chodil za ní. Proto si jiných ženských moc nevšímal, a když, tak jen jednou nebo dvakrát, a z toho nikdo na vesnici vědu nedělá. Proto se o něm rozšířila pomluva, že je sodomita.“

	 

	„Pokud by to tak bylo, jak vysvětlíš, že si před dvěma lety našel Dominiku?“ namítl bakalář Petr.

	 

	„Skoro žádná láska nevydrží až za hrob,“ opáčila, pak se ale podívala přísně na Petra a dodala: „Jsou samozřejmě výjimky, jako Abelárd a Heloisa nebo my dva! Předpokládejme, že jeho manželka začala stárnout, možná byla nemocná a už ho nedokázala uspokojit. Byl sobec a jeho láska potřebovala manželčino tělo, ne duši a srdce. Proto si našel milenku. A pěknou!“

	 

	„Ale srub dostavěl zřejmě až letos na jaře.“

	 

	„Možná právě proto, že manželka onemocněla, musel ji tam odsunout z předešlé skrýše. Tam také zemřela. To by potvrzoval fakt, že se Dobrovič před svou nedobrovolnou smrtí vydal do lesa za Hejmou. Oznámil, že chce jeho manželku. Chtěl, aby se s ní Hejma rozvedl. A to znamenalo jediné, ovdověl. Přesně jak to dříve té Dominice sliboval.“

	 

	„No dobrá, ale co s tím?“ pokyvoval zamyšleně hlavou Jiří Adam z Dobronína. Rozárka měla pravdu, když postavila fakta vedle sebe. Jenže Dobrovič byl mrtvý a jeho žena rovněž.

	 

	„Hejma Dobroviče nezabil,“ pokračovala Rozárka. „Nemohl to podle Dominiky udělat a já jí věřím. Takže se ptám, proč všechny ty zločiny začaly až teď? Mysleli jsme, že vše odstartovala ta truhlice, kterou odvezl ze Stříteže. Jenže co když to odstartovala smrt jeho ženy? Víte vy, odkud pocházela?“

	 

	„Místní nebyla,“ vzpomínal Jiří Adam z Dobronína. Dlaní si mnul vousy na bradě, ale ani to mu nepomáhalo. Nakonec pokrčil bezradně rameny.

	 

	„Byla z Horních Uher!“

	 

	„Jak to víš?“

	 

	„Dobrovič to pověděl Dominice. Jeho žena byla odněkud od Trenčína! Nezdá se vám těch náhod příliš?“

	 

	 

	 

	
XIX

	 

	Dál se té noci ve svých úvahách nedostali. Albrecht, jeho sestra ani zajatý zrzavý pořízek nevěděli nic o Dobrovičově manželce ani o jeho milence Dominice. Když Albrechtovi pohrozili žhavým železem, přiznal, že do Trenčína opravdu vozil truhlice s falešnými penězi, a od tamního župana za ně dostával peníze, jeden poctivý stříbrňák za třicet falešných. K tomu vždycky odpovídající množství stříbra, z něhož měli razit další groše. Peníze a stříbro odevzdával otci a víc neví. Rozhodně však popřel, že by se falešné groše razily v jejich dvorci.

	 

	Dagmar toho věděla ještě méně. Vypovídala, aniž jí museli vyhrožovat, zdálo se, že se smířila s prohrou. Ta o falešných groších jen co si tušila, ale otec ani bratr jí nikdy neřekli víc. Měla jediný úkol, zařizovat, co jí poručili. Více než rok byla milenkou moravského komořího, ale když mu jeho manželka porodila syna, vyhodil ji. Přiznala i to, jak nedaleko Ždírce dva dny kvílela v lese kousek od vesnice, a jak se výtečně bavila, když ji přišel Bohuslav zachránit. Nenávistně mu vmetla do tváře, že je hlupák, pokud si myslel, že by se jí mohl líbit chlap bez ruky. Za tahle slova jí vrazil několik řádných políčků sám Jiří Adam z Dobronína. Neměl rád násilí a svědectví si nikdy nevynucoval torturou, ale tohle bylo i na něj příliš.

	 

	Zrzavý služebník nevěděl vůbec nic, jen to, že pravidelně jezdíval s Albrechtem do Trenčína. Na hradě zůstávali pokaždé nejméně týden a vždycky se řádně ožrali, protože je hostili, jako by přišli z královského dvora. Smutně si povzdechl, že to byl krásný život, a s tím teď je asi konec. Smůla!

	 

	Ve svém pátrání se Jiří Adam z Dobronína ani s pomocí služebníků nedostal dál. Kdo unesl Cecílii, to stále netušil. Ale právě to ho zajímalo především. Musel se smířit s tím, že pro tuhle noc musí jeho milovaná kojná zůstat v rukách zločinců, nejspíše onoho Hejtmana, a mohl se jen modlit, aby se jí nic nestalo.

	 

	Bylo už hodně po půlnoci, když se obyvatelé dobronínské tvrze rozešli na lože. Rozárka se vedla s Petrem za ruku a navzdory svému zranění mu celá uzardělá pošeptala, že by byla ráda, kdyby ještě nešli spát.

	 

	„A co když se mi zavírají oči tak, že bych byl k ničemu?“ zeptal se bakalář Petr.

	 

	„Nechceš, doufám, tvrdit, žes pro dnešek přišel o svou mužnou sílu s tou courou ve Stříteži?“ napomenula ho přísně.

	 

	Petra napadlo hned několik vtipných odpovědí, jenže věděl, že existuje jen jedna věc, která jeho ženě zábavná nepřipadá, pokud by na to téma žertoval. A že by zkazil závěr dne, který byl navzdory všemu mimořádně povedený. Vždyť byli konečně spolu, a i když byli oba potlučení, žili. A to nebylo málo ve světě, kdy člověk nevěděl dne ani hodiny.

	 

	„Ve Stříteži rozhodně ne,“ opáčil pokorně. „Ale jel jsem v mrazu tam a pak zase zpátky. A to na síle nepřidá.“

	 

	„Ovšem tady jsi už rozmrznout mohl. Žádné výmluvy, pamatuješ, co řekl náš pán? Já tě s ohledem na svou zraněnou ruku objímat nemohu, takže ti nařídil, že to máš dělat ty.“

	 

	Pak se na sebe podívali a oba vyprskli v radostný, uvolněný smích. Ano, svět byl krásný, pokud měl člověk koho milovat.

	 

	Ulehli a Petr s potěšením splnil to, co si jeho žena přála. Pak se položil vedle ní.

	 

	Ospalost byla ta tam. Ani Rozárce se spát nechtělo. Po milování si připadala nejšťastnější a ráda si s Petrem povídala. Ne něžné hlouposti jako jiní zamilovaní. Někdy samozřejmě ano, ale když měli před sebou případ, zajímalo ji jen to.

	 

	Znovu vše probírali, ale tentokrát se tomu Petr nebránil jako jindy. Pokud neměl dobrou náladu, obvykle protestoval, k čemu takové řeči jsou, nejsou přece chytřejší než jejich pán. Dnes však chtěl své ženě vyhovět, byla zraněná a v takové chvíli by jí snesl modré z nebe, navíc měl dojem, že jejich pánovi co si uniká.

	 

	„Někde musí být v logice našich hypotéz chyba,“ čílila se Rozárka. Když byla zaujatá a zlobila se, byla podle Petra ještě krásnější. „Víme toho přece dost, a případných podezřelých je jen pár. A neumíme si s tím poradit! Někdo nám lže, a je to ten Hejtman!“

	 

	„Hejtmanem může být taky někdo, kdo tu vůbec nežije. Může to být šlechtic z Čech, stejně jako z Moravy, jak správně upozornil Damián.“

	 

	„Jak mylně upozornil Damián,“ opravila ho. „Ani našemu pánovi se to nezdálo, vzpomínáš? Řekl jasně, že žádného cizince nikdo v posledních dnech na panství nezahlédl. Jsme zapadaní sněhem, pokud by sem přijel, jedině po cestě, rozumíš? Tajně přes les nebo louky to nejde.“

	 

	„Žádného cizince prý nikdo nezahlédl,“ opakoval bakalář Petr a ušklíbl se. „To samozřejmě není pravda. Co třeba ti dva kupci, kteří Dobronínem projeli těsně před námi? Tvrdili, že cesta je zavátá, vzpomínáš? Pokračovali do Polné.“

	 

	„No jo, kupci...,“ povzdechla si neurčitě, protože jí bylo jasné, že takové lidi místní nevnímají, patří k životu stejně jako dobytče, které se ztratí na pastvě a doběhne na náves.

	 

	„Co když se někdo za kupce jen převlékl? Hejtman by se tu mohl nenápadně pohybovat a pak zase zmizet. Takže je asi zbytečné o tom sáhodlouze spekulovat. Víme toho naopak příliš málo, má drahá. Co kdybychom se ještě jednou pomilovali a šli spát?“

	 

	„Petře, co když byli ti kupci židé?“ nereagovala na jeho nabídku. „Když Dobronín opouštěli, jeli přece po cestě do Polné, tedy jen pár kroků od Cecíliina stavení. A to bylo přibližně v době, kdy se ztratil její vnuk. To bude ono!“

	 

	„Co máš zase se židy?“

	 

	„No, je to jen taková hloupost. Mařka, to je ta děvečka, co je na chlapy ještě víc než ty na ženské...“

	 

	„No dovol!“

	 

	„To já jen abys zapomněl, že se ještě jednou pomilujeme. Budeme pracovat!“

	 

	„Bože můj, proč jsem si raději nevzal hloupou a línou manželku?“

	 

	„Protože by tě to s takovou nebavilo.“

	 

	„Myslíš?“

	 

	„Ty protivo,“ opáčila a něžně ho pohladila po vlasech. Sama ho políbila a tentokrát se pomilovali rychle, ale vášnivě. Hned pak se vrátili k jejímu nápadu. Vysvětlila mu, že Mařka našla mezi dřevem za domkem staré kojné slepici s podříznutým hrdlem a bez krve. Přesně tak, jak si židé připravují maso košer.

	 

	„No, Mařce asi věřit můžeme, ale je to divné,“ bránil se bakalář Petr té představě. „Že by židé něco takového dělali u Cecílie? Proč?“

	 

	„Pokud je Hejtman žid a jedním z penězokazů byl její syn a nejspíše i vnuk, pak to není tak nemožné. Navštěvoval je a jíst musel.“

	 

	„Tak otázka nestojí. Tahle hypotéza je totiž naprosto nelogická a nezapadá do ničeho, co jsme zatím zjistili. Jak říkává náš pán, fakta spolu musí souviset. Co když je jiné vysvětlení, Rozárko?“

	 

	„Myslíš černou magii?“ otřásla se odporem.

	 

	„To samozřejmě ne, nech mě přemýšlet.“ Bakalář Petr přivřel oči a něco si pro sebe nesrozumitelně mumlal. Trvalo to dlouho a Rozárka se nudila. Dokonce na ni přišla únava a začaly se jí zavírat oči.

	 

	Přesně ve chvíli, kdy začala dřímat, Petr skoro nadskočil a polohlasně vykřikl: „To je ono! Bože můj, my byli ale pitomci!“

	 

	Otevřela oči a ospale namítla: „Mluv laskavě za sebe.“ Teprve tím se opravdu probudila. Okamžitě nasadila prosebný výraz a začala žadonit, aby jí prozradil svůj nápad. Ale odmítl to. Tuhle hypotézu musí slyšet jejich pán. I když ho určitě nepotěší.

	 

	„Tak to už je podruhé, kdy mne tuhle noc někdo tahá z lože,“ bručel Jiří Adam z Dobronína, když k němu bakalář Petr vrazil, probudil ho a prosil, aby vstal a vyslechl je.

	 

	„To je pravda,“ souhlasila Rozárka, „ale když už musíte vstávat, je na nás dva určitě příjemnější pohled než na ty lotry, co vás po prvním probuzení zajali.“

	 

	„Já v tom tedy tak velký rozdíl nevidím,“ hudral dobromyslně. Přes noční košili si přehodil plášť a bakalář Petr přiložil do krbu pár polen. Uhlíky na železném roštu byly ještě žhavé a dřevo rychle vzplálo.

	 

	„Tak mluvte,“ povzdechl si a usadil se v křesle co nejblíže k ohni. Petr přitáhl od dveří druhé pro svou ženu a sám si přinesl třetí z jejich jizby.

	 

	„Je mi to moc líto, můj pane, ale obávám se, že jsme co si zjistili,“ začal bakalář Petr provinile.

	 

	„Zatraceně, za chvíli bude svítat! Jasně a rychle k věci!“

	 

	„Na Cecíliině dvoře našla Mařka slepici,“ pokračoval Petr, tentokrát už bez zbytečných odboček. Popsal, jak ta slepice vypadala a jaké závěry z toho původně s Rozárkou vyvozovali. „Jenže to všechno je mylné! Žádní židé nebo černá magie!“

	 

	Na okamžik se odmlčel a čekal, zda jeho pána napadne totéž co jeho. Královský písař však nemínil cokoli komentovat. Seděl a jen svého pomocníka soustředěně poslouchal.

	 

	Proto se bakalář Petr zase ujal slova: „Všechno, co se stalo tam na dvoře, bylo divadlo. Vzpomínáte na stopy ve sněhu? Zločinec je musel udělat až poté, co onen němý mládenec místo u špalku opustil. Teď si položme otázku, jak do toho zapadá ta slepice? Je to přece jasné! Našli jsme stopy krve a z nich jsme vyvodili, že to musel být únos. Jenže je zřejmé, že i ty krvavé stopy udělal zločinec dodatečně. Podřízl slepici, držel ji za nohy a krev z jejího hrdla kapala na sníh. Takže kladu ve světle těchto zjištění otázku, zda Cecíliin vnuk Michal neopustil dvůr sám a dobrovolně.“

	 

	„Má kojná si myslela, že by jí o tom řekl,“ upozornil královský písař. „Ale v tom se samozřejmě mohla mýlit. Pokud by Michal odešel sám, je logické, že nikdo únos neviděl, protože se prostě nestal. Zločinci udělali stopy dodatečně, aby to tak vypadalo. Tomu rozumím. Michal jim totiž padl do rukou až jinde, a to se mu stalo osudným. No dobrá, ale tím nejsme o mnoho dále. Víme tedy, že ho neunesli, ale dvůr opustil sám. A co dál?“

	 

	„Proč by takový tichý a zřejmě skromný mládenec opouštěl tajně dům své babičky, aniž by jí o tom řekl?“ navázala Rozárka. „Je jediný důvod - schůzka s děvčetem.“

	 

	„Protože víme, že o něj usilovalo několik holek z Dobronína, ale on je odmítl, muselo jít o holku odjinud,“ vysvětloval bakalář Petr. „Napadá mě jediné jméno - Dagmar. Museli se znát, protože všichni patří k bandě penězokazů. Dagmar to s chlapy umí. Pokud by chtěl její otec Michala vylákat, je ona ideální vějičkou. A kde našli tělo? V opuštěném mlýně na cestě do Ždírce, kde si dávají schůzky milenci. Všechno logicky sedí.“

	 

	„Drobnost. Proč by to ten střítežský zeman dělal?“

	 

	„Ztratila se přece truhlice. Michalův otec ji odvezl, jenže jeho zabili a od té doby se hledá. Rapotu ze Stříteže muselo logicky napadnout, že ji mohl Dobrovič ukrýt a jeho syn o ní může vědět. Proto ho mučili. On o ní ale nevěděl, protože jinak by nehledali dál.“

	 

	„Taky v naší tvrzi,“ připomněla Rozárka. I když s Petrem o jeho nápadu nemluvila, rozuměla jeho myšlenkám a byla schopná ho v diskuzi podpořit. Ne proto, že byla jeho manželka, ale byla přece vyšetřovatel. Nebo možná i vyšetřovatelka, v tom si úplně jistá nebyla.

	 

	„Pořád hledáme tajemného Hejtmana.“

	 

	Teď Petr mluvil měkce, jako by chtěl utěšit dítě, které si rozbilo koleno. Jiří Adam z Dobronína na něm visel očima a v jeho tváři se mihl úlek, protože mu konečně došlo, kam jeho pomocník směřuje. Ale stále jako by odmítal tu myšlenku přijmout.

	 

	„V případu s falešnými groši se objevují stále táž jména a patří jen ke dvěma rodinám. Víme, že do věci je více či méně zasvěcený každý, kdo žije v Rapotově dvorci. Není tedy logické, že je tomu stejně v usedlosti staré Cecílie?“

	 

	„A dál?“ dostal ze sebe staženým hrdlem Jiří Adam z Dobronína.

	 

	Před očima se mu mihla jeho kojná, když byla podstatně mladší a on ještě dítě. Starala se o něj pěkně a s láskou. Současně si vybavil všechny zmínky, které se ke svému překvapení dozvěděl v průběhu uplynulého dne ve vesnici. Nebyly lichotivé, a pár z nich bylo dokonce znepokojujících. Jako třeba fakt, že Dobrovič byl mladší než on, i když to Cecílie tajila. A o své údajně zemřelé dceři mu nikdy neřekla ani slovo. V úvahu musel vzít i fakt, že se její rodině dařilo podstatně lépe než jiným. Jistě, Dobrovič kradl dřevo z jeho lesů, ale ani to nevysvětlovalo zámožnost jeho rodiny. Že by jeho matka netušila, odkud mají peníze?

	 

	„Odpusťte, můj pane, ale při hledání pravdy musíme vzít v úvahu i Cecílii. Nikoli jako pouhou oběť. Co když zločincům vědomě pomáhala? Mnoho jiných možností totiž není,“ omlouval se bakalář Petr. „Zkusme prosím, jen hypoteticky, uvažovat o možnosti, že tím Hejtmanem je ona.“

	 

	To už bylo na Jiřího Adama z Dobronína příliš a ostře vybuchl: „Vy dva jste se zbláznili! Jděte raději spát, ať mne nerozčílíte ještě víc. Dobrou noc!“

	 

	Petr se opřel o područky křesla, aby vstal, ale Rozárka ho zarazila. Podívala se na jejich pána sice něžně, ale poslechnout nemínila.

	 

	„Brzy snad už budu matka a umím si představit, jak vám teď je. Jenže nezapomínejte, můj pane, že my nehovoříme o vaší matce, ale kojné. Dodávám, že jen kojné. Když jsme se v Plzni poprvé setkali a já se přiznala, že jsem bývala nevěstka, řekl jste, že není důležité, čím člověk byl, ale čím být chce. Pokud někdo nosí v duši poctivost a touhu po spravedlnosti, má místo v křesťanském světě. Ale pokud je někdo hanebný, pak musí být potrestán, padni, komu padni. Řekl jste to?“

	 

	„Řekl,“ povzdechl si, ruce složil do klína a svěsil hlavu. Jako by za tu minutu o pár let zestárl. V očích se mu dokonce zaleskly slzy.

	 

	Petr i Rozárka zmlkli. Pootevřeli pomyslné dveře k pravdě a teď bylo na jejich pánovi, aby se odvážil do nich strčit a otevřel je úplně.

	 

	Dlouho bylo ticho. Jiří Adam z Dobronína se už netvářil zoufale, bylo jasné, že uvažuje. Teprve po hodné chvíli zvedl hlavu. To už vypadal ve tváři o něco lépe.

	 

	„Máte pravdu a já byl slepý. Ale láska slepá bývá, milenecká i ta rodičovská. Není dobré dělat si iluze o svých blízkých, protože pak není zklamání tak veliké.“

	 

	„Moment,“ neuctivě ho zarazila Rozárka. „I my jsme vaši blízcí. Nebuďte nespravedlivý a nezobecňujte. Jsou lidé dobří a špatní. Rodiče si nevybíráme, ale ostatní kolem sebe ano. A partnery a přátele máme právě proto, abychom věřili v to lepší na světě. Jen musíme pečlivě vybírat, kým se obklopíme.“

	 

	„Děkuji za lekci,“ opáčil trochu upjatě tradičními slovy žáka po skončení výuky, ale bylo zřejmé, že s ní souhlasí. Znovu se na chvilku odmlčel, protože svou úvahu začal špatně.

	 

	Pak se rozhodl a pokračoval mnohem klidněji: „Přiznám se, že mi bylo od začátku divné, jak mi mohli Cecílie s Rapotou zmizet přímo před očima. Proč nikde nebyly stopy po zápasu? A kudy odešli, když jsem je neviděl já ani Rapotova čeleď, která čekala na kraji lesa a měla slušný přehled o dění kolem domu. Logická je jediná odpověď, a kdybych nebyl zaslepený, napadla by mne určitě dříve. Ukrývají se stále v domě. A je to úplně jinak, protože Rapotu ze Stříteže unesla Cecílie. Muselo to tak být! Vždycky se vyznala v bylinách a Rapota to dopoledne u ní popíjel mléko. Do mléka můžete zamíchat cokoli, pokud je nakyslé. I nepříjemná pachuť se ztratí. Něco vypil, jenže jsem se tam objevil nečekaně já. Proto mne vystrnadila na dvůr. Když Rapota usnul, odvlekla ho do skrýše. Přiznám se, ani já nikdy neprošel celou její usedlost. Vím, že tam nějaký sklep má, ale v životě jsem do něj nevkročil. Po únosu jsme prohledali jen jizbu, síň a špýchar s vchodem za dům. Nenapadlo nás slídit jinde.“

	 

	„Rapota je silný chlap a jistě i těžký. Cecílie má přece jen svůj věk, špatně chodí a vypadá jako věchýtek,“ řekl bakalář Petr. „Mám ještě jednu teorii, i když je to na první pohled nápad z říše pohádek. Co když nežije v tom domě sama?“

	 

	„Myslíš, že má nějaké pomocníky? Nesmysl!“ odmítl to Jiří Adam z Dobronína. Ale najednou se zarazil: „Vlastně proč ne? Měla přece dceru.“

	 

	Petr spokojeně přikývl, ale nechal mluvit svého pána.

	 

	„Ta se narodila ve stejném roce jako já. Odtud měla Cecílie mléko. Ta dívenka byla prý divná a záhy zemřela. Co když však nezemřela? Třeba se chovala tak, že ji Cecílie nemohla nechat běhat mezi lidmi. Proto ji ukryla ve svém domě a farář potvrdil její smrt. Možná ji tak chránili před něčím horším, tehdy se po kraji pohybovala inkvizice a před jihlavskými hradbami upálili dvě čarodějnice. Vzpomínáš, Rozárko, podobný příběh z Plzně jsi mi vyprávěla včera. Pokud je její dcera opravdu živá, pak je v mém věku a může mít dostatek síly, aby Cecílii pomohla tělo toho rytíře odnést. Jdeme! Prohledáme usedlost a zjistíme pravdu.“

	 

	„Venku sněží, nepočkalo by to do rána,“ povzdechla si chabě Rozárka. Sotva už vlekla nohy.

	 

	„Klidně si jdi lehnout,“ navrhl Petr, „ale my se tam vydáme.“

	 

	„Pak ti vyškrábu oči za takovou laskavost,“ upozornila. „Jdu samozřejmě s vámi.“

	 

	 

	 

	
XX

	 

	Velení v dobronínské tvrzi se ujal Damián. Byl sice zklamaný, že se nemůže zúčastnit výpravy k Cecílii, ale poslechl. Chápal, že zajatci jsou příliš cenní a někdo na ně musí dohlížet. Nedalo se ani vyloučit, že venku mohlo zůstat pár služebníků střítežského zemana a využili by situace.

	 

	Hustě sněžilo a byla ještě černočerná tma, když tvrz opustili. V čele kráčel podkoní s lucernou, ve větru, jaký panoval, se louče použít nedaly. Za ním šel mlčky Jiří Adam z Dobronína a vedle něj Rozárka zavěšená do svého Petra. Vzali s sebou i Mařku, protože to v usedlosti znala. Kromě ní je doprovázeli tři čeledíni. Byla to tichá a smutná výprava, podobná průvodu, jaký doprovázel odsouzence na popraviště.

	 

	Služebníky, kteří dostali za úkol Cecíliin dvůr střežit, našli ve stodole. Byli zahrabaní do sena a spokojeně chrápali. Podkoní je vzbudil kopnutím a drsně jim vynadal. Věděl, že tohle se doma bez trestu neobejde a doufal, že se pán bude chovat o něco shovívavěji, pokud si ti lenoši vyslechnou své už teď. Sebekriticky musel přiznat, že by asi dopadl stejně, pokud by měl usedlost v noci střežit on. Venku byl pořádný mráz a čeleď nosívala jen obyčejné pláště bez podšití.

	 

	Sněžilo a každá stopa byla v bělostné pokrývce dobře viditelná. Na první pohled bylo zřejmé, že dům nikdo neopustil. Pokud měl bakalář Petr pravdu, musela být Cecílie uvnitř.

	 

	Čeleď se rozmístila u vchodů a hlídala rovněž okna. Jako první vstoupil podkoní s lucernou, za ním královský písař a jemu v patách Petr s pistolí v ruce. Poslední byla Rozárka. Ta nesla druhou lucernu. Nejprve prošli všechny jizby, podívali se do komory i malého špýcharu. Do sklepa vedl poklop v podlaze z černé kuchyně. Byl vysekaný ve skále, a když do něj sestoupili, našli nevelkou klenutou místnost s hrubě opracovanými stěnami, ještě na nich byly viditelné rýhy od špičáků. Byl zde sud s kysaným zelím, soudek s máslem, dva kusy uzeného masa, plný sádlák a druhý, v němž bylo sádla ještě do poloviny. V rohu se nacházel velký koš s jablky. I když místnost prohlédli pečlivě, ukrytý průchod do dalších prostor neobjevili. Proto se vrátili nahoru.

	 

	„Je logické, že je tu ten sklípek,“ vykládal mrzutě Jiří Adam z Dobronína. „Co by to bylo za dům bez něj? To by bylo podezřelé. Nikoho by proto nenapadlo, že tu musí být ještě jeden. Jenže kde je vchod?“

	 

	Prohledali všechno, odstavovali nábytek, zkoušeli prkna v podlaze, klepali na podlahu i na stěny, ale nenašli nic.

	 

	„Ten vchod nemůže být z venku,“ zlobil se královský písař. „To bych Cecílii zahlédl. Petře, pokud skrýš nenajdeme, budu sice mrzutý, neboť pořád nebudu vědět, kde je má Cecílie, ale na druhou stranu budu rád, protože se prokáže, že naše hypotéza byla mylná.“

	 

	„Co je tohle?“ zeptala se Rozárka a ukázala na pilířek v rohu jizby.

	 

	„Komín,“ opáčil bez zájmu Jiří Adam z Dobronína. „Za zdí je černá kuchyně s pecí. Na venkově se to tak dělá, stěna komína ohřívá v zimě i světnici.“

	 

	„To samozřejmě vím, ale stejný pilíř je i v komoře. Ta se taky ohřívá? Nemluvě o tom, že je na opačné straně síně. Že by měla pec komíny dva? A proč by byl ten druhý tak daleko od ní?“

	 

	„Zatraceně, ty máš oči! V komoře ale nic nenajdeme, už jsme ji přece prohledali,“ řekl Jiří Adam z Dobronína, jemuž její objev ihned došel. Okamžitě zamířil k dřevěnému žebříku, který vedl ze síně ke stropu, v němž byl mezi povaly otvor. Trochu nazlobeně vykládal: „Napadlo vás někdy, že by vstup do sklepa mohl vést z půdy? Cecílie byla vždycky chytrá. Bože můj, ona to nakonec bude pravda.“

	 

	I na půdě museli chvíli hledat, než objevili v podlaze poklop. Na něm stála prázdná truhlice, a jak si všimli, k jedné noze měla upevněný provaz, který mizel v podlaze. Jím se dala truhlice přesunout na místo poté, co člověk za sebou poklop zavřel.

	 

	„Ustupte!“ nařídil ostře Jiří Adam z Dobronína pomocníkům. Sám se sehnul a nepatrně poklop nadzvedl. Měl dojem, že slyší tajený dech. Sklonil se ještě více a do úzké mezery zvolal: „Cecilko, to jsem já, Adámek. Je mi líto, ale je konec. Prosím tě pro Boha živého, neztěžuj to ještě víc. A neber si na duši další hříchy.“

	 

	Odpovědí mu bylo tísnivé ticho.

	 

	„Já vím, že jsi tam, vězníš Rapotu ze Stříteže a nejspíše je tam i tvá dcera,“ křikl znovu.

	 

	„Adámku, odejdi!“ ozval se ostrý hlas ze tmy pod poklopem. Neprosil, nařizoval.

	 

	„Víš dobře, Cecílie, že to nejde!“ Zvedl poklop a pokynul Petrovi, aby mu podal lucernu. Posvítil do komína. Uviděl žebřík a na něm v šeru postavu.

	 

	„Chtěl jsi to sám,“ vykřikla Cecílie. Pak práskl tmou výstřel, který lucernu rozbil. Její sklo zranilo Jiřího Adama z Dobronína na zápěstí. Vzápětí se ozval druhý výstřel a po něm dutá rána padajícího těla.

	 

	„Rychle, světlo!“ vykřikl a na krvácející ránu si jen přiložil dlaň. Podkoní seběhl dolů a za chvíli se vrátil s novou. Na půdě bylo zatím ticho, ostatně, nebylo co říkat.

	 

	Když po žebříku sestoupili se světlem dolů, našli pod ním Cecílii. Prostřelila si hlavu. U ní klečela postarší žena s šedivými vlasy svázanými do uzlu. Tvář měla však dětskou a dětsky žvatlala: „Maminko, maminko, co ti je?“

	 

	Když uviděla Jiřího Adama z Dobronína, polekaně vykřikla, pak stáhla pusu do podkůvky a rozplakala se. Dostala škytavku a podle skvrny na suknici bylo zřejmé, že se úlekem pomočila. Posadila se na zem a začala si nesmyslně počítat prsty na ruce, ale nedokázala se dostat dál než k číslu tři.

	 

	Cecílii pomoci nebylo. Jen chvatně se pomodlili u jejího těla a pak pokračovali úzkou chodbou dál. Prudce se svažovala, stěny byly okřesané železem stejně jako v prvním sklípku. Klenba byla očazená, bylo zřejmé, že se tu skoro pořád svítilo. I teď byl na stěně zavěšený hořící olejový kahánek, který osvětloval troje dřevěné dveře. Jedny byly otevřené. Když za ně nahlédli, byla tam ložnice s pohodlným lůžkem, truhlicí, lavicí a spoustou hraček. Po podlaze se povalovaly panenky, ale skoro všechny měly vypíchané oči. Za dalšími dveřmi byla komora se zásobami jídla a třemi sudy vody. Pokud by Cecílii neobjevili, mohla tu přežít klidně až do jara. Když otevřeli poslední dveře, uviděli velkou klenutou síň. Bylo zde několik lavic, tři truhlice, masivní špalek a na něm pregéřské kladivo. Tak tady se razily falešné mince.

	 

	V levé zdi byl vsazený rezavějící železný kruh a k němu byl za ruce a nohy připoutaný Rapota ze Stříteže. Klečel se svěšenou hlavou a v hrudi měl vražený kuchyňský nůž. Ještě se držel, ale nebylo mu pomoci, umíral. Cecílie jednala před svou smrtí důkladně.

	 

	„Vyzpovídej se,“ nabídl mu soucitně Jiří Adam z Dobronína. „Cecílie byla vaším Hejtmanem, je to tak, že?“

	 

	„Je,“ dostal ze sebe těžce.

	 

	„A když se ztratila ta truhlice, podezíral jsi ji a její rodinu. Jak to bylo?“

	 

	„Odvezl ji Dobrovič, ale pak mi došlo, že je něco špatně. Dohnal jsem ho, tam v lese, ale vrhl se na mě. Já byl rychlejší a zabil ho. Jenže truhlici u sebe neměl. Cecílie se tvářila, že o ničem neví. Tak má dcera vylákala do mlýna jejího vnuka. Taky nic nevěděl. Udělal jsem to tak, aby Cecílii hned nedošlo, že jsem to byl já, kdo Michala zabil. Jenže ta mrcha to pochopila.“

	 

	Těžce se rozkašlal. Nadechl se a z posledních sil pokračoval: „Když jsem k ní přišel, uspala mě a spoutala. Chtěla vědět, kde je ta truhlice. Ona to taky neví! Dobroviče prý nikam neposílala a nevěřila mi. Bože, slituj se nad mou duší!“

	 

	Klesla mu hlava a složil se na podlahu. Byl s ním konec.

	 

	„Hloupý případ,“ povzdechl si Jiří Adam z Dobronína. „Nechte mrtvé tady a vchod zavřete. Já ho zapečetím, ať protokol sepíše krajský hejtman. Tu slabomyslnou dívku dopravte do nejbližšího kláštera. A ostatní zločince hned za svítání odvezte z mé tvrze do Jihlavy, ať je zavřou do vězení, než proběhne soud. O tomhle domě nechci už nic slyšet!“

	 

	Bez jediné připomínky se vše provedlo. Bohuslav se toho ochotně ujal.

	 

	„Jděte napřed, já se ještě projdu po vesnici. Chci si srovnat myšlenky,“ požádal Jiří Adam z Dobronína své pomocníky. Na okamžik zaváhal a zkormouceně dodal, protože tomu stále nemohl uvěřit: „Cecilka mě chtěla zabít.“

	 

	„Je to za námi,“ řekla mateřsky Rozárka. „Ale možná vím něco, co vám snad trochu zlepší náladu. Případ přece ještě uzavřený není. Chybí ta truhlice.“

	 

	„Ty snad víš, kde je?“ obrátil se na ni zvědavě. Práce mu vždycky pomáhala zapomenout na to špatné.

	 

	„Dobrovič se do Dominiky zamiloval, to je zřejmé. Uvažoval, že si ji vezme hned, jak jeho žena zemře. A když se to stalo, rozhodl se, že ji získá za každou cenu. Proto se ve Stříteži zmocnil truhlice, aby měli peníze do začátku. Možná chtěl začít s penězokazectvím sám. Přijel ten den s truhlicí sem do vsi, ukryl ji u Dominiky a vydal se za jejím manželem. Chtěl se s ním dohodnout po dobrém. Možná si to tak Dominika přála a on ji nechtěl odvléci násilím. Jednu ženu musel pod zámkem držet a tu druhou nechtěl. Setkal se s Hejmou, pohádali se, ale než se rozhodl, co dál, Rapota ho zabil. Pak už celá penězokazecká banda hledala jen tu truhlici. Proto se navzájem podezřívali a zabíjeli. Dominika nic netušila, truhlici ukryla a je možné, že ji dokonce ještě ani neotevřela. Kdo ví, co jí Dobrovič napovídal.“

	 

	„Tak jdeme!“ rozhodl Jiří Adam z Dobronína.

	 

	Od Cecíliiny usedlosti to bylo ke kostelu pár kroků a Hejmova usedlost ležela hned vedle fary.

	 

	Když vrazili do domu, rodina ještě spala. Tentokrát s nimi královský písař nejednal v rukavičkách. Dominiku vytáhl z lůžka a nařídil, aby jim hned vydala tu truhlici, nebo ji dá popravit jako pomocníka penězokazů.

	 

	„Já za nic nemohu!“ vyhrkla polekaně. Podle hlasu však bylo zřejmé, že tuší, o co jde.

	 

	„Tys ji otevřela!“

	 

	„Až včera, po návštěvě téhle holky,“ řekla a ukázala na Rozárku. „Dobrovič mne varoval, že na ni nemám sahat. Čekala jsem, zda si ji někdo přijde vyzvednout. Jenže díky té holce jsem pochopila, že Cecílie o ní neví. Napadlo mě, že by tam mohlo být něco, co by se mi hodilo.“

	 

	„A hodilo se?“ opáčil sarkasticky Jiří Adam z Dobronína.

	 

	Pokrčila rameny, přes ramena si přehodila plášť, nohy nazula naboso do dřeváků a odvedla je na sýpku. Truhlici ukryla pod hromadou slámy. Uvnitř leželo dvacet váčků se zlatými uherskými dukáty, pregéřská raznice a svazek listin. Byla to potvrzení, kolik kdo za pomoc penězokazům dostal. Mezi těmi jmény byl i moravský zemský komoří.

	 

	Když o týden později vesnici opustil krajský hejtman se spoutanými zločinci a důkazy, které stačily bohatě k tomu, aby byli všichni pověšeni, uspořádal Jiří Adam z Dobronína ve své tvrzi hostinu. Ke stolu pozval nejen Rozárku a Petra, ale i Damiána a správcovu rodinu.

	 

	„Konečně začneme spořádaný a křesťanský advent! Přiznám se, byl jsem pošetilý,“ řekl, když zvedl číši k přípitku. „Díky událostem posledních dnů mi došlo, že ctít musíme především ty, kteří nám dali život. Připíjím proto na věčnou památku mých skvělých rodičů! Ale také na vaši. Protože věrní přátelé jsou mnohem cennější než deset truhlic plných uherských zlaťáků!“
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‘Na pocétku adventu prijizd Jiff Adam z Dobronina
s pomocniky bakalafem Petrem a jeho Zenou
Rozarkou na svij statek na Vysoéing, kde hodla
béhem Vanoc odpogivat. Ale ihned po prijezdu

ho vyhleda stafena, ktera byla kdysi jeho kojnou.
Prosi 0 pomoc, protoze se ztratil jeji vnuk.

Jifi Adam 2 Dobronina z&hy najde jeho mrtvé télo
v opusténém miyné. Pred otima se mu zatnou
odvijet vzpominky, jako by se vracel do doby, kdy
v Dobroniné vyriistal. | kdyZ je advent a kiestané by
méi ocekévat narozeni Pané, dojde k dalsim
mordim a smrt hrozi | jemu. Nastésti ma své

dva oddané pomocniky.
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